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Igawese rahu müsteerium

Maailm on küll muutlik ja ilmad heitlikud
ning juba lõpmata palju on saawutatud inim
konna hüwangu kindlustamiseks, ent ideaal
seisukorrast ollakse siiski weel kaugel, mispärast
inimesed endiselt janunewad tõe ja walguse jä
rele. otsides üksteise wöidu igaüks oma õnne
saart.

Tehniline areng on teinud pööritawaid edu
samme. Kauguse mõiste ja mõötmatuse ületa
matus on peagu kadumas. Raadiolained kuu
lutawad silmapilkselt teateid igasse kaarde ning
lennukid kannawad otse kohutama kiirusega rei
fijaid ühest maailma-otsast teise.

Aga selle kõige juures pole siiski inimhinged
weel ise lõplikult mehhaniseerunud ja muutunud
jäiseks masinwärgiks, maid suur ning wal
daw osa on ometi säilitanud tubli annuse ma
nast romantikast ühes rohke sisemise süütema
terjaliga wöitluseks tõe ja walguse heledama
sära eest.

Tehniline edu ühes järjest süwenewa meh
haniseerimisega suundub selle poole, et üks ini
mene wüib pidewatt ja korraga ühest kohast
juhtida rohkesti masinaid. Kus waremalt oli
maja mitme inimese juhtiwat kätt. jätkub nüüd
juba ühe wõi kahe töömehe rakendusest. 3a
mehhaniseerimise printsiip ühes ratsionaliseeri
mise protsessiga on ühelt osalt kandumas ma
janduslikust elust ka muudele eluawaldustele
ning inimeste ühiselu korraldustele.

Kuid selle meetodi ülekande juures unus
tatakse sageli, et masin kogu oma wöimsuses
on siiski waid elutu olemus ning walmistab
peamiselt ainult teatawat standardkaupa. kuna
inimeste ühiselu korrastus seewastu on jälle
hoopis mitmepalgelisem ja oma pühielementi
des järjest muutuw.

Aga ka kõige moodsamalt mehhaniseeritud
wabrikus pole täielik meelewald kunagi ainult
Nhel wõi teisel auruandjal iseseiswalt. waid
nende tegewus on söltuw ja reguleeritaw neist
kontrollaparaatidest, mis moodustawad teised»
olulisemad osad kogu mehhanismis. Tehakse
wäärkäsituse tagajärjel eksisamm ühel pool» an
takse see häireseadeldiste kaudu kohe üldiseks
teadmiseks ning seega hoidutakse suuremaist õn
netusist.

Daani printsi Hamleti tragöödia kohta Kir
sutab Maeterlinck: ..Oleks jätkunud, kui üks
hing oleks julgenud hüüda Elsenoris tõtt. sel
leks. et Elsenori sündmused poleks mitte täie-

likult warisenud wiha- ja õuduse-pisaraisse."
3a tõepooleste isegi Horatio oleks wõinud seda
teha wiimsel hetkel. kuid tal polnud ei energiat
ega julgust wäljuda oma isanda marjust.

Warjus kaswawad taimed ei kannata mai
gust.. Kuid walgus pole mingisugune müstifi
katsioon ning walgust ei tule armastada ta en
da pärast, maid seepärast, mida ta walgustab.
3a mõttetark on ütelnud- tippudel leegitsew
suur tuli on suurepärane, kuid tippudel on wä
he inimesi, ent mõni wäike leek suure rahwa
hulga keskel täidah oma ülesannet sageli kasu
likumalt

Ning seepärast ongi wajaline, et wäikesed
leegid ei kustuks ja suured lõõmad neid ei
häwitaks. maid et wäikesed wöiksid tarwiduse
korral osutuda nagu signaalideks, mis annak
sid märku.- kui tippude leegid on ületamas ju
ba nende unelmate piirid, kus puuduwad iga
päewqfe elu osad.

' Oleme jõulude rõõmu- ja rahupühade
läwel. Inimhinge ei rahulda jõulupuu otsas
stiski mehaaniline walgus elektripirnide kujul,
waid oma kodus armastatakse tõeliste küü
nalde sära, mille walgus on soojem, romantili
sem ning pühalikum.

Palju on muutunud ja on saanud teiseks.
On wajunud ajamerre need ajad. millal iga
üks oli jäetud waid oma hoole. On ununenud
need ajad, kus. igaüks pidi waid ise olema oma
õnne sepp. On möödunud pikki aastaid, kus
sotsiaalne hoolekanne hõlmas waid üksikuid,
kuna enamik oli jäetud sellest körwale.

Nüüd ei jää ükski kodanik meil enam ilma
jõulurõõmust, sest seltskondlike organisatsioonide
kaudu on. hoolitsetud Ka kõige mahajäänumate
eest ning riigi hoolitsew käsi on walwel wõi
malikult kõikjal. See osutub omariikluse suu
reks ja mõõtmatuks saawutuseks ning ületa
matuks wäärtuseks.

Tõsi on» et enamus süüdistab tänapäewal
gi elu ja selle korraldust ühelt jaolt seepärast,
et kujutellakse, nagu «võlgneksid elu ja armas
tus neile midagi rohkem seda, mida nad
neile jagawad.

Aga. tuletatagu seejuures meele, et edu on
siiski olnud igal alal ning sellest osasaamine
on üha suurenenud. Sellest on waid pool
inimiga tagasi, kui praegune riigiwanem K
Päts toimetas eesti keele ..Eestimaa talurah
wa seaduse" ja oma armsamaks tasuks wöis
selle eest pidada ainult lootust, kui see raamat
üle soode ja rabade, üle paemurdude ja liiwa
lagendike ka kõige rohkem «varjatud külade
tanawad üles otsib ja seal oma tööd peale hak
kab: silmaringi laiendab, tegusid arendab, ise
-loomu Kinnitab sa enese wäärtusest rohkem lugu
pidama õpetab.

Tänapäewal ci ole niisuguseid lootusi enam
maja, maid säärastest lootustest on saanud tõsi
asi ning see on wäärtuseks, mida ei saada ala
hinnata.

Iga murrang toob kaasa nähtusi, mis wa
jamad rewideerimist. lisraeli rahwas pidi rän
dama pärast Egiptuse wangipölwe nelikümmend
aastat körwes. et wabaneda orjapõlwe harju
mustest ja saada tagasi waba rahwa hingeelu
lift tasakaalu.

Aenndeerija wiib ainult siis oma ülesande
lõplikult täide, kui ta ei wäsi poolel teel. Sest
ükski idee:ja ideaal, mis ei wasta mõnele tu
gewale- sisemisele tõelusele, on tühine, wiljatu
ja petlik.

Raamatute raamatust piiblist, loe
me. et Õnnistegija algas ägedamat wöitlust oma
aegsete wariseeride ning kirjatundjate wastu see
pärast, et'..nemad seuwad rasked koormad, mis
rängad, ja. panemad neid inimeste ülade peale,
aga ise ei taha nemad neid sörmegagi liiguta
da. Aga kõik oma teud teemad nemad, et neid
inimestest peab nähtama, sest nemad teemad
laiad oma mälestuse märgid, ja teemad oma
riiete palistused suured."

Jõulude kui rahupühade mõte seisab selles,
et inimesed hetkekski peatuksid küsimusel: mil
les seisab tulewiku õnn ja lunastus? Ning köi
gepealt kas sõnades wöi tegudes? Ja kuna siin
ei saa olla kaht wastust, siis osutub jöulu
pühade hüüdsõnaks peale kõige: saa ise. p.are
maks ning nõua seda Ka ligemiselj.

Eluseaduse«o l lir irtf tiib.let igale pole an
tud olla sang»ll i, iit es: eti am. wõidukas. ge
niaalne wöi l«t ilt ömt lil mälises elus. Ent
hingeelu tuttbfb a m m d, a wäliselt meie
seast kõige wäler i ö m stc tu > mimene wõib olla
samuti õiglanH < usc nn otti e, wmnalik ja suure

meelne. j I
Jõulud oti I< ste - st e ählndab meie tule

wiku pandi >in j lmt ise - tuhad.
Kuid inimhi lg on si sk chna sügawustes

tulwil wastuskf isi a nö st< tuH ka oma tule
wiku lootusena tn e uh es. 9jii kui ka lapsi
ei armastataks, nii kr i la lelwe eest ei hoo
litsetaks, ja mi kui ko n< id ei hellitataks. siis
sellele waatana a ast lks i ei» häwida täis
kaswanuina ijäl e s> dai e all rmval ning mäs

sude möllus.l 1
Teatakselku lita )o, et s la; olein olewat ütel

nud. et mine; el on m sel» mõttes suur
and unustanis ks. mi lepi raj wöidakse tihti
lugu korrats al sim ae. nis mi idm ei õnnestuks.
Selle hulka kc b t , s da. '

Kut sel o l p ind . l uurelt jaolt see
ongi nii. mis ei oöii igi lo> ta. et inimsugu
saaks päri» lõ liku t la jti issi raswanud harju
mustest nilg > uut ida par ma ls Helles mõttes,
et ta ükst»isel< kal ile n t >rm lkslkiskja mets

looma kombel. 1
See oa ini »kon la s lur mr 'looms. kuid elu

oma sead«ste« a {J iii zinsinl ligal lämmatab

palju häist soomest ning õilsaist tõekspidamis
test.

Gustaw Suits ballaadis: ..Lapse sünd" la
seb taadil küsida:

..Kas on poega wöi on tütar?" 
ja et on tütar, siis tuntakse erilist rõõmu, sest

..et ei sündind püssipoissi."
Aga elu raudsed seadused omawad siiski

oma kõigutamata loogika ja see loogika ütleb,
et kindel kui kalju wõib olla esijoones siiski
ainult see maa ja selle maa peremees, kus asub
ka armult elujõuline rahwas. Ja inimeste
tung on suunatud tawaliselt ikka sinna poole,
kus on rohkem waba ruumi, ja säärasel korral
unustatakse rahu- ja rõõmupühade manitsus:
armasta oma ligemist nagu iseennast.

Hindu tarkus ütleb: ..Tööta nagu tööta
wad auahned. Ole õnnelik nagu need, kes ela
wad eluõnne pärast."

Ja elutahe on lõppude lõpuks iga! elujõult
sel rahwal tugewam kui kalkulatsioon ning ette
arwestus. 3a mis olekski inimeste tulewikul
siis üldse wäärtust, kui kõik tasud oleksid juba
ette kindlad!

Kuulus belgia kirjanik MaeterlincK ütleb
üsna tabawalt, et inimese tarkuspunkt seisabki
selles tegutsemises, nagu kannaks iga tegu era
kordset ja igawest wilja, ja ometi on teada,
kui tühine on mõni õiglane tegu kõiksuse ees.

Aga ka see ei tohiks meis wähendada usku.
sest lõppeks ometi jõulurahust ja jõulurõõmust
saab kujuneda rahu ning üksteisest aru
saamine, mitte üksinda perekonnaliikmete ja ühe
rahwa kodanike wastastikes suhtumistes, maid
samuti riikide ning rahwaste wahel.

Tja.

Pühal ööl

EDUARD NUKK

Seal, kus vaesus pidas vahti,
nähti nutmas viletsust 

täna headusele lahti „
mitu akent, mitu ustl

Pühal ööl, mil sündis ime
aastatuhandete eest,
tuba ei või olla pime
ega juttu silmaveest!

Ainult rõõmu, valgust, sooja 
küünlad kuusel säramas.
Täna sündis õnne Tooja
mure laias väravas!

Nüüd taas sünnib sündind ime,
kordub igal Pühal ööl:
muutub valgeks maailm pime 
Kristus kõnnib headus vööl!

Astub hädaliste juure,
keda elu kohutab;
kannajb ära valu suure,
annab usku lohutab!

Seal, kus vaesus pidas vahti,
nähti nutmas viletsust 
aknad headusele lahti,
kurjus pelgab hinge ust!

Pühal ööl taas sünnib ime:
maailm pöördub pahe teelt .
inimlapse hing ei pime,
rõõm saand võitu silmaveest!

Nüüd jälle jõuluõhtu...

Nüüd jälle jõuluõhtu tuleb
ja pühalikuks muutub tund.
Kui kuusel loitvad küünlatuled,
me nagu ilmsi näeme und.

Me ihkame siis muinasjuttu
ja lapseusku, lapsemeelt...
Me lähme mineviku uttu,
kus kauged lapserõõrrvud need,

mis jäänud hinge kuuse särast.
Neid ikka meenutame veel
ja ütleme: „Ei miski pärast
meid nõnda õnnelikuks tee

kui varanoorelt vaikses kodus
vast loitma süüdat jõulupuu..
Nüüd möödund aastaid raske rodu,
ja jälle hüüab kella suu.

Ja jälle ilmub jõuluvana
ja puna laste põske toob
ja sära silmadesse manab,
me elu muinasjutuks loob.

Nüüd kaunis olla koduringis
ja kuulata, kuis raadio
toob tuppa eetrist nagu ingli
suust pühas laulus jõululood.

Nüüd mõelda lohutav ja uhke:
las piirab pimedus küll ust,
kuid nüüdsest valgus võiduks puhkeb,
meis jälle päikesesse usk.

P. K.
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KINO

| f ARS Ülilõbus ja mitmekesine piihade-eeskaval I

2. ja 3. puhai 1936. a. kõige uuemas saksakeelses filmis vlM' M W
Uu VflT kino algu. —   -» _   - * - "" —~    W  

ki. 12 „Tutarlaste röövijad" -. *j

Rida koomilisi olukordi! Rida seiklusi! Need maailmakuulsad naljamehed tõendavad selles filmis, et W v HBl
nad pole hulluks ISinud ega hukkunud nad on siin jälle ületamatud!

IM „lgavese "öö maal"

Admiral R. E. Byrdi teine sõit lõunanabale. Antarktika annab meile ettekujutuse jääajast, kus tuhandeta
aastate enne meie ajaarvamist, jää kattis maakera pinda. On leitud määratumaid söeiädemeid,

määratumaid mlnõraalvarasid See on kogu

jr, Esietenduseks laulab, tantsib väike käharneake

 K I

30 | Tema mee'd,b se,,es huumoriküllases filmis eranditult kõigile!

/ZKu» (tüUade-uskcu/o.!

"fybitte fctkmitx

fftafpfk Jl. Ooberis HM- W^^m

£ien ®cycrs jS^v

föoutanfter 

lõbusas filmis 1

TEMPOGA

Gfflffi

JifoAs tundi mõnusat ajaviidet t&ien~ A19 u s pt»hade «jai I

daõ teie piituade - wneefeafu. 2, 4, 6, 8, 10. I

Kino AMOR ——
Harukordselt kena kahekordne pühade-eeskava M M 

mitmekesise sisuga! H
Esineb lauldes ja tantsides MARTA EGGERTH I I

Franz Lehari operetis
„Terve maailm keerleb armastuse iimber" on selle kunstiküllase filmi mottoks. Jälle Buda
pest. jälle Ungari kutsub vaatajais esile rõõmsa meeleolu võluvate viisidega.
See film on tunnete, viiside ja armastuse harmoonia.

Kanada wiišikud (KQlanrst)

Viis pisikest inimvõsu on maailma huvi keskuseks. Nad haaravad teie südame oma naeru ja
kilkamisega. Need on tõesti armumiseni kenad pisipreilid viis väikest ma&ilmaime. Selles
lavastuses segunevad draama, komöödia ja seiklused.

Pühade alal algus kell 12.

Parim pfihade-eeskawa! Erutavamaid sõjafilme!

üeiboige isotnciG

ILulso UllrlcH ja Olga Tschehhova suurfilmisKahe südame vahel

I I I —.

Dancing „Gloria"

I_jsiihipühal on öölokaal avatud kella 12-st öösel

Traditsiooniline f

uuQ~aasfa

vastuvõtt

Laudade ettetellimine isiklikult soovitav kella
9-st õht. ja pühapäeviti kella 5-st pärast lõunat
„Glorias".

BAARIS nulus Ungari A R P A D
MÄNGIB viiulikunstnik CZKGLKDY"

  Mitmekesiseim laste lugemiswara on..LASTE RÕÕM"

Tartu 4. 

V ftüHADE-EESKAVA I

id külastajaid palutakse , . , _ I
seansside alguseks. «»»l^«^l^M_L----ILM™™L»
Jõulupühal kell 12 päeval pUh a d e-e eska v a. I

ooneline laste- ja noorsooetendus. Naei pi»«»»«ii I
d OICK ja DOFF pakuvad oma parimat naija cuures 12-jao
,INDIA VALLUTAJAD". Selle filmi vaatamisega valmistate

11. nCharly pansionis" ülilõbus farss. 111. Uus
H»i rek e s e heligrot esk. Põrgu hääled ja teised filmid,
hinnad 15—50 sendini. Kassa avatud tundi enne algust.

Kino SKÄWPIA —-

Parim pühadeaegne laulu- ja muusihafilm!

MARTA EGGERTH

oma uusimas superfilmis

 &BW&TILEW HiMU.*

(Loss Flandrias)
Marta Eggerth'i veetleva hääle kõla läbistab seda filmi algusest lõpuni. Parimad löökpalad,
Geza v. Bolvary meisterlik lavastus ning näitlejate suurejooneline mäng teevad selle filmi
kõigile huvitavaks.
Kaastegevad PAUL HARTMANN ja GEORG ALKXANDER.

Peale selle HUVITAV LISA. Kassa avatud pühadel kl. Vs2, äri päevil k. %5.
Kino I

„KUNGLA"B  
Pärnu m. 41 |

Ptthade ajal algus kell 12.
Parim kahekordne pühade-eeskava. 1936. a. Nõukog. Vene kunstiline suurlavastus

I Tegelased: L. P. ORLOVA, E. K. MELNIKOVA
|f I 9IRf%W9 ja S. O. STOLJAROV.

2)„Üks naine langeb taevast" p£oTs ROBEBT MONTG()MERV * myrna

Selle filrtii tegevus sünnib kangel Põhja-Jää merel.

KINO
M WUMDöt Pühadeks ületamata suurfilmide edskava! Kõikide lemmik

DVD MM 
M""-* „Väike ema"

Film, mis vallutab iga kinoskäija sedavõrd, et ikka jälle tahaks näha seda unustamata teost...

~Igatsen sind"

Lõbus meeleolurikas suurfilm, täis laulu, muusikat ja tantsu. Peaosas: C\MTLLA HORN
LOUIS GRAVEÜRE, THEO LINGEN ja teised. Agus pühap. kell 2, ärip. kell 5.* '

KINO Pühadeks kaks suurfilmi korraga: ""

SKALA Pärlikee

„Ültflbn „ Tsirkuse rp-- Peaosis Wallace Beery
Wahriku tän. 8 atraktsioon AllglllC tVaOlVlJct ja Jackie Cooper.

[ILMUS MÜÜGILE „£esti Jlooruse"

iõutunumber.

sisaldades rikkalikult pühadekohaseid kirjutusi ja illustratsioone.

ISO Ihk. ainult 30 santi.
Tellige endale küpse noorpõlve ajakiri „Eesti Noorus"! ..Eesti Noorus" ilmub aastas 12 korda
ja maksab ainult Kr. 2.50, poolaastas Kr. 1.50. Tellimisi võtavad vastu kõik postiasutused.

Toimetus ja talitus: Tallinn, Lembitu t. 20.



Neegusele avaldatakse

poolehoidu

London. 26. 12. ((££2l) Abessiinia sõpra
de liiga poolt anti täna neegns Haile õelas*
fiele üle jõululähitus, millele on alla kirjuta
nud ligi 1000 tähtsat isikut 27 rahvusest. Läki
tuses avaldatakse elavat poolehoidu Abessiinia
paoselavale kuninglikule perekonnale, kes on
langenud ühe Rahvasteliidu liikmesriigi Kai
laletungi ohvriks ja kaotanud oma rippuma
tuse.

Zoome loob reltoabaase

Uue wabriku kasutada
48 miljouit

..Iswestija" Warsjawi Kirjasaatja teatab:
Terwe Poola ajakirjandus toob ära silmapaist

walt järgmise Poola telegraafiagentuuri teate Riiast:
..Skandinaawia riikides äratab elawat huwi ette

panek, mis on tehtud arwatawasti Soome poolt,
luua nende riikidega ühiseid relwade- ja sõjamaterjali
baase. Koostöö selles suunas olewat wajaline põhja
riikide neutraliteedi kindlustamiseks. Selliste baaside
loomise kokkulepe ei kohusta kaitsma riiki, kes saab
kallaletungijaks teise riigi suhtes. Relwabaase wöib
kasutada eranditult riik. kellele tungitakse kallale.
Arwatakse, et juba selliste baaside olemasolu wäldib
agressinvsete plaanide teostamist.

Kokkulepe, mis hiljuti sõlmiti rootsi sõjatööstus
kontserni Bofors'i ja Soome wahel, uue relwa
töötuse asutamiseks Soome, on sellise koostöö esi
meseks sammuks."

„Le Temps4" Stokholmi kirjasaatja kirjutab:
..Aftonblad" teatab kindlate allikate andmetel, et

relwatööstus tulewikus peab tihedat sidet
Iywäskylä soome kahuritetööstusega. Wiimane saab
rootsi tööstuselt loa. mis annab temale õiguse malmis
tada Rootsis kasutatawaid mudeleid ja kasutada tule
wikus soowitud tehnilist abi.

Uue soome wabriku kasutada on 48 milj. margaline
kapital, millest 19 miljonit antakse Soome riigi poolt.
Bofors'i tööstuse koostöö Iywäskylä ettewõtetega ei
luba teha kindlaid järeldusi suurema osa rootsi aja
kirjanduse käitumisest, kes ülistab meel tihedamat
pübjas asetsewate riikide wahel sihiga organiseerida
põhjapoolse erapooletuse ühist kaitset. Neil päewil
kolonel Kleen awaldas sel ainel rea artikleid ~Nva
Dagligt Allehandas", rõhutades Skandinaawia riikide
ja Soome tõelise sõjawäelise ühtluse moodustamise
hädatarwilikkust.

Aktsiaselts d Saksamaa (varus

tamiseks toorainetega

London, 22. 12. (ETA) (Havas) Rahan
duslikest ringkonnist kuuldub, et Saksamaal ja
Inglismaal on asutatud kaks aktsiaseltsi, mille
eesmärgiks on edendada kaubawahetust Briti
dominioonide ja asumaade wahel ühelt poolt
ja Saksamaa wahel teiselt poolt. Nende seltside
asutamisest on informeeritud Briti ja Saksa wa
litsust. Nende seltside wahetalitusel kawatsetakse
Saksamaale muretseda tooraineid, nagu: õlisid,
puuwilla ja willa. Vastutasuks Saksamaa
müüks dominioonidele oma tööstussaadusi. Ku
na Briti tööstus on koormatud tellimistega rii
gikaitse otstarweteks. siis ei suuda ta .praegu
sel ajal täiel maaral rahuldada dominioonide
ja asumaade nõudeid.

Uusi nõudeid tveiikekäitistele
Juuksetööstnse, worsti-, lihatööstuse, Pagari, tolldiit

ri ning rukkilciva-, saia- ja sepikuküpsetamise tööalade
käitiste ja ettcwötetc kohta, mis tegutsesid enne 1935. a.,
h a k kab 1. j a a n u a r i l 1937. a. maksma nõue, mil-
Ic järgi neid käitisi wõiwad juhatada isikud, kes on oman
danud seaduses ettenähtud korras wastawal tööalal
meistri kutsetunnistuse. Pärast 1. jaan. 1935. a. awa
tud käitiste ja cttcwötcte kohta on see nõue makfew juba
1. juulist 1936. a. alates.

Wäikekäitistele on tehtud erand: kui neis ühes tege
liku juhatajaga töötab kuni kolm õppinud töölist, õpi
lased ühes arwatud, wöib juhatajaks olla ka õppinud töö-

line. Giin on lause .....kuni kolm õppinud
töölist, õpilased ühes arwatud". eba»
määrane, sest seaduse järgi ei ole õpilane meel õppinud
tööline. Wististi tõlgitsctatakse seadust mi, et siin mõel
dakse käitist, kus töötawad kuni kolm isikut, olgu siis need
õppinud töölised wöi õpilased. Määruste redaktsioon Peaks
küll selgem olema.

„Sitsituled"
Eesti Ajakirjanike Liidu wäljaandel jõulupühiks ilmu

nud ~Sitsituled" nr. 14 on saadawal kõikides parema
tes raamatukauplustes üle riigi. „Sitsituled" oma sisult
on parimaid ajakirju kirjandusturul. Hind 1.25 krooni.

Graettewõtete ametnike koja
walimisfedetid

on juba laiali saadetud. Walimised on 3. jaanuaril
kas isiklikult ivalimissedeli äraandmisega wõi lvalimis
sedeli kinnises tvalimisümbrikus ärasaatmisega. 1., 2.
wõi 3. jaanuari postitempli kuupäewadega.

Ühendriikide neutraliteedi
seadus

Washington, 23. 12. j ETA) Kommenteerides
president Rooseveldi kawatsust laiendada ühendriikide
neutraliteediscaduse ulatust uue seaduse wastuwõtmisega,
mis käiks eriti kodusõdade kohta, senaator Borah on sele
tanud, et selle kawa järele keelatatse raha laenamine sõdi
matele pooltele, takistatakse karmilt relwade ja sõjamvo
na wäljasaatmist ja luuakse kaitset ühendriikide kodanikele,
kes reisiwad sõdijate laewadel.

Riiklik juuremaks ka juus

tule. piimapulbrile ja

konöenspiimale

Ezmremat tähelepanu piimasaaduste ekspordile
Vabariigi Valitsuse koosolekul 23. dstj. s. a.

Vaadati läbi sa antakse rngiwanema dekreedina
wõHmna kindlustamise seaduse muutmise seadus.

Seaduse muutmisega on loodud Võimalus
maksa üksikute ekSPortserikrwate piimasaaduste
liikide juustu, kondenspiima ja piimapulbri 
eest tootjaile paremat mäljamaksuhinda, kui seda
wõimaldab praegune seadus. Selle kõrgema kiud.
lustatud hinna määrab wabariigi Valitsus. Juure
maksude suuruse kalkuleerimine ning selle määra
mine analoogiliselt wõihinnale toimub sellekohase
erikomisjoni poolt. Juuremaksu tasumise käik on
üldiselt sarnane praegusele wõihinna kindlustamise
korrale.

Ka seni kehtiwate normide järele wõis juure
maksu korraldada muudele piimasaadustele wõile
määratama juuremaksu piirides, kuid see ei wõi
maldanud üksikute artiklite tootmisele suurema ta
helepanu põõrmist, mis aga on wajaline selle
tööstusharu maailmaturul wõistluswõimeliseks te
gemiseks.

Muutmise seadus hakkab maksma awaldami
sega.

Briti jätab teenistusse

wanad ristlejad

London, 22. 12. (ETA) Tuur-Britannia teataS
täna nhendriikidele ia Jaapanile ametlikult, et toetudes
Londoni merelepingu artikkel 21-le, ta jätab weel tee
nistusse wiis ristlejat, mis wanaduspiiri saawutamise
tagajärjel oleks tulnud kõrwaldada teenistusest. Rahu
aja tingimustes ci kaumtse Tuur-Britannia neid ristle
jäid aga üle wiic aasta teenistuses hoida. Reid ristle
jäid tarwitatakse nüüdsest peale lennukitõrje sõjalaetva
dena. Tenised kahurid neil lacwadel asendatakse kerge
mate kahuritega, millede kaliiber on alla 6 tolli.

Jaapan ei ole wastu waielnud sellele Briti otsusele,
kuid arwatakse, et ta jätab selle eest teenistusse 3000
tonni rohkem allweclaewu, lisaks sellele 15.000 tonnile,
mis warem oli otsustatud teenistusse jätta wastukaa
luks sellele, et Tuur Britannia jättis teenistusse 40.000
tonni miiniristlcjaid, mis olid saawutanud wanaduS-
Piiri.
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4 Ib la lm I põnevaim pühade-1
" i—l L_J eeskava Tallinnas! I

sõda spionaaži vastu! Põnev sensatsiooniline suurfilm! Lennu-1

 HM kid, soomusautod, tankid, lahinglaevad. - Kõik sõjajõud ühes filmis! I

H PEAOSADES:  

H Uf|| I V D|PfiC| kangelane filmides „Mustad roosid" ja ..Lõppakord" valis
g Wflltlsl DlflUKala maise saiakuulajatejõugu külmavereline juht.

LIDA BAAROVA võrgutava naisena tõukab teadmatult õnnetusse oma armukese.

Tänapäeva inimesed _ külmaverelised salaluureagendid ja reetlikud seiklejad! g
Võitlus elule ja surmale, mis viib saatusliku armastuse hoiatava lõpuni 2

  2. HUVITAV LISA.  

II ja 111 jõulupühal kl. 12—>õ2 p. suurejoonelised I

I lasteetendused!

g / Q l-st korda Tallinnas! Lõbus mitmekesine ees
kava lastele!

I ifoY MIKI uued vallatused I

I 'M,w Rob'nsonlna 1

4" känguru ja teised filmid lastele.

g -n V- r .. y Kassa av. kl 11 komm. Kohtade hinnad 15—60 senti.
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Estonia Valge Saal

Teisel jõulupühal,

26. detsembril s. a.

kella- 5 - tee

täielise eeskavaga

fiAtasutis ..Üipodroom"
Tallinna Hioodroomil

Paldiski mnt. 50. Telef. 435-06.

TraaMstlused

Kolmandal pühal, 27., detsembril kl. 12 l

EINELAUP MUUSIKA.
Pääsmed 2 kr., 1 kr. ja 50 s.

Külastage parimat
vfiljasõidurestorani-õölokaall

Riviera Palais

Maarjamäelt telef.
69

Cocktail-baar,
soolad kabinetid,

vaimustatud tantsupõrand
Dineedeks, pidudeks ja pulmadeks tasuta
kasutada avarad ruumid ühes orkestriga.

MAITSEKALT PILDISTAB
Foto K I N O F F

Kuninga 2. tel. 458-84.

,
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Vat™

Jttaitsvad ja odavad

konserviü:

Mulgikapsad sealihaga

Lambaraguu

Ungar' gux asch

Maksapasteet

jne.

i

I

I jjjsM Ilmus viimane uudisromaan sel aastal

  P. KRUSTEN :

EM Vehklemõisa aednik

ffiV Hind brosch. Kr. 2.90, Uteni linases paremal
paberil Kr. 3.90.

Mõisad oma suure joonelise eluga on surnud, varisevad üksteise jä-
Te*e °lematusse ka viimased mõisateenijad, viies kaasa omapärase

t a\\(( ja enamkordumata hingeelu. Pedro Krusteni uus romaan kujutab
kadunud mõisa elu ja inimesi, valgustades mõisniku ja mõisateenija
ning küla ja mõisa vahekordi. „Vehklemõisa aednik" on küll pere
konnaromaan, kuid siin kirjeldatud elu on täis konflikte, mis teki
vad saabuva uue aja kokkupõrkeist vana ja uhke mõisavaimuga.
Siin on nooruse ja ärkava rahvustunde hoolimata uljust ning vana
mõisaelu kadumiskurbust.

0.-U. „Noor-Eesti Kirjastus11.



Hiina kommunistide juht mässuliste leeris

200,000 meest walttsustvägede wastu

sojattgewus mässuliste wastu pattõt seisma kolmeks päewaks

Schanghai. 23. 12. (ETA) (Havas)
Keskwaljtsuse wäed liiguwad edasi Sianfu poole.
Seni ei ole neil olnud mingeid uusi raskemaid
kokkupõrkeid mässulistega.

Domei agentuuri teatel wiibiwat Hiina kom
munistide juht Mao Tze-tung praegu Sianfus,
kus la pidawat läbirääkimisi «Tschang Hsüh
liangiga wöimaliku koostöö asjus.

Peking. 23. 12. (ETA) Wiimaste tea
dete järele koondawat marssal «Tschang Hsüh
liang kõik oma wäed Sianfusse. et kaitsta lm
na. Marssal Tschiang Hsüh-liangi mägesid, mis
on iga silmapilk malmis astuma wöitlusse kesk
waljtsuse mägedega, hinnatakse umbes 200.000-le
mehele.

Nank in g. 23. 12. (ETA) (Reuter) Wae
nuljk tegewus mässuliste wastu pandi kolmeks
päewaks seisma. See sündis proua Tschiang
Äai-scheki wenna Sungi palwel, kes saatis
walitsusele wastawa telegrammi warsti pärast

seda, Kui ta oli saabunud Sianfusse jatkama
läbirääkimisi Tschiang Hsüh-liangiga.

Schanghai, 23. 12. (ETA) (Havas) Nan
kingi walitfus, saades telegrammi proua
«Tschiang Kai-scheki wennalt Tungilt, kes pa
lus söjategewuse seismapanekut kolmeks päe
waks mässuliste wastu. on otsustanud lüpe
tada ainult öhupommitamised.

Mässulised kindlustawad oma
Peakorterit

Peking, 23. 12. (ETA) (HavaS) Lehtede teatel
lähenewad Nankingi walitsuse wäed aeglaselt Sianfule.
Mässulised olewat teoStamaS kindlustamiStöid Weinani
ümbruses, mis asetseb poolel teel Tung Kuanist Sian>
suSse. Hiina waatlejad kalduwad mahendama Sianfu
sündmuste poliitilist tähtsust, pidades konflikti peamiseks
Põhjuseks ainult Tschang Hsüh-liangi ja Tschiang Kai»
scheki wahelist tüli. Tähtsamaks sobitajaks Tschang Hsüh
liangi ja Nankingi walitsuse wahel näib knjunewat
Suiyuant ja Schanfi prowintst juht Aen Tschi-tschan.

Schanghai, 2S. 12. (ETA) (DNB) Hiina õhtu-

lehtede teatel oit Tschang Hsüh-liang olnud isiklikult
teisipäeva õhtul aerodroomil terwitamaS proua Tschiang
Kai-fcheki ja wiimase wcnda Sungi nende saabumisel
Sianfusse. Proua Tschiang Kai-schekil olewat olnud
lühike kõnelus oma mehega Tschiang Hsüh-liangi juures
olekul. Hiljem Tschiang Kai-schek olewat wötnud waStu
Sungi, kellega tal oli pikem läbirääkimine. Snng pöör
dnb arwatawaSti neljapäewal tagasi Nankingi, et infor
meerita Nankingi walitfust oma läbirääkimiste tulemusist,
kuna proua Tschiang Kai-schek kawatsewat jääda weel
mõneks päewakS Sianfusse.

Tschiang Kai-schekita ei saa läbi

Genua, 22. 12. sETA) Endine Hiina peaminiS
ter Wang Tsching-wci, kes Hiina walitsuse kutsel sõi»
dah tagasi oma kodumaale, wöttis enne lacivaleminekut
ajakirjanduse esindajaid jutule. Ta seletas, et Hiinal
tuleb wõidelda sisemiste rahutuste ja wälise hädaohu
wastn. See wõitluS wõib olla edukas ainult siis, kui
seda juhib marssal Tschiang Kai-schek. Seepärast tu
leb tarwitusele wõtta kõik abinõud, et saawutäda
Tschiang Kai-scheki wabaStamist. Wang Tsching-chei
tahab kõigest jõust kaasa aidata selleks, et Hiina võima
likult pea pääseks wälja praegusest kriisist.

Hispaania mässurindelt

Walitsuswastased pommitawad Madridi

Rabat. 23. 12. (ETA) Sevilla ringhää
ling teatab: Andaluusias walitsuswastased on
wallutanud mitu tähtsat asulat, nende seas del
Carpio Pedro. Abadi ja Billafranca de Cor
doba. mis asetsewad Cordoba-Bujalence wahelise
tee piirkonnas. Operatsioonid toimusid suuremat
wastupanu leidmata waenlase poolt, kes kaotas
palju mehi ja süjamaterjali. Teistes sektorites
ei ole tekkinud mingit muudatust. Boadilla del
Monte wallutamisel langes walitsuswastaste

kätte kolm waenlase lippu, millest üks kandis
wenekeelset pealkirja ..Kolmas rahwuswa helme
brigaad". Vaenlane jättis lahinguwäljale 126
laipa, nendest ainult üks hispaanlane. VaAt
suswägede 15. rügemendi sõduritest on paljud
üle tulnud walitsuswastaste poole. Valitsus
wastaste lennuwägi pommitas eile mtensiiw
selt mitmeid Madridi eeslinnu.

Avila. 23. 12. (ETA (havas) Eilne
päew oli rahulik, kogu Madridi ja Escortali
frondil. Valitsuse suurtükiwägi pommitas wa
litfuswastaste seisukohti Brunette-Billanuevo-
Boadilla del Monte liinT Waldtsuswastaste
suurtükiwägi pommitas omakorda walitsuswä
gede kindlustust Madridi frondil. Escoriali sek
toris oli suurtükitule duell eriti äge Peguerinose
juures, kuid üheski frondi osas ei wöetud ette
otseseid rünnakuid.

50.000 v Mtitlikhu Iflintttl

Hispaaniasse

Pariis. 23. 12. ISTA) ..Echo de Paris"
teatab, et kodusõja Mykemisest saadik on His
paaniasse läinud üle Prantsuse-Hispaania piiri
umbes 50.000 wabatahtlikku. Edasi teatatakse,
et Valencias olewat awatud wabatahtlike wär
bamisbüroo.

Naise surm rongi all

Kesknädala hommikul kella 11 paigu jäi Haapsalu
jaama laheduses Haapsalu «Lihula maautee toiadukti

juure? rong nr. 19 alla ja sai silmapilkselt surma
44« a. Aliine .Hansu tütar Rtimann. Laip toimetati
Haapsalu linna lahkannskambrisse.

Wedurtjühi seletusel lamanud naine raudteel pea
roopa kõotval, selg pööratud rongi poole. Lühikese tocche

maa tõttu ei õnneSwmid wedurijuhil rongi enam pea
tada.

Suuremaid wõistlusi males

Pühade ajal. 26. dets., kell 10 algawad roõift*
lused liiduklassile treeninguks ja 1. klassile üleriik-
Ukud. Treeningwötstlustest wötawad osa Schmidt. Ae

res, Raud, Laurentius. Türn. Sepp. Kibbennann.
Aappe, Saht ja G. Friedemann. Auhinnad on wörd
lemisi head. nii et wöistlus tuleb pinew. 1. klassil on
kaks gruppi. Esimeses müngiwad Remelgas. Peet,
Karring, Rub. Pruun, Gauks, Tepaks, Rootore
(Rootberg). Tiks ja Israel. Teises Petrow.

Gsm». Bdmywff, Kärner. Purtsa». Nedswedski,
li VaMa».

too-a. perenaine lehtses

Meie päewil harwa ette tullewa kõrge eani on
jõudnud Lchtse wallas Nahe külaZ elutseiv wana
perenaine Maarja Hiiob, kes esimesel jõulupühal
wõib pühitseda oma 100. sünnipäewa. Järwamaa
nais-Metuusala weedab wanaduspäewi oma Poja
Johannese juures» kes „waid" 72-aastane.

Maarja Hiiob on kõrgele wanadusele maata
mata meel küllalt kõbus, liikudes ringi ilma abita.
Kunagi ei ole ta kurtnud eluraskustest, kuigi mu
ret ja waava olnud palju. Abielludes 27-aasta-
M jäi ta 4 lapsega leseks kümnekonna aasta jä
rele. Lastest on slus waid wanem Poeg Johan
nes. Wiimasel on 30-a. poeg Anton, kelle poeg
Johann 2-aastaue. .Kuno Maarja Hiiob juba
mõnda aega on kaotanud nägemise Peagu täielikult,
siis ei tea ta tõendada, kas on ta oma pojo-poja
poega näinud, küll on aga tema pead püüdnud
silitada.

WMmikM wõib Maarja Hiiobi pidada wahest
70-aastaseks. on ta käinud meel lam

bakarjas ja aidanud ka mujal talutöödes. Näge
mise nõrgenemine eeskätt riisus aga selle wõima
luse. Nägemise kõrwal on ka kuulmine muutunud
waewaliseks, kuid see wanakesr elulusti ei ole wä
hendanud. Tema arwab, et elada wõiks wahest weel
paarkümmend aastat, kui aga loarem teistele tii-
Ms ei jää. .Kni ennast ise aidata ei jõua, siis ka
elada ei taha, arwab wancrke.

M. Hiiob on pärit Harjumaalt, Jõelchtme
wallast Merihärja talust. Wanakese isa elas 100-
aastaseks, ema 95-aastaseks. Nende terwist ei
suutnud riisuda ka raske mõisaorjus.

Dr. Suvan Vaabel

profes orits

Riigiwansma otsusega 23. dets. s. a. kinnitat
dr. MV. Juhan Waabel Tartu ülikooli finants
õiguse õppetoolile erakorraliseks professoriks.

AiigimetfaametnikuS

kogusesse

Wabariigi walitsuse koosolekul 23. skp. waadati läbi
ja antakse riigiwanema dekreedina riigimetsaametnike ko
gude seadus.

Sellega riigimetsaametnike koondamiseks üksmeelseks
ametialaseks pereks» nende kutsealade huwide kaitsemiseks
ja esindamiseks, ametioskuse arendamiseks, kaSwatuse,
ameti-eetika ja endadistsipliini süwendamiscks, oma
wahelise ühistöö edendamiseks ning majanduslik» oma
abi korraldamiseks, asutatakse riigimetsaamet
nikc kogud ja keskkogu, kes tegutfewad awalik
õiguslikul alusel juriidilise isiku õigustega.

Riigimetsaametnike kogude tegew liikmed on
kõik riigimetsade walitsemisc ja korraldamise, ja riigi
metsatööstuse alal tegutsewad koosseisuliste! kohtadel
teeniwad riigiametnikud.

Peale tegewliikmete wöiwad kogudel olla au- ja toe
ta ja liikmed.

Kogude organite ülesanded loetakse teeniStuSalasteks
ülesanneteks, neid wõib jnita teenistusajast ja asjaaja
miseks kasutada ametiruumr ning tecnistustarbeid.

Kogude organisatsioon, juhtimine ja tegemuskord,
samuti aukohtute korraldus määratakse lähemalt kogude
põhikirjas, mille kinnitab wabariigi walitsus põllutöö
ministri ettepanekul.

Helweetsia eelarwes 4v-milj.
puudujääk

Bern, 38. 12. (ETA) Soadi.ku.tdkoda wõttiS
Piiraft Pikki tvoidlnn wastu 1987. aasta riigieel
anve, mis tõuseb ">25 miljoni frangini jn sisnldcrb
40-milfonilise fmndnjäägi.

Rumeenia kindral staabiülem
Pariisi

Pariis. 23. 12. sETA) „Echo de Paris" teatel
sõidab Rumeenia kindralstaabiülem Samsonowici lähemal
aial Pariisi, kus tal on nõupidamised Prantsuse sõja
wäewõimudega.

Mehhiko ütleb üles autorikaitse
konwentsioonid

Mehhiko, 23. 12. Mehhiko saadikuteko
da wõttis wastu seaduse, millega üteldakse üles kõik «vä
lismaaga sõlmitud autorikaitse ionwcntsioonid kirjandus
like teoste kohta, leides, et need konwentsioonid ei taras*
ta moodsa kultuurilise armeenis« nõudeile.

Wiimne aeg on metsa

müüa

Mets on praegu hinnas. Säärast hinda pole
enam nähtud ligi 10 aastat. Praakerid. metsa
eksportööride mitmesugused agendid, käiwad
maal ringi ja ostawad talumeestelt metsa. Män
ni- ja kuusepalkidest makstakse söe ääres juba
üle 50 sendi kuupjalast. ..Ostetakse ka jala
pealt üksikuid puid ja lankidewiisi. Äri käib.
Ja läheb hästi. Siin-seal on jälle kuulda, kes
on müünud 100. kes 200, kes 300 tuhande
sendi eest metsa.

Miks nii warakult juba metsamüük on lai
nud hoogu? Põhjus on lihtne: maal käib jutt
ringi, nähtawasti metsaagentide poolt lendu las
tud, et wjimne aeg on meel metsa müüa. Prae
gu on mets hinnas ja warsti pandawat talu
meeste metsad walitsuse poolt kinni. Ei tohi
enam tikkugi müüa. Nüüd on meel wiimne
aeg rahaks teha. mis rahaks teha annab. Meele
olu on umbes nagu enne krooni kukutamist

Talumehed ju wäga hoolega lehti et loe.
Aga kui küsimuses on metsahtnnad wöi muud
talumetsadesse puutuwad asjad, siis need asjad
leiab maamehe prill kergesti üles. Kui endal
lehte ei käi, kuulatakse naabri käest. Ja lehed
on wiimasel ajal hakanud kirjutama, et talu
mehed laastawat metsa, sellele oleks waja pan
na piire. PraaKerite jutus näib peituwat te
rake tõtt, pagan wötaks. Parem karta kui
kahetseda ja kjrwes tööle. Hea hind pealegi.
Nõudmine enneolematu. Lausa kisuwad käest.

Aga mõne aja eest läbistas ajalehti teade,
et neile, kes laastüwad metsi, ei anta enam
soodustatud tingimuste! puid riigimetsast. Kui-

das sellega? Metsamees naerab. Kui tal on
metsa ..laastuta", millal tal siis on olnud kü
tuse wöi ehitusmaterjali pärast olnud maja min»
na metsaülema jutule. Jätkub endale, jätkub
wöõrastele, jääb ülegi.

Praegu on aga mets hinnas. Otse pöörane.
Kolm korda kõrgem kui wiis-kuus aastat ta
gasi. Ja raha on kibedasti waja. Mi mar
jasti kulub ära. Seal tarwis manad panga
wõlad kinni maksa. teisel on maja tütardele
koasawara. Kolmandas kohas on mõlemad hä>-
dad korraga. Mõnel on majaehitus pooleli, mõ
nel karjalaut, IM-teifel on hädasti tarwis mõnd
masinat, mööblit, hobust, lehma, rege. ratast
jms. Mets muudkui aita hädast wälja. Ja
aitabki. Praegu on mets hinnas ja müük meel
waba. Mis siis muud kui kirmes tööle.

Aga mis saab tulewikus? Ah. kes tulewikku
teab! Ja lõpuks mets kaswab jälle. Lapsed wöi
wad uuesti Jaastata".

Säärased mttleölud on Metsanurgas.
RÄndM.

Toimetusele saadetud kirjandus

„L»»ming" nr. 10. Sisu: H. Wisn<q>uu: Luule
tusi. K. A. Hindrey: Kõrwad. Nowell. St. MerilaaS:
Luuletusi. H. Raud sopp: Naistetundja. Nowell. A.
Sang: Luuletusi. Edg. W. SakS: Aino Kallasega West
lamas. B. Kangro: Luuletusi. H. Mugasto: Lugemis
huwist ja lugejate-tüüpidest. Artikkel. E. Hiir: Legend.

Luuletus. J. Roos: Kolm eesti bibliofiili 19. sajandil.
Artikkel. J. Keats: Luuletusi. Tõlk. A. OraS. A. Loo
ring: Jaan Oks Mässus. Artikkel. 32. MettuS: E.
O'Neill. Artikkel. J. S«nper: KakS siluetti. Ring
waade. Arwustus. A. Oras: B. Altveri Tolm ja
tuli. A. Suik: R. Sirge Must sufcn. P. Wiiding: A.
Hinti Watku tõbilas. O. Kukkur: B. Linde Rännakuid
keeristes. A. Suik: P. Wiidmgu Piinlikult hea tahe.
Välismailt: A. ASpel: Sügisuudiseid prantsuse kir
jandus-eluS. Poleemika. K. A. Hindrey: Odin. Thor
ja Taara.

E. A. Poe: A. Gordon Py«'i lugn. T»lk. Joh.
Aawik. 820 khk. Hind Kr. 3.75. Maailmakirjandus
nr. 6. Eesti Kirjanduse Selts, Tartu. 1936.

KäeSolewa tõlkega antakse eesti lugejale Ameerika
tväljapaistwaima autori kuuluS seiklusromaan, mit on
märksa roihkem kui paljaS seiklusromaan. Poe haarab
lugeja juba esimestel lehekülgedel ja tviib Lõunamere
üllatuste riiki. See on omaette pakitsotv maailm, täis
juhtumusi ja elamusi, peent psühholoogiat, ootamatuid
perfpektiitve. Tõlkijale Joh. Aawikule on antud tvöima
lill näidata siin oma uuenduslikku keelt täie wabadusega.
Kuid ta on hoidunud üle kirhjamast wähetuntud sõna
dega wöi keelenditega. Seepärast peaks raamat olema
igaühele loetaw, põnew. uudislik. Lõppu on lisatud tar
wilised selgitused.

H. Beecher-Stowe Onn Tomi onnike. Noorsoojutt.
M. Roosma kaas ja illusrratsioonid. K.«ü. ..Rahwaüli
kool", 1936. a. Hind Kr. 2.59.

Raamat kõneled piltlikult neegrite raskest põlwest,
kus neegreid wahetati ja müüdi kni loomi. tuidaS pu
rustati cesknjnlikkn perekonnaeln ia kuidas tänu asemel

ootas pius. Raaniat kõneled ka neegrite soojast ar
mastuseit ja suurest usust, mis aitad wähendada fan
natusi.

..Loodusewaatleja" 6. Populaar.loodusteaduslik aja-

Harjumaalt

Austusöhtu lahkuwale korl juhatajale korraldasid

22. dets. k. a. Rae walla Waida algkooli laste»»
wanemad koos kohalike seltside esindajatega. Lahku»

wale koolijuhatajale Jaan Saarele annetati prae»
guste ja endiste õpilaste, lasteivanemate ja seltside
poolt elawaid lilli ning wäärtuslikke kinke. Soojade
sõnadega iväljendati tänu ja lugupidamist tehtud töö
eest.

£hitt jaitis mulje, et meie rahwa? oskad mää
rikalt hinnata erapo.'etut. täämeeit.

kellel on kindlad, sirged sihid meie parema, õilsama
tulewiku kindlustamisel.

Mdridis hukatud 45000-60000

inimest

Salamanca. 23. 12. (ETA) (DNB) 27.
nowembrist kuni 2. detsembrini olewat Madri
dts hukatud 2100 isikut. Arwatakse. et anarhis
tid ja kommunistid on kodusõja puhkemisest
saadik hukanud üldse 45 000—60.000 isikut.

Tutwutakse Hispaania sanitaar
oludega

PartiS. 23. 12. (ETA) ..Petit Karisteni" teatel
»« Rahwasteliidu hügieenikomiSjon otsustanud saata dr.
LaSnet' tutwuma sanitaaroludega Hispaania kodusõja
piirkonnas, et selgitada, missuguseid abinõusid tuleb tar
witusele wõtta tsiwiilelanike evakueerimiseks Madridist,
kui seal peaksid puhkema taudid.

4 Nr. 349 flejnt dlehjt Neljapäewal, 24. detsembril 1936
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Vabadussõja Loodlir. 3. II

Sisukas jdulunumber. II

Müügil külgi* paremates ajalehemüüglkohtades. H|^l
Tellimiste vastuvõtmine 1937. a. avatud. DDDD

SSrgmine ..Päewaleht" pärast pühi ilmub esmas

päewal. ZS. öetiembrtl harilikul ajal.

Kuulutust sellesse numbrisse Võetakse

wastu tina kunt kl. 2 päewal sa esmas

päewal. 28. õets. kella B—tt hommikul.

Huvitav ja sisurikas on ajakiri

KO/q/LE DI I

Kaasas MUSTRILEHT.

RÕIVASTUS • KÄSITÖÖ • KÖÖK • NÕUANDEID
LASTENURK • ROMAAN • AJAVIIDET MEES

TELE. JUTTE, NALJU JNE.

Aga on tore, põnev, õpet- Ligi 100 suurt lehekülge,
lik ja huvitav! Hind 40 s. Müügil kõikjal

Tellimised: aastas Kr. 2.30, poolaastas Kr. 1.20.
Tallipn, Lai 23—2, postkast 400, kõnetraat 438-21.

Pühadeks iga eestlane ostab

WWZ«Se«« 1933

meie rahvusliku suurkalendri. Ta vaimustab
Teid Ja teeb Teile palju rõõmu. 320 Ihk.

Hfad U MMtL MttÄgil kõikjal.
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  Puhautab Imekargeli kõiki raavalSe
  ,#f« mMpdlnud mm«M, naifu aSSdtI 1« lauanõud |. n. e. 1

I VALMISTAJA : J?'
I KetmlatlHfstus H. MEIERTAL, Tallinn K

  DIPL, KEEM. MS. s§>;.•

L. MM

Qäid jõulupühi

soowib

O-ü RAF. HAARLA
Tina 9 tel. 302-56.

MAAILMAKUULUS VAAVLIVEEGA JA
VÄAVEUOODISISALDAVUSEGA

mudaravila KEMERI (Lätis).
Väljapaistvad tagajärjed reuma, gihti, neurilgis
(iaehiaa), naistehaiguste (lapsetus), liikme-,
südame-, ainete vahetuse-, mao-, soolte- ja mak
sahaiguste puhul. Dieediravi. Raamatukogu,
lugemissaal, muusika, sport. Suurepärane park.

Ideaalne puhkus.
Kõiki vanne ja muid arstimisvahendeid saab
kuurhotellis kogu aasta, seetõttu on ravimis
kuure talvel väga mõnus läbi teha. Odav elu.
Täieväärtuseline 4-nädalane ravi toa ja pansio
niga kuurhotellis maksab ca Ekr. 210.—. seesama
erapansionides ca Ekr. 120.—. Nõudke teateid ja
prospekte. KEMERI, KURVERWALTUNG.

Lugupeetud kohvikusõbrad!

Siinkohal awaldan o-nm otsekohest tän.u koh
wikusöpradele, kes minu poolt awaldatud üles
kutsele uue suurkahwiku ristimiseks, on reageeri
nuö üllatama tähelepanuga.

Shüriile, koosseisus dir. H. Kõrgessaar,
kunstiarwustaja R. Kangro-Pool. kunstnik
P. Aren, toimetaja A. J o o n s o n ja kohwiku
omanik N. K u l t a s, on saabunud sadandeid ette
panekuid, milledest waliti wälja ja esitatakse pub
tikule lõplikuks seisukohawõtuks järgmised nimed:

1. Harjuweski
(Wcma ajalooline nimi. kuna samal kohal,
kus astib uus kohwik, asus wanasti kuulus
Harju meski.)

2. Kuld Tass
(Kohwikule sümboolne nimi ja huwitaw kola
line ühtesattuwus kohwikuomaniku nimega.)

3. Põhja Täht
4. Kullas

(Kohwikuomaniku perekonnanimi.)

5. Jlmatar
Olgu tuletatud moele, et sellele, kelle poolt

soowitatud nimi saab suurima poolchoiu osaliseks
publiku poolt, antakse 90-kordne tasuta kohwikus
küünise mõimalus kohmi ja muu lisandiga. 60-
kordse tasuta kohwikuskäimise wõimaluse loosimise

toel saab üks hääletajaist. Peale selle loositakse
hääletajate wahel wälja woel kürmne 6-kordset ta
juta kohwikuskäimise wõünalust.

Lootes suurele poolehoiule
Austawalt N. Knltas.

1. HarjuweÄki *1 S

2. Kuld Tas, JJ J £

S. Põhja Täht liti

4. Kultab 8 Jgl -
v. J!«ata» J 5 § §

5 iT *"

HZiletaja (timi) . I? 5

(Aadress) I*|l
® -Ä J *

Kõikidele oma patsientidele ja klientidele soovin

rõõmsaid pühi ja head uut aastat

LMkh-M

Masseerija kosmeetik.

LasteuanKreid



Jõululapse sünd

--üks lapS ott meile fiiitbtnnb, iif-3
Poen on meile antud ..„Jo tema tõi
oma esimese poja ilmale ja mähkis teda
ja pani teda maha sõime, sest neil ci vt
nnd muub aset majas."

Luuta 2. 7.

Imelik, aga ometi tõsi jõululapse hiili oli looma
laudas sõimes õlgede ja heinte peal. Tea!t pimedast
madalast hurtsikust pidi jumalapocg esmakordselt waa
tama maailma, mis oli täis wäiklust, tänematust a lu
gupidamatust. PctlcmmaS oli muidugi ka uh eid ma u
awarate tubade ja pehmete udusulgedest woodtkottidcga.

Reed olid kuningate, würStide ja teiste suursuguste
inimeste õöbimiSpaigeks. Mitte aga waesclc puusepa-
Pojale, kes pidi pimeduses, jaheduses ja waesnseS wcet

ma oma elu esimesed tunnid. Tema jaoks ci olnud
kellelgi anda paremat ruumi.

Muide on lapse sünd ik a pidulik oma i'ns ja rõõ-
MuS. Pidulik hetk wanemaile ia omakfeile. Meiegi
wanad isad-emad wiisid hälli hei t imaalc za riputasid kase
otsa liigse kõrwetawa päikese ja tuule warjn. Teal meie
pojad-tütrcd, särasilmsed lapsed waetasid amaraSse Ju
mala sinitaewasse, kus kareldes liblikad tegid ilusat
lendu ja linnud siristasid oma wiisi. Teal heinamaal
meie Jukud ja Mannid punetawate palgcdega mängisid
murul ja mättal hilja õhtuni, kuni wanetaat tõi wi mati
uad tuppa magama.

Zktti sundis aga jõululaps JeesuS, siis oli aeg pi kanc
pime, oli külm ja niiske kesk talwe aeg. (5i tahtnud siis f»t

Palju keegi sepa maewa ette wõtta, et mnnia Maria'e >a
Joosepile külla Petlemma lauta ja önnitella õnne ikke.
Taewased inglid ja maapealsed arjased olid maid uns
tnlnuki süüni tunnistajaiks.

Aga lihtsuses ja waesnscs sündinud poeglaps kaswas
ja pühakiri jutustades tema elulugu ütleb, et ta sai täis
waimu ja tarkust ja et Jumala püha arm saatis teda
tema esimestel teekäikudel.

Ta teadis seda, et siis tema süumil ei olnud muud
aset majas... ei olnud temale runmi... Tiis ta juba
12-aaBtaselt läks Jeruusalemma templi ja weetiS oma
aja tar'ade meestega juteldes. Ja kui siis isa ia ema
kadunud last taga otsisid ja ta templist leidsid, sai ta
noomituse sõnakuulmatult kodust lahkumise pärast. Ta
on aga eneses kindel ja ütleb, et mis siis. et te mind
otsisite. Tema tundis, et see ahtake kodu oli talle kitsaS,
teda ootaS maailma laiuS ja awarns, kus ta pidi asuma
puhaStuS» ja lunastustööle. Naatsaretis ja PctlemmaS
ei olnud tal alul ruumi ja nüüd ta läks laia maailma
seda otsima kõikjale, kuhu Jumal teda aga iganes saatis.

Ta külaStaS walulisi ja haigeid nende kodudes, ta
kohtaS rikaste ja suurtega nende eluteel. Eluwõitluses
allajäänuile ja murestmurtuile jagas troosti ja rõõmu
ja õnnelastega jagaS rõõmu. Kõrgemast soost wõimn
kandjad ja wäikesed igapäewased tööinimesed, kõrgesti
haritud targad ja lihtsad teadmisteta, kuid siiski elama
hinge ja tundega inimesed puutusid temaga kokku; tuge
wad ja nõrgad, suured ja wäikesed kõik, kõi° elawad
hinged siin Päikese ja taewa all olid tema kaaslased,
söckrad õieti, kelle südameuksele ta koputaS ja kellele ta

teed juhatas tõe ja õiguse radadele.
Aga rnumi ja aset ei tahetud talle nii wäga ometi

anda. KülmaS rahn, aga lõiaS tormi, jagas armas
tust, kuid waStu üteldi wiha, andis teistele elu, kuid ise
sai tänuks ristipuu surma.

Nii oli selle jumalapoja tulekuga, kellel polnud õiget
aset juba siia maailma sündides. Nagu ei taheta täna
päewal anda õiget ruumi ja aset ei jõululapsele ega teis
telegi maimukestele.

Meie rahwaS ja riik wajab kaswawat noorpõlwe,
järeltnlewat sugu, et kaSwakS ja tõuseks eestlaste arm.
Aga kui isad-emad hälliga lähemad endale peamarju
otsima, siis sageli saab see neile korterist äraütlemine
põhjuseks. „Lapsed, ah need wäikesed rikuwad maja
rahu ja teemad tüli ei, seda pahandust ei ole maja."
Ja ruumi ja aset mingu wanemad oma lastega kas wöi

Jeesuse wiisi kuhugi kuurialla wötma. Aga mürtsu
waile orkestreile, öölokaalide jazzimLrwale, kõrtsilaulule

ja trallitamisele on moodsaS linnamajas ruumi Lli
külluse», nende laul, mäng ja trall see nagu „rahu
otsima" peremehe majarahu ei sega.

Kui meie pereisad tulewad igapäewaselt leiwatee
nistuselt koju puhkusele, eks siiS mõnigi kord leiawad
nad eest nutwaid, käratsewaid lapsukesi, keS peawad
väikest omawahelist „kodufõda" oma mänguesemete ja
asjakestega. Muidugi nad wõiksid kaSwatuSteoreetiliselt
istuda magusalt käed süleS, pidada hauarahu ja olla
kõigiti wanemate ja healapse kaSwatusele waStawad
vukud, aga eks nendegi kärsituses, elu pulbitsemises ja
sõdatekitawaS meeleolus awaldu elu tungid, kogu inim
soole omased omadused. Manade perekonnatülid ja pa
handused, miS tihtigi sünniwad laSte silme eeS, rahwaSte
omawahelised kodusõjad ja taplused. ku« wenlnaweri

voolab jaa, seda ei taha me näha ega otsida õiget
abinõu selle wältimisekS, kuid laSte pisisüütuid eksimusi
oleme walmiS märkama ja karistama, üks suuremaid
mõtlejad John RuSkin ütleb: „Jumala tahe on, et me
elaksime oma wendade õnne ja elu, aga mitte nende
viletsuse ja surma tõttu. Wõib juhtuda, et IaPS peab
oma wanemate pärast surema, kuid taewa tahteks on,
et ta ometi elaks nende jaokS." .

Hea waim ja taewaS saatis jõuluööl siia maailma
lapse, keS kuulutas armastust, rahu, leplikkust ja õnne,
kõigile maailma rahwaStele ja üksikuile. Taewa kink
oli lähetatud soowiga, et ta leiaks aset igaS südames,

lossi», linnaS ja taluS.

Aaa toiflc anti Za antakse ometi Mahe ruumi. Kui
tänapäewal elaw Kristus koputaks meie majade ja ta
lude ustele ja paluks sissetulekuks luba, siiS woib kiud
lasti ütelda, et neid uksi on Palju, mille wahelt kopu.
tajale wabandatakse ja üteldakse, et pole siin ruumi.
Tema lihtne hariduS ja kaSmatuS, tema waefemehe ideo
loogia ja naiiwsed õpetused ja nõuded, kuS need siia
kõrgeStiharitud, suursugusesse ja häStikaSwatatud
moodsasse seltskonda sobiwad! Ei ole lihtsalt runmi...

Meiegi elule ja õnnele et ole siin maapeal tihti õiget
aset. Meie tunded ja igatsused ei leia waStukõla ja
teise isiku Poolt mõistmist. Meie poliitilised arusaami
sed ja waated et pääse ehk makSwusele ja peawad taga
nema selle eest, miS meie tõekspidamisele ehk wõõraS
on. Meie isiklikul usul ja lootusel ei ole ehk kohta maa
ilma usu ja arusaamiste seaS. Ja me tunneme siiS, et
meil ja meie elul ja seisukohal ei ole siin õiget kohta ja
aset.

Seda tundis juba esimesena Naatsareti JeesuS. Tema
hälli ümber tõusid peagi tuuled ja tormid, tema lapse
põlwe aaStais algaS juba wõitluS ja waewarikaS maa
ilma lunastamise ja puhastamise tõõ.

Ta tuli siiS maailma, kui aeg täiS sai ja ta tulema
pidi. Wägew Rooma ja suursugune Greeka olid lan-

gemaS. Wäsinud tõekuulutajate ja prohwetite kaugele
waatamaiS silmis hakkaS kustuma wiimnc lootuskiir,
hariliku sureliku süda see ootas rahusõnumit ja elu.
SiiS ta tuligi ühel pimedal õöl karjaste õitsel olleS ingli
kuulutuse ja taewaSte kaskjalgade rõõmusõnumiga:
„Waata, ma kuulutan teile suurt rõõmu teile on
tü«n SnniStegija siwdinud."

Jeesuse sünnis on meie elu ja uuestisünni mõte ja
sisu. Tema hall on Jumala ja eneseleidmise püha paik.
Sest waadake, kuulake ja pange tähele kostab Pet
lemma sõimest missuguse armastuse on Isa meile
annud, et meid peab Jumala lasteks hüütama.

Mõtle Jumala IaPS! Mitte ärakadunud poeg ja
tütar, keS joo'sis paradiisiaiast Jumalast kaugele. Ei,
siin lunastaja söimeS jõululaps toob sind tagasi Isa
juure, kellele sa kuulud oma elu ja tõõga, südame ja
hingega, elamise ja suremisega.

Jeesuse sünd tõi meile uue aja ja mõtlemise, uute
päewade walguse ja aaSta. ja elukemade ühtlast. Ta
tulemise ja kuulutamise sisu on kõik on uuekS saanud:

„Kui kurmaStatud, aga rõõmsad... kui waesed,
aga keS palju rikkaks teemad, kui need, kellel midagi ei
ole ja kelle käeS on ometi kõik..."

Suur kunstnik on maalinud kuulsa jumalaema pildi,
mida meist paljud on imetlenud. See on niisugune pilt,

et kui waatad ema ja Jumala poja silmi, siis näed,
kuis need selgelt ja läbipuuriwalt waatawad ja järgi
wad sind, kas astud sa pildist wasemale wõi paremale,
ligemale wõi kaugemale.

Need on Jumala silmad, need jõululapse Jeesuse
küsiwad silmad: onS sul anda ruumi ja aset mulle?

Kui anname ruumi toaS haljale kuusepuule, kui jõu
lukS pidulikuks muudame oma ümbruse ja söögilaua,
siiS ilusate kommete ja traditsioonide wahel ärgem unmS
tagem aset andmast pühale rõõmusõnumi toojale jönlu.
lapsele enesele.

Kuigi ta sündis lihtsaS sõimes, oli ta eluhommikul
tulekust rõõmu taewaS ja rõõmu maal. See rõõmu
sõnum jumalapoja sünnist mingu ka 1937. korda üle
maailma metsade, merede ja lagendike, ulatagu iga eesti

mehe ja naise majja ja tallu, ellu ja südamesse; töösse
ja puhkusesse, naeru ja nuttu. Sest rõõmusõnum jõulu

lapsest on elusõnum rahust, õnnest, lunastusest
kõigest kõige rMalikuinast ja parimast siin taewa
all elamast ja liikumast elust. See on Jumala ja inimese

leidmise ja lepitamise armastuse ülemlaul ka siiS,
kui talle ka aset ei anta.

U. S.

Shirley Temple kirjutab jõuluvanale kirja, et ta
valmistaks kõigile poistele sa tütarlastele rõõm

said pühi.

„Uks roosike on tõusnud..."

Paawsti jõululäkitus täna

Paawst kõneleb haigewoodist
Rooma. 22. 12. (ETA) Paawsti jõulu

läkitus neljapäewal antakse edasi 19.84-m
lainepikkusel. Paawst kõneleb itaalia Keeles. Kõ
ne korratakse teistes keeltes, ka inglise keeles.
Paawsti kõne edasiandmise tunniajad ei ole
meel kindlaks määratud.

Paawst kõneleb oma haigewoodist. Kõne ajal
seisab woodi kõrwal paawsti arst Milani!, et
tarbekorral anda pühale isale esimest abi. Arwaj
takse, et paawstil tuleb olla umbes pool tundi
istukil patjade wahel. Kõne ajal wiiibib woodi
juures ka kardinalriigisekretär Pacelli.

Arwatakse. et paawstil tuleb weel kolmeks
neljaks nädalaks woodisse jääda. Haigusest hoo
limata paawst wütab iga päew jutule kardinal
Paeellit ja teisi külastajaid.

Greeka kommunistide juht
9 a. wangi

Ateena, 23. 12. (ETA) Greeka kõmmu
nistide juht Zachariades mõisteti täna ühek
saks aastaks wangi. Zachariades, keda tunti
paljude warjunimede all. on pannud toime
mõrtsukatöid ja on olnud mitu korda wangis.
kust tal õnnestus ikka põgeneda. Wiimati ta
wangistati möödunud septembris.

Lorgi piiskop

Cdrcard Vill armuloost

Kuningat poleks tohtinud sea
dida waliku ette

London. 22. 12. (ETA) Yorgi peapiis
kop käsitleb läkituses oma piiskopkonnale ka
sündmusi, mis wiisid Knnimgas Edward VIII
troonist loobumisele. Peapiiskop ütleb, et asja
ei oleks tohitud lasta minna niikaugele, et ku
ningas osutus waliku ette seatuks. Peapiiskop
kirjutab: Paha oli sündinud palju warem kull
oktoobrikuus, millal kuningas teatas peaminis
ter Baldwinile oma abiellumiskawatsusest. Ka
warem on juhtunud paljudele meestele, et nad
leidsid äkki. et hakkawad armuma teise mehe
naisesse. See on kriitilise otsustamise silmapilk.
Nad peawad loobuma kohtumistest, enne kui
kirg jõuab areneda nii tugemaks, et sellest tekib
surmawõitlus armastuse ja kohuse wahel. Au
mehed on sagedasti teinud niisuguse otsuse.

Norra walitfus et sunõinuö

Trotstit lahkuma

Oslo. 23. 12. (ETA) Norra Kohtuminis
ter on jutuajamisel Norra telegraafiagentuuri
esindajaga seletanud, et kuuldused, nagu oleks
Norm walitsus sundinud Trotskit lahkuma, ei
wasta tõele.

Jõulukellad Jaapanis. Jaapani traditsiooniliseks on pildil tujiitatiii) kellad, mille
wallmiLtemÄne Wbodasti käsil.

Aruwälja Andres kirju

tab oma jõulueelseist

muljetest

Ma praegu just
lugesi lehest, et
Lüüsi talu omanik
Jaan Moks on

noodaga Wõrts
järwest wälja wä
dand ühe ürgbiisoni
sarwe, mis olle
sadawiiskümmend

tuhat aastat wana.
Zee ürgbiison wüi
biison prisms on

tooduid este arwates olnd kaks korda suurem
Kui praegusaja weiseloom ja see laseb oletada,
et Eestimaa oli wanasti kaetud maailmatu suur
te laantega ja rohuwäljadega, kus möirgasid
sehuksed süllapikkuste sarwedega biison priscused.
Küllap siis ka inimesed olid poolpikemad kui
praegu ning öuekoerad nonna kõrged, et sõida
kas wöi ratsa.

Ma kirjuta seda sellepärast, et nüüd on juba
mitu aastat sehuksed soojad ja sulad talwed,
nõuna et jääd ega lund ei saa änam õieti nä
hagi ja ma riskeeri nüüd seda asja nõnnamoodi
et Eestis on wististi jällegi tulemas biison pris
custe ajastu, kus meie kodumaal mühawad pil
wedeni ulatumad männikud ja Kasari luhas
kaswab ein kuuse kõrguseni. Mis siis wiga
põldu arida ja karja kaswatada. Sest kui üks
biison on kaks korda suurem kui praegusaja
meis, küllap siis sel eksootilisel ajal ka peekon
siga kaswab elewandi suurusess ja üks lehm
annab pääwas torre täie piima.

Ja nio meel on mäga kurb. et ma änam ei
saa näha nehukseid kuldseid aegu. sest enne
tuleb w'a Liiwa Annus ja wiib mo ära siit
maapealse elu seest.

...,2Aas pidasime me Aunega omawahel nõu, et
nüüd ei saa änam muidu, kui peame ehitama
külmkeldri mõi jahutusmaja, sest Ann kardab,
et jõulumorstid lähemad apuss ja ma ei saa
'alle ästi akkama õllega, mis ei jahtu mõnel
'al ära, maid üha mühiseb ja koprab waadi

nes.

Alma tuli kah jüba Tartust koju. Ma isi
i lüsi olmsega raudteejäämas wastu. Tä ütles:
..Isa, eks sa siis soowi mulle õnne ka: mul on
wärwid kääs." Ma ütlesi: ~Eks wärwi läheb
ii ajapidamises ikka maja. Ma tahtsigi kebadi
aknalengid mesti üle tõmmata." Tä kiidab:
, Ega ma räägi sellest wärmist, maid oma kor
poratsiooni wärmidest. Sa ei näe siis, et mul
märwimüts peas? Küll sa aga oled kah. tao
ike?"

Nüüd ma nägi jah. et tüdrukul suur siiru
läiruline müts peas ja sõrmelaiune lint kaelas
'.ustnagu mõnel leidenandil. Ei ma akand kohe
i asima ega midagi, kui palju see wärwiline
> ärk maksab, sest kui seal suures koolis kord
'uba sehuksed kombed on, ega siis meie laps
tohi teisiti teha ega olla.

Ma aga naapalju kiisisi: „Mis asjamees
i i>l siis nüüd õige saab? Pidid õppima ikka
lobtriss, nüüd kirjutasid, et õpid koauni mi
d..gi muud?"

Alma wastas: ..Minust saab õpetatud ag
"enoom, isa. Küll me edaspidi kahekesi Aru
!.u>ja kohale oopis uue ilme anname!"

Aga ma teand küll ästi ühti. mis see ag
uniooni tähendab, nõnnapalju sai aga ma tütre

"jutust aru. et tä tahab pärast kooli lõpetamist
jääda koju ja akata meie pölluma-andust juhti
ma puha koolitarkuse järele. Aunele see asi
ästi ei meeldi. Tä ütleb: ..Mis siis sellest kooli
tamisest kasu. kui jääd siia talukoha peale ras
ket tööd tegema. Mis jaoss siis need sulased
ja tüdrukud on."

Eks minagi oleks tahtnd, et mo kõikse noo
rem laps olcss saand natse kergemat elu, aga
teisest küljest on mol jälle ea meel, et Aru
wälja pere jääb kokku. Kuna üks mo püri
mehi. Soobasauna Jaan sipleb wõlgades ja ta
hab oma koha maha müüa, siis on mol loo
tus edaspidi Aruwäljat suurendada, nõnna et
on tegemist meil kõigil.

Nüüd on jõulud jüba ukse ees ja ma akka
oma perega wastu wötma kalleid rahupühi. Ja
kui ma nüüd istu, puhas särk seljas, oma
waikse kambri sees ja maata aknast wälja oma
rohelise orasepöllu peale, siis pölegi mo! Kahju,
et ei ole wäljas walgct lund. Peamine asi, kui
aga wili wörsub ja kaswab. Küllap siis on
kõigil rahu ja rõõmu, mida kuulutusse jöulu
õhtul kogu maailmas. Sest kui inimese kõht
on täis. siis on ta oma eluga rahul ja jäk
sab ka oida ning kaitseda oma kodukollet, kui
nüüdsel sõjariistade täristamise ajal keegi peass
julgema me rahu rikkuda.

Andres Aruwäli.

Ileljapacwal, 24. detsembril 1936
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Kohalikke teateid

Tormijooks toiduaineteturnl
Mõnedele toiduainetele turul jooStt kesknädalal otse

tormi ja hind sett kõrgele. Kui paar päetva tagasi
matsi» tapetud kalkuni kilogramm 1 kr. 16—25 senti,
siiS nõuti nüüd 1 kr. 60 senti. Keegi proua sai müüja
ZaStist linnu Sätte ja vakkaS kaalukotta minema. Kaalu
kojaS tõstis müüja hinna 1 kr. 75 sendile, kuid see ei
kohutanud ostjat.

Samuti AeS aeti tvasikaliha ja süldimaterjal. Ostjad
et küsinud mitte hinda, waid kas kaupmehel üldse anda
on. Sarnaselt tvöisid kaupa osta muidugi need, kel
lel ei puudunud waStaw sissetulek.

Tall. E. Lastekaswatuse Seltsi
1. tõöringi jbuiluptdu 6. dets. f. a. andis puhaskasu H.
vaueri mmMe lastekodu heaks ühes aineiste ja raha
liste annetistega Kr. 879,10. Südamlik tänu 1. toõ
ringile, mmotajaile ja kõigile peost osawõtjaile. s

JuhswS.
Hipodroom

Kaks uut traawlit
Hipodroomi traawlite pere kasvas kahe uite hobuse

toftrro. KäeSolewal nädalal saabusid ja wStawad v. jbu*
kiOÄhal WSistluisest osa takk Dollarsürst. sttnddmid
Schweinerti hobusekaStvanduseS, ja täkk Champignon
Glieni hob.-kaStvandusest Saksamaal. Mõlemate kiirus
on 2:18?^.

27. dets. jooksed ka Läti ttkk Angriff. kes mõni

oašta tagasi DalltmmS jooMS. Händikäpist wõtawad
tveel osa Tvoll-Nard, Säde, Leo Axwortho, Larion, Kind
ral. WW, Lux ja Lima. 2. klassis wõtstlewad
Kuller, Fatvoriit, Boikott'. Red-Whip, Lux. Kiire ja Luha.

Perekonnaseisuameti teateid
Abiellumist: August Jürgenson ja Ernestine Lbh

mus. Raimund Welleste ja Marta Altmets, Edua
ard Pitd ja Kristiina Min. Konstantin Kauniste
ja Hilda Siimann, Woldemar Litma ja Milande
Wetdenbum, Wttaalt Garjchnek ja Iriina Ignaat
jew, Peeter Kulli ja Armilda Ambros, Sergei lefi
mow ja Weera Tschesnokow, Manfred Mnnimeri
ja Welda Päskmann, Karl EhwSrt ja ArmtldeWuks,
Atmar Enkelberg ja Hilda Gustawfon. Boris Laanet
ja Marta Ivost.

Sünde: Eduard ja Nadeshda Wolga poeg Maido.
George» ja Irene Roussakiseli poeg Georges-Aleksan-
Ker-Zean, Kustaw ja Aino ToommLe poeg Aare,
Heinrich ja Aliide Polllmannt poeg Rein, Georg ja
Selma Siia tütar Anne-Liis. Watslaw ja Elfrieoe
Tabolo tütar Helgi, Eduard ja Anastassia Reidaku
poeg Peep, Oskar ja Leida KottjSnve poeg Aare,
Trhard ja Marta Hasselblati poeg Olaf, Oskar ja
Marga Lubi poeg Heiki, Waiter ja Shenija Ret
tingu poeg Harry-Iwar, Grigori ja Maria Kudr
jawtsewt tütar Kiira. Johannes ja Leida Tubaia poeg
Wello, August ja Linda Kaidmelt tütar Witwe.

Swrma: Anna Aleischhauer. a. wana: Marie
Ssat, 72 a. wana; Tdnu Sestwerk. 72 a. wana;
Leena Triieberg. 71 a. wana; Leena Ttido, 71 a.
wana: Marie Maasina. 71 a. wana: Hermann Pe
zold, VS a. wana; Artur Hoyningen.Huene. 67 a.
wana, Gustaw Klinge, 55 a. wana: Marie Kuu».
54 a. wna; Klavdia Aristow. 52 a. wana; Priidik
Herts, 60 a. wana? Arnold Sääsk, 32 a. wana;
Mlralda Sillaots, 24 a. wana: Sergei Botkow, 35
a.wana; August Raudsepp, 43 a. wana: Arsent Ba
taschkow, 30 a. wana: Harry Ristikiwi, 7 a. wana;
Iwo Birk, S a. wana; Aare Koitjärw, 10 päewa
wana.

Tallinna apteekide lahtiolek ja
Söwalwed pühade ajal

' Alatine ööwalwe ja kogu pühade aeg on awatud F.
Kuewti apteek. Kopli, Bckkeri tehas 4. tel. 423,49 —l6.

Linult oma liikmeile on awatud Tallinna Haigekassa
apteek, EStonia puiestee 28, tvl. 454-49 alates 24. skp.
kella 18 kumi 23. skp. kella 3. Tähendatud apteegist sel
ajal mittehaigekassmiidneile rawimetd ei walmistata ega
wäljaStata.

Apteegid suletakse üldiselt jSulu laupäswal 24.. skp.,
kell 18.

Sötoalwe ja lahtiolek Pühade ajal on järgmine:
24. skp. kella 18 kuni 25. skp. kella 8 

R. Georgiini apteek. Wiru 15. tel. 450-89' W.
Kuiki apteek, Liiwalaia 84. tel. 481-70; R. Lehbert ja
A. Schneidert apteek. Apteegi tän. 1. tel. 481-68; A.
Puksowi apteek. Koidu 46, tel. 4>54*97; Wolffi Pärijate
cchteek, Wcma Kalamaja 7»a. tel. 440-74.

25. skp. kella 8 kuni 26. skp. kella 8 
Duur Pärnu apteek. Pärnu m. 68. tel. 468-21; E.

Matsani apteek. Niguliste 5, teil. 436-06; E. Thubergi
avteek. Pärnu m. 31. tel. 459*54; E. Urmi apteek. Sa-
Mä 8, tel. 808-55; 91. Wallneri apteek Nartva m. 24,
tel. 804-27.

26. skp. kella 8 kuni 27. skp. kella 8 
G. Gnadebergi ja C. Leydeni apteek, S. Karja 4, tel.

445-88; A. Schnickeri apteek. Paldiski m. 6. tel. 431-18;
1. linna apteek. Pärnu m. 10. tel. 445-41; 2. linna ap-

teel. TelliSkiwi 40, tel. 489,42: Mikheina pärijate ap
teek. Tartu m. 45. tel. 808,42.

27. fkp. kella 8 kuni 28. skp. kella 8 
Kadrioru apteek. Narwa m. 64, tel. 808,01; 1. lin

na apteek. Pärnu m. 10. tel 445,41; 2. linna apteek.
TelliSkiwi 40. tel. 439,42.

Draamastuudio ühingu pea»
koosolek

Korraline peakoosolek peeti ühingu rnmneS teistpäe
wal, 22. dets. JuhataS ühingu esimees hra E. Mad
difoo.

Teatri möödunud hooaja tegewusest andis ülewaate
teatri üldjuht hra Leo Kalmet, ülewaatest selgus, et
teatri tegewuS on muutunud stabiilseks, mida tõenda
wad statistilised arwud, näidates püsiwat tõusutendentsi.
Möödunud hooaja kunstilise tegewusega wõib rahule
jääda. Tuleks esile tSSta mitmeid märkimiSwäärseid
saawutusi, mida on rõömuStawalt üksmeelselt hinna
nud nii ajakirjandus kui ka publik, nagu Ibseni „Kum
mitused", A. H. Tammsaare „Härra Mauruse 1. järgu
kooliS". A. Gailiti „NiPernaadi" j. t. Kuigi wiimasel
ajal on mõnelt poolt algatatud aktsiooni dramatiseerin
gute waStu, on Draamastuudio juhtkond siiSki jäänud

arvamise juure, et senikaua kui hea algupärase lava
kirjanduse juurekasv on wäike. tuleb algupärast väär
tuslikku proosakirjandust dramatiseerida. Seda on õiguS
tanud ka publiku suur huwi algupäraste dramatiseerin
gute waStu. Etendusi on antud hooaja jooksul 278 ja
vaatlejate üldarw on 76.856.

Majanduslikest aruandest selguS. et hooaja kulude ja
tulude läbikäik 1935.—1936. a. on Kr. 334.621.34;
sama hooaja puudujääk on fikseeritud Kr. 599.52. Bi
lanss on tasakaalus Kr. 29.136.56.

Aruanded võeti ühel häälel waStu. Peakoosolek
avaldas juhatusele kiitust tehtud tSS eest.

1936.—1937. h.-a. eelarve võeti vaStu tasakaalus
Kr. 95.759. peale.

ühingu juhatuS valiti endifcS koosseisus tagasi.
Juhatusse kuuluvad hrad E. Maddisoo. E. Nerep. L.
Kalmet. A. Eckbaum. A. JlwcS, A. Suurorg. E. Jalak.

Revisjonikomisjoni valiti K. Kranfeldt. O. Kaber.
E. Weldeman. A. Lepp ja R. Kalk.

Peakoosolek valis oma kauaaegse ühingu esimehe
hra E. Maddisoo tema 59. sünnipäeva puhul auliikmeks.

KooSolek oli üksmeelne ja kestis tund aega.

Pagaritööstuses öötöö keelu
seadus

uuendatud kujul ja suurendatud karistuSnarmidega hak
kab kehtima 1. jaan. 1937. a., wälja anvatud nõue,
mille järgi tööruumides ei tohi olla ühtki ust, mille kaudu
saab otseselt eluruumidesse, mis ei ole tarwilikud käitise
tööks. Wiimane nõue hakkab maksma alleS 1. jaan.
1938. a.

Damballa

kutsub!Hans Possandorfl
eksootiline romaan

Besllstanud E. J.

18
Wihaselt haarab Oliver seljatagant tema

wöüst ja tahab teda tagasi tõmmata- Champagne
kargab talle wihakisaga köri kallale. Alles
kürwakiil toob ta meelemärkusele ja laseb
teda ära tunda oma härra õepoega.

..Mitte monsiou Sprink'ile ütlema! pa
lun. palun!" anub ta nüüd kohkunult.

..Aga muidugi ütlen talle, sa elajas!" kar
jub Oliver wihaselt ja tahab anda talle uut
kõrwakiilu.

Champagne aga on ruttu taskust wõtnud
mingisuguse punase siidriide räbala ja hoiab seda
Oliveri silme ees:

„Kui te ei ütle monsiou Sprink'il«, mis ma
siin tegin, siis ei reeda ma monsiou Sprink'ile
ka, mis ma täna hommikul leidsin lehtla kör
walt aiateiba otsast."

Oliver tundis kohe ära, et see riidetükk oli
Diana punasest kleidist ja talle meenus, kuidas
möödunud ööl aiatarast üle ronides Diana oli
kleidi lõhki käristanud. Enne weel kui ta suu
tis jxida parajat wastust Champagne'! häbe
matusele, kaitses mees end edasi:

„3a miks ei peaks ma tohtima surnud sõ
durile anda jalahoopi. kui sihande ilus ja peen
tütarlaps, nagu mademoiselle ! Touzard. tahab
koguni president Sami ja kindral Etienne'i sur
miks lasta?"

..Kuidas tuled sellele mõttele? Millest järel
dad seda? Kas oled teda näinud? otis räägi
ometi, neetud pdiss!" Oliver raputas Cham
pagne'! kannatamatult õlast.

jša oli ju ennist siin. Ta ratsutas rahwa
seast läbi kuni siia õue. Poni sõtkus paljude
inimeste seljas. 'Ta otsis siin kinoval Etienne'i.
Aga talle üteldi, et kindral on ammu juba

Kindlas Kohas warjul domwtiki saatkonnas.
Seal ratsutas mademoiselle Diana kobe jälle
edasi- Nagu kurat nägi ta wälja. ja küm hüüd
sid talle terwitusi..

„Tule, tule!" katkestab Oliver neegri kbne
woolu. „Mita mulle, kus see on! Ruttu, ruttu!"

Mõlemad mehed lahkuwad siit wiletsuse pai
gast, rühiwad jälle läbi rahwahulga ja jookse
wad siis Santo Domingo saatkonnahoone juure.

Salkkond uudishimulikke seisab seal ees.
Neid ei ole rokkem kui paarkümmend inimest,
kuid nad on hirmsasti ärritatud.

..Küsi ruttu, kas mademoiselle Touzard on
olnud siin!" käseb Oliver.

Champagne'il ei tarwitse küsidagi. Umber
olijad on juba mõistnud. Ja nüüd räägiwad nii
paljud korraga, et Oliver ei saa sõnagi aru.

Ent Champagne, kes näib enesele nüüd Oli
veri eestkostjana, wiipab armulikult rahwa

hulgale märgiks waikida ja seletab oma
noorhärrale siis: ..Keegi pole mademoiselle Tou-
Kard'i stin näinud. Aga kindral Polynice on
sees. Kui wärawawaht ennist kedagi wälja las
kis, oli Polynice tema körwale tõuganud ja
'sisse tunginud. Tema kolm poega on ni
melt ka tapetud pantwangide hulgas."

Juba tahab Oliver ümber pöörda ja jat
kata oma otsinguid Diana järele. Seal saab
ta uue õudusstseeni tunnistajaks:

Saatkonna hoone uks lendab pärani ja näh
tawale tuleb kaks teineteisega heitlewat meest.
Uks neist see on kindral Polynice saab
ülewõimu oma kätte ja tirib teist, kind
ral Etienne'i, Sami südamesüpra, trepist alla
tänawale. Etienne kukub maha. tahab jälle püs
ti tõusta. Kuid kahest sekundist on Polynice'ile
piisanud, et wõtta taskust rewolwri.

tz.lga minu poja eest kuul!" kisendab ta.
„Säh! sähi säh!"
Ja kolmest kuulist tabatud, langeb Etienne

jälle maha. Weel kord laotab ta käsi: siis ei
liiguta ta end enam. Ta on oma hirmsa teo
eest maksnud oma eluga.

Diana on wangimajast ratsutanud prantsuse
saatkonda. Ta leiab Sami warjupaiga olewat

ümbritsetud suurest inimhulgast. Ka siin ajab
ta oma hobuse hoolimatult masside sekka ja hak
kab siis inimesi üles ässitama. Kaugele kuul
dawalt kõlab ta hääl:

„Nad peawad meile Sami wälja andma!
Ja kui nad ei taha, siis toome ta ise wälja!
Meie maal oleme meie peremehed, aga mitte
eurooplased! Meie ei luba, et nad seda mörtsu
kat weel kauem warjawad! Edasi! Tooge ta
wälja, see werekoer!"

Sel kombel läheb edasi. Ikka suuremale wi
hale ässitab ta rahwamassi. Juba on kari inimesi
kogunenud tema ümber, kes on malmis wägi
waldselt sisse murdma saatkonna hoonesse. Seal
ilmub direktor Lechaud, ..Awaliku julgeolu ko
mitee" liige, silmapiirile. Ta laseb end tõsta
paari mehe õlale ja wannutab inimesi mitte
kuulata Dianat.

<„Kas teie ei tea. et te säärase wägiwalla
teoga raskesti rikute rahwuswahelist öigust 
et te sellega annate Prantsusmaale piisama põh
juse kuulutada meile sõda? Ja kas teate, millega
see wõib lõppeda? Meie maa kaotusega, meie
iseseiswuse meie wabaduse kaotusega, mida meie
esiwanemao pikkade, raskete aastate jooksul on
kätte wõidelnud!"

Nii heitlewad Diana ja direktor Lechaud tei
neteisega wõimu pärast selle kirglikult häiritud
rahwamasss üle. Solwawalt tungib noor tüd
ruk kallale mehele, kes meel hiljuti oli olnud
tema lugupeetud õpetaja ja keda ta seni oli
ikka austanud. Ta sõimab teda, nimetab teda
argpüksiks ning äraandjaks. Ja Lechaud näitab
wäljasirutatud näpuga Dianale, kes on olnud
tema armsaim ja örneim ja targeim õpilane-,
ja hüüab: ..Arge kuulake seda hullumeelset nais
isikut, seda fuuriat inimkujul, kes tahab meie
maad tõugata hukatusse!" Nende rassi pii
ritu erutatawus on neist kahest aastate kaupa
teineteist usaldamast inimesest mõne silmapilguga
teinud ääretud wihawaenlased.

Seal tuleb uus pööre: kindral Zamor tuleb
wäikese sõduriterühmaga. keda ta on kogunud
enda ümber. Ta näib kindlasti otsustanud ole
wat tungida saatkonda. Diana ja tema poole
hoidjad satuwad tõeliselt märulisse. kättemaksu-

uima. Ent nüüd awaneb saatkonnahoone uks
ja läwele ilmub noor tütarlaps, mitte palju
wanem kui Diana: saadiku tütar. Ta wannu
tab kindral Zamor'at austada Prantsusmaa õi
gust ja tuletab talle osawail sõnul meele, et see
maja ka temale kuude wiisi on warju annud
tema surmawaenlaste eest. See wihje õigusele
ning tänulikkusele ei jäta mõju «maldamata
kindral 3amor'ale ja ka rahwamassile. Dia
!"na asi on seks korraks kaotatud.

„Sa ei pääse meie käest, Guillaume Sam!"
hüüab Diana rusikat hoone poole raputades.
„Me tuleme jälle!" Ja siis kutsub ta rahwast,
kes karjas on kogunenud tema ümber, minema
nüüd tema juhtimisel domwüki saatkonda, et
kindral Etienne'i tema peiduurkast wälja tuua
ja lintschida.

Hulgudes järgib talle enam kui sajapealine
inimjõuk.

Teel kohtab Diana, kes ratsutab oma kar
ja eesojas. Oliveri ja Champagne'! ja nii saab
ta teada, et kindral Polynice on neist juba ette
jõudnud, et Oscar Etienne'i laip lebab paar
sada meetrit siit eemal tänawsillutisel.

Kuid Oliveri lootus, et see sõnum nüüd
tuimendab Diana kättemaksuhimulist märatse
mist, on asjatu. Tüdruk wiib oma bande Eti
enne'i maja juure. Etienne'i perekonnal õnnes
tub weel wiimsel silmapilgul tähelepandama
tult põgeneda. Siis algab Diana juhtimisel pu
rustamine. Tund hiljem lebab maja asemel
weel waid metsik rusuhunnik.

Oliver, kes kauem enam ei suutnud armas
tatud tütarlast näha selles koledas osas, ronis
wiimast jõudu kokku mõttes koju ja langes
palawikust wapustatuna woodisse.

Mister ©prink, kes õieti oli kawatsenud
wõtta teda Diana pärast käsile, näeb. et see
ei ole sobiw silmapilk selleks. Ta mõõdab hai
ge palawikku ja ütleb siis lohutaivalt:

„la-jah, me oleme siin troopikamaal! Sihu
kest asja wöib ette tulla, pole midagi parcv
ta? Noh. selleks on ju hiniin. Kui palawik
hakkab tõusma, siis neelame tubli annuse hi
nimi alla ja asi on warsti jälle korras."

Ent Oliver ei mõista enam midagi. Pala?
wlk on juba seganud ta meeled

14. . .
Kui Oliver Barring jälle täiesti meelemäi>

kusele tulles awab silmad, waatab ta ühe mana
neegritari heasüdamlikku näkku. See on Isa?
belle, mister Sprinki köögitüdruk. -Ta on kogu
öö istunud haigewoodi kõrwal ja kummardub
nüüd murelikult ärganu kohal.

„Kas on parem?" küsib ta, katsub Oliveri
laupa ja noogutab rahul olles pead. Siis ula
tab ta talle kraadiklaasi.

Oliver tõrjub kannatamatult wastu. Kuid
Isabelle nõuab üsna energiliselt, et palawikku
mõõdetaks. Tema isand on annud talle kindla
käsu haiget õieti kohelda ja tema tunneb oma
tööd.

Pahase näoga kraadiklaasi kaenla alla toppi»
des küsib Oliver, mis kellaaeg on.

„Peab olema üheksa ja kümne wahel," av
wab Isabelle.

mu. onu kodus?"
„Ei, ta sõitis sadamasse."
..Sadamasse? Miks?"
..Monsieur Giraud oli ennist siin. -Ta ju

tustas. et merel olewat nähtud üht suurt
Ameerika söjalaewa. see tulnud otse meie sada
ma poole."

„Mis see tähendab?"
».Ma ei tea. härra."
..Kutsu Champagne siia. Mul on talle üks

ülesanne."

~Champagne i c: ole kodus Kõik peole minu
on suures matuse rongkäigus. Kogu Port au
Prince on jalul. Mõtle ometi, härra: peagu
kakssada surnut! Sihukest asja pole enne näh
tud."

..Mu Jumal, ja mina ei ole T)iana juures!"
käib Oliveril mõte peast läbi. ..Sel raskel tun
nil ei seisa mina tema kõrwal!"

Ta wõtab kraadiklaasi jälle kaenlast ja wis-
Kob ta nii ägedasti lauale, et ta puruneb. Siis
hüppab ta moodist wälja ja tõukab hädaldama
Isabelle'! wägiwaldselt toast wälja.
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Ametist wallandatud jõuluwana

Hetnt jõulujutt

Mehel ei ole mingit ruttu. Rüüpab aegla
sett kohwi, pusib siis hulk aega paberossi
karbi kallal, suitsetab mõnuledes sa hakkab pä
rasi koguni lehte lugema.

..Kell on juba kolmweerand kaheksa. Mar
tin," tuletas naine meele.

..Ja mis siis?"

.Zillned ametisse."
».Pole mul hilineda kuhugi. Ma ei kaht

nud sulle öhtul ütelda. Laura: mind wallandati
eile teenistusest."

..Nüüd. wastu pühi!"

..Kes sellest küsib!"
Laura tduseb ärritawlt. Korraldab sa kõris

tab söögilaua ümber. Äkki rahmab: ..Sinuga
on wöimatu elada. Wöimatu!"

Martin paneb lehe KSest.
..Sa pole su küsinudki mu wallandamise

põhjust. Laura?"
..Mis ma sellest küsin, kui tean. et sa ei

saa kellegagi Mi. Tahad olla maatlmaw tark.
aga ei tea pooli assuai. Gi kannata märga sõ
nagi. muudkui jooksed ühelt kohalt teisele.
Nüüd mõistan, miks su naine su üksi jättis ja
lapsega minema läks. Sinuga on wöimatu
elada!"

..Küllap leian mõne uue koha."

..Tema leiab... Wasw pühi rahata, mõla
usaldajad käiwad kaela peal. Mis sa ise omett
mõtled, inimeseloom?"

Martin Kuur mõtleb paljugi, aga on seda
kõike waia rääkida ärritatud naisele. Tust
samuti oli kädistanud paar aastat taaast ta
seaduslik naine Anna. Oli rõhutanud samuti,
et sinuga on wöimatu elada. Martin oli siis
palju äkilisem kui täna. Ta oli wisanud naise
uksest wälja ja ütelnud, et kui on wöimatu,
siis ära ela. Gi taha mina su elamist wõima
tuks teha. Naine, see hea perenaine ja waikne
eluseltsiline, oligi siis lahkunud ja ta wiis pä
rast endaga kaasa ka nende tütrekese.

Martin Kuur jäi üksi ja kirus maapõhja
kogu naistesoo. Aasta hiljem tutwus ta aga
Lauraga. Külastasid kahekesi teatreid ja ki
nosid. Laural oli kangesti kuum käsi ja kui ta
oma heledate lokkidega köditas Martini põske,
siis unustas abielust pettunud mees kõik oma
tõotused. Nad hakkasid Lauraga elama niisama,
sest Anna et nõustunud lahutusega.

Nüüd keeb tauragk juba pirinat, mis tekitab
mehe hinges wiha. St wdta kättpidi kinni ja
lennuta uksest wälja... Martin imestab isegi,
miks ta seda et teinud. Manaks ja alandlikuks
jääb wististi inimene...

Ta wäljub majast ja hulgub tänawail. Pori
üle pSia, udutab taliwihma. On aga nüüd ka
pühade-eelsed ilmakesed! Pole ime, et inimest
wallutab tujutus ja tülinorimise himu. Ja kus
pagan sa leiad praegu tööd ja teenistust?

Martin astub suure kiwimajja. Külastab
oma kooliwenda Kuldroost. See on teadlik Mar
tint alalistest teenistuskohtade muhelusest ja
küsib naeratades:

„Oled nähtawastt priimees jällegi?"
»,Prii mis priil"
~Mul oli seesama häda, nüüd sain ajutisele

otsale. Aga, kuule, ma saan ehk sindki ma
nale Kriidinaule soowitada. Oot', oot', ma maa
tan sind! Noo-jah, kogu ja konti sul on ja.
mis peaasi, sul on wägew nina. Kas sa ei
tahaks hakata iöuluwanaks?"

..löuluwanaks!? Sõber, mul ei ole praegu
tõesti naljatuju."

„Keegi ei tee siin nalja. Mina olen juba
mitmes kohas jõulupuu all käinud. Aja mudi
lastele mulinat, jaga Kingitusi ja pärast piste
takse ilusad kroonikesed pihku."

..Kas selle eest siis maksetakse?"

..Muidugi maksetakse. Sa pole nähtawastt
kuulnud, et meil tegutseb juba palgaliste jöulu
manade kaader. Mana Kriidina on kogu selle
krempli korraldaja. Praegusajal pole tõõd ma
lida. Maju aga Kriidingu büroosse."

Martin Kuur kõhkleb ja kaalutleb. Gga po
leks halb teenida paarkümmend krooni raha.
Natuke naljakas see amet on, aga kui osawastt
maskeerida, ega siis lai publik wnne ega tea,
kes see jõuluwana õieti on.

RuttabKi siis Kriidingu büroosse. Wana
härra sihib ja wahib teda. jääb rahule: ..Teil
on wahwa jöulüwana nina." kiidab. ..Tulge õh
tul siit läbi, saate röiwad ja lähete Lastesõprade
Liidu" jõulupuule."

~3a kui suur on mu palk?"
..Selle määrame siis. kui näeme, kuidas oma

ülesandega toime tulete. Mõnus westlus las
tega on igatahes tingimata tarwilik. Õppige
kõik enne ilusti pähe."

Martin Kuur käib nüüd tänawal valju kind
lamini. Teenistuskoht on teada. Jällegi üks
uus amet... Ega inimene muidu targaks saa.
Ta ostab Laurale tahwli schokolaadi ja nurub
seda üle andes lepitussuudluse. „Ole mureta." üt
leb, ..mul tööots juba käes?"

..Missugune? Kus?"

..See on esialgu saladus!"
Noh. Laura ei tee sellest küsimust, kus mees

teenib ja kuidas ta teenib, peamine asi. kui
koju tuuakse aga raha.

Õhtul saab Martin suure punase mantli ja
õlekuhja suuruse watze habeme wägewa paru
kaga. Ta mingib ja ehib end peegli ees, ise
muheleb. Weendub, et tugew nina siin karmade-

puhmast ümbritsetud näos on tõesti jöuluwana
tähtsamaid orgaane. Nösininaga mehest ei saa
korralikku jöuluwana.

Lastesõprade Liidu suures saalis särab suur
jõulukuusk ja kõlawad jõululaulud, kui Martin
sisse astub, suur kingituste kott õlal. Publikut
on palju. Lapsi ja manu. Jöuluwana silma hak
kab aga erilise selgusega üks blondpeake pigi
musta mehepea kõrwal. Siin istub kohe teises
toolide reas tema Laura... Aga kes on see pigi
pea härjakaelaga? Kas näed: Laura käsi on
selle jõrntku peos ja ta kõditab oma lokkidega
oma kõrwalistuja põske samuti kui toimis kord
Martiniga...

Ja Laura pidi minema tädj poole selle tütre

sünnipäewalel Ta maletas. Ta petab Martinit
selle poisipörakaga...

Kõik päheõpitud lood ja laulud on kadunud
wärske jöuluwana peast. Kõik fee walgusehelen
dus siin muutub punaseks uduks ta silmade ees.
Korraldajad müksawad talle külge, et asuge
ometi jõulukuuse juure. Lapsed ootawad. Iõulü
wana hakkab siis liikuma. Ta sunnib oma näo
muskleid naerule, sellest pingutusest tuleb aga
nii wiri! lõust, et lapsukesed taanduwad. Nüüd
katsub jöuluwana alustada westlust, suust tuleb
aga waid sõnade katkeid. Ta kokutab nagu
tanguweski. Rahwas irwitab kahjurõõmsalt.
Korraldajad on pahased. Kõige kõwemini hir

(Järg 8. EHI.)

Nüüd üha ladas kiagituspakke.

Nad haarasid tütrekese oma keskele

Mässupesad Läänemaal
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õudne õhtu Maidla mõisa keldris

Maidlasse jõudsime 23. detsembril pimedikul. Meid,
vange, paigutati mõisakeldrisse. Oled põrandal olid määr
dinud. Keegi leidis neilt vereplekke. Kergitasime õlgi, 
põrand kaetud tarretanud vereloikudega. Hirmujudin käis
üle keha. Mis see tähendab?

Kui keegi mõisateenijaist tõi ämbriga joogivett, päri
sime vereloikude põhjust. Poolsosinal kõneles ta, et eel
misel ööl on keegi vang keldris ära tapetud.

Edasi kuulsime veel, et praegu viibivat mõisas 7 mõis
nikku, kes pummeldanud terve päeva. Ka ohvitser kutsutud
lauda.

Vaevalt lahkus teenija, kui sisse astus keegi mõisnik.
Olnud Maidla Ivo v. Wetter-Rosenthal ise. Soldatid ukse
kõrval andsid au. Ta vehkles revolvriga vangide ees ja
sõimas kuidas aga oskas.

..Maha lasen teid koik, lurjused! Voi nemad hakkavad
mulle mässama, kaiser nendele ei kõlbama 1.. Nüüd saate
oma respublik, aga missugune respublik? Hommikuks kõi
gute mul koik puu otsas, teie lurjused ja sigad ... Nüüd
olen mina teie kaiser ja Jumal, orjapojad ! .."

Meie, vangid, vaikisime. Ei olnud mingit mõtet alus
tada vaidlust purjus mõisnikuga. Pealegi paljaste kätega.

Vandudes lahkus mõisnik keldrist.
Vange valdas jube tunne. ' Mõisniku ähvardus ja eilse

öö sündmus lasksid eeldada, et saabuva öö jooksul võib
juhtuda paljugi kohutavat... Siit oli vaja minema pää
seda, ükskõik kuidas.

Kõneldes soldatitega (neid käis tihti keldris) sain kuul
da, et nad pole sugugi rahul: kõhud olevat tühjad ja kor
teriks antud kütmata tuba. Sooja sööki mõisast ei
saavat jne.

Harutasin endamisi plaani, kuidas siit pääseks. Mul
oli Kullamaa kihelkonnast tuttav Päri mõisa rentnik, rah
vuselt küll lätlane, aga muidu tore mees. Päri mõisas oli
rohkesti tube; mõis vaevalt 10 kilomeetrit kaugel ja tee
ääres, mida mööda meil homme tuleb minna Haapsalusse.

Saatsin mõisateenijaga teate Märjamaa postkontori üle
male Römbergile ja palusin teda tingimata ja kohe tulla

keldrisse. . ~
Rombtrg oli mõne minuti pärast kohal. Jutustasin tailt

lühidalt läinud öö verisest sündmusest ja ka hiljuti aset
leidnud mõisniku ähvardusest. Soldatid ja vangid vajavad
soojemaid ruume. Katsugu ta ohvitseri mõjutada, et meid
viidaks veel täna Pärile ja et ööbiksime seal.

Römbergil õnnestuski saada ohvitseri oma nõusse.
Vaatamata mõisnike vastuseismisele lahkus väesalk Maid
last koos vangidega ja poolteist tunni pärast olimegi Päri
mõisas.

Ajal, kui vangid olid Maidla keldris, toimus ülal saalis
mu kirjade ..revideerimine". Pahameelega visati kõrvale
..Kreutzeri sonaat", oli. teine ju tsensuuri poolt lubatud
ja raamatukauplustes müügil. Tüki tööd andis mõisnikele
ja politseile kirjade läbivaatamine. Kõik saadud küla
tüdrukuilt, täis armastussalmikuid ja isegi flirti, aga polii
tikast mitte sõnagi.

..Puha litsi kirjad!" vandunud Teenuse Maydell ja loo
pinud kirjad klaverikaanele laiali. Veel kaua olid mu raa
mat ja kirjad lugeda Maidla mõisateenijail, kes tuba kraa
mides korjanud teisel hommikul ka laialipaisatud kirjad.

Põgenemise kavatsus
Päri mõisas leidsime lahke vastuvõtu ja soojad toad.

Mõisasaal anti soldatitele ja vangidele; ohvitseri ja Röm
bergi kutsus mõisarentnik oma poole.

Nüüd oli meil kõigil süda kergem. Kui saaks eluga
Haapsalusse ja asja anda kohtu korraldusse, siis pole enam
karta mõisnike kättemaksu. Ka soldatite tuju läks pare
maks, kui lauale toodi kuum teevesi ja virnad võileibu.
Eelmine öö magamata, terve päev väljas ree peal see
väsitas lõpuks sõdurigi, kes muidu oli harjunud raskei
mate elutingimustega.

Mäletan veel allohvitser Ivanovi. See kõneles rohkem
kätega kui suuga. Tema oli alati esimene, kui oli tarvis
vange peksa. -Ka küüdimehed said maitsta ta rusikaid,
kui ei saanud aru ta venekeelsest käsklusest ega osanud
minna kuhu tarvis. Soldatidki ei sallinud teda.

Mitmel soldatil oli kaasas konserve; neid kuumutati
pliidi peal tulises vees ja lõpuks laskis Pärn ka kartuleid
keeta.

Minu reekaaslased-soldatid, poolakas ja leedu juut,
osutasid mulle sõbralikkust rohkem kui julgesin loota.

Neil oli nüüd juba täielik informatsioon Eesti oludest.
Maidlast edasi sõites nad mu käsi enam kinni ei sidunud.
Eriti sõbralik oli leedu juut, kelle sugurahvas vene tsaari
valitsuse all samuti sai kannatada, õhtul jagas ta Päril
minuga oma konservid ja andis mõista, et ta põrmugi ei
salli mõisnikke, aga soldatina peab käsku täitma.

Varsti magasid toas õlgedel soldatid ja vangid segamini.
Ukse all pidas valvet vaid üks soldat püssiga. Mõisa üle
misel korral puudus teenijaile väljakäigukoht ja sakste
omasse soldateid ei lastud. Käidi siis rohuaias oma asju
õiendamas, vahisoldat kaasas. Toas sel korral puudus iga
sugune valve.

Minagi käisin korraks rohuaias. Soldat seisis pealt
tuule aiaväravat, sinel üle õlgade, kuna mina askeldasin
mingisugust kivihunniku ääres* kasukas ült õlgade.

Tuppa tulles hakkasin sepitsema põgenemisplaani:
minna veel kord asjale, võtta kivihunnikust kasukahõlma
alla paras kivi, tagasi tulles kiviga lüüa soldat uimaseks,
püss kaasa võtta ja põgeneda. Pähkelkülas olid mul sugu
lased. Joosta sinna, võtta sealt hobune ja kihutada edasi;
hoida end varjul kusagil metsatalus, kuni avaneb võimalus
Soome või mujale põgeneda. Uimaseks löödud soldat toi
bub tüki aja pärast ja tal pole aimugi, kuhu külge vang põ
genes, sest mõisa eest möödub suur maantee ja igasse kanti
viib taliteid.

Toas kõnelsin oma plaanist teistele vangidele ja ütlesin:
„Ärge mind enam tagasi oodake, kui veel kord õue

lähen. Mitte mina ei jää rohuaeda maha, vaid vene soldat."
Olin tegelnud varem raskuste tõstmiste ja maadlustega;

omasin I auhinna läänemaalistel võidutõstmistel seega
naljaasi vene soldatit uppi lüüa.

Kaasvangid jahmusid mu kavatsusest; mis saab nendest,
kui leitakse üks olevat kadunud? Eks siis lastakse nad
kõik maha.

..Mis teile ikka tehakse, ega teie pole mind aidanud põ
genema. Olen läinud õue, kui teised magasid... Ja ütle
me, et meid lastakse maha sõjakohtu poolt, kas pole siis
parem, et vähemalt ükski meist pääseb eluga?"

Mu julgustavad sõnad ei aidanud. Tolli Peetri pere
mees otse rippus mu kaelas; nuttis ja palus. Ärgu ma,
jumala eest, põgenegu, temal kodus naine ja väikesed lap
sed. Mis need hakkavad peale, kui ta maha lastakse.

Lõpuks lõin põgenemisplaanile käega ja heitsin juudi
kõrvale õlgedele. Und ei tulnud. Mõni üksik tukkus.
Soldatid aga magasid kottsügavas unes.

Jõululaupäeval Haapsalu vanglasse

Järgmiseks hommikuks olid vallast kohale käsutatud
uued küüthobused ja mehed. Külamehed pärisid teel
vangidelt, mispärast üks või teine oli kinni võetud. Ise
rääkisid kõiksuguseid õudseid lugusid. Ja vangide tuju lan
ges nullini.

Jõgisoo mõisas peatuti ja söödi lõunat. Siia oli vara
hommikul käsk ette saadetud ja kästud soldatitele lõuna val
mistada. Pereemand oli keetnud klimbisuppi suurte liha
tükkidega. Leedu juut kutsus mind enese kõrvale lauda.
Käsutas kohe uue vaagnatäie suppi, kui esimene portsjon
oli läinud nagu tilk vett kuuma kivi peale. Ka teised
vangid said süüa.

Õhtuks jõudsime Haapsallu ja vangid anti kreisiülema
korraldusse.

Kreisiülem vaatas mulle tükk aega näkku ja tunnistas,
kas ta pole mind Vigalas varemalt näinud. Lõpuks ütles,
et mina olen Vigala mõisa maha põletanud ja mõisa vilja
ära jaganud.

Vaidlesin sellele vastu: ütlesin, et ma pole ühtki mõisa
maha põletanud; hoopis selle vastu: olen Vigala vallamajas
talumehi hoiatanud vägivallategude eest. Seda võivad
tõendada sajad inimesed.

Seepeale katsus kreisiülem Vigala laada „mässu" minu
kihutustööks tambsldada.

Vastasin, et ma tollal viibisin Peterburgis ja tulin Viga
lasse alles pärast laata.

„Mis me vaidleme, eks kohus seletab," lausus kreisi
ülem lõpuks ja laskis vangid viia vanglasse. Teistega kõ
nelust tal ei olnud.

jõululaupäeval vanglas ! ..
Eriti rõhutud meeleolus olid Tolli mehed, kel perekonnad

kodus. Kui läbi trellitud akna kuuldus kirikutornidest kella
helinat, veeres mõnelgi pisar üle põskede.

Siis täitus süda vihaga.
„Eks saksa kirikhärradel ole nüüd põhjust rahvale kuu

lutada: rahu maa peal ja heameel inimestest, keda on maha
tapetud!"

järgnes vaikus. Külm oli, sest vangla tuba oli kütmata.
..jõuluheinu meil toas ei ole, jõuluvorsti pole ka, aga

pimesikku võime ikka mängida. Teeme enestele vähemalt
sooja."

..Kallil jõuluõhtul nagu ei passiks ..."
„Aga väljas pauguvad püssid ja langeb mehi kui heina

vikati eesl Kas sünnib see ka jõululapse Kristuse 
nime auks? Oleme nagu tapatalled laudas ja ootame vaik
ses palves, kuni tuleb õnnis ots."

Tõmbasin salli kaelast ja sidusin endal silmad kinni.
..Läheb lahti. Uks, kaks ja kolm!"
Ajasin käed laiali ja hakkasin avaras vangikambris

kaasvange püüdma.
Esiteks läks mäng visalt, pärast polnud vigagi. Mängides

saime sooja, aga mõnegi muhu, joostes pimesi vastu vangla
nari serva. Vangivaht jälgis meie mängu ja naeris südamest,
kui ..suured lapsed" pimesikku mängisid.

Tagatipuks tubli uni pärast kahepäevast vintsutamist
ja surmahirmu.

Jõulu esimesel pühal küsisin vangla kantseleist poogna
kirjapaberit ja sule. Kirjutasin siis pika venekeelse seletus
kirja kreisiülemalt esitatud süüdistuse peale, andes üles rea
tunnistajaid Vigalast. Kirja saatsin 2. jaoskonna kohtu
uurijale Stulginskile Haapsalus. Palusin asja võtta kiirele
juurdlusele.

Teise kirja saatsin vanemaile.

Vangid saadeti Tallinna
jõuluajal toodi vanglasse uusi mehi.
27. detsembril ilmusid soldatid vanglasse ja noor

poisikeseohtu ohvitser käskis vangidel välja tulla. Kas juba
mahalaskmisele?

Eesruumis pandi vangid raudu, ikka kaks meest kätt
pidi kokku, üteldi, et saadetakse Tallinna. Meid, vange,
oli kümme ehk teiste sõnadega 5 paari. Kui olime
juba vangivagunis, küsisin ohvitserilt, mis meist Tallinnas
saab.

Ohvitser oli väga vihane olnud keegi mõisniku poeg,
reservohvitser.

~Teie lähete sõjaväliaknhtu alla ja maha!
Kui ma olen elus kahetsenud, siis kiili kõ-ge rohkem

seda, et ma Päri mõisast ära ei põgenenud. Nüüd oli põ
gewmfaH võimatu 1..
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I EESTI ENTSÜKLOPEEDIA 51. VIHK

Vastu tuff es faiemate rln^ftondade
  vajadustete $a ostuvõimete te on M.~ü.

  ..loodu«" otsustanud viit/a anda

I RAM VA LIKU

I VÄIKESE ENTSÜKLOPEEDIA

I ÜHES KÖITES

H mis oleks teatmeteoseks igaühele. Ta pakud tihedas, täpsas, huid rahva-
H pärases, üldarusaadavas sõnastuses hädavajalikke andmeid kogu inim

  kanna kultuuri alalt. Piinliku hoolega valitud märksõnastik, täpsalt
  väljatöötatud viidete süsteem ja uusimate allikate järgi kontrollitud

H andmed, milleks toimetus paralleelselt „Eesti Entsüklopeedia" hoostami-
H sega on teinud ulatuslikke eeltöid, ja lõpuks ka toimetuse kogemused

entsüklopeedia koostamise alal annavad tagatise teose sisulise väärtuse
H suhtes.

H Redahtsioonitoimhonda kuuluvad: R. Meis (peatoimetaja)
>I li. Pürkap, H. Riikoja ja J. W. Weski.

„Väike Entsüklopeedia" on vajalik raamat koolile ja kodule,
H ?ga õpilane, kes otsib selgitust talle seni tundmatute mõistete,

nimede, linnade või isikute kohta, iga õpetaja, kes vajab kiiret ning
usaldatavat vastust mõnes tema erialasse mittekuuluvas küsimuses,
iga teadlik ajalehelugeja, oskustööline, kontoriametnik, põllumees,

  lõpuks igaüks, kes tahab orienteeruda nüüdisaja elus, vajab parata-
H mafult säärast teost.

  „Väihe Entsüklopeedia" ilmub ühes köites 1600 veerul
samas kaustas ja samal paberil nagu hahehsaköiteline „Eesti Entsüklo

peedia", kuid veidi peenemas hiljas 71 rida veerul end. 62 asemel;
ka on värvilisi Kaarte ja pilte „Väikeses Entsüklopeedias" suhteliselt:

|f_l"| | |f<« rohkem. Hinnalt on aga »,Väike Entsüklopeedia" kättesaadav ka piira
al " M"VWlrll# tud sissetulekuga isikuile. Eeltellimise tingimused võimaldavad oman

| TARTU POSTKAST 66. dada teost väikeste kuumaksude tasumise teel: järelmaksuga vihkudes
  ' kaheksas osas ä Kr. I.SO, kokku 12 kr., eeltellijaile kohe

  POSTI JOOKSEV ARVE 2055. makstaoas rahas ainult 9 kr. broš.



Pühade kodurahu ja üksmeel Redo-Randel

o.

Ei leidunud meil peagu ainustki
kirjanikku, kes ei olnud mitme
kordselt premeeritud ja toeta
tud, puudusid vaid veel Nobeli

auhinnad.

7.
Põllumehele ei tehtud mingeid
juuremakse ega preemiaid. Tal
polnud seda enam vajagi —-
hinnad olid head ja kõvad va
heltkasuvõtjad üldse puudusid.

».
Üliõpilane ei mässanud teps
mitte, vaid laulis õigest noodist

korralikult oma laulu.

S.

Tööline ei elatanud end peost
suhu, nagu vanasti, vaid näsis
priskelt jõuluvorsti kahvli otsast.

10.

Oma ringkäigu lõpus kohtas ta
sedasama end. erakonnr.-tegelast,
kes oli ainukesena veel rahutu
ning kippus rikkuma kodurahu
ja üksmeelt. Jõuluvana jättis
talle rahustuseks oma tühja ko
ti ja paar magus-haput apelsini

südamekarastuseks.

1.
Jõuluvana tuli sedapuhku vih
mase ilma ja tühja kotiga. Oli
patju veksleid pikendada, palka
napilt ja elukallidus tõusnud.

».
Ta kohtas endist erakonna-tege
last, kes kinnitas, et sellest po
le midagi, sest kõikjal valitseb
kodurahu ja üksmeel. Ta andis
jõuluvanale ringkäigule teejuhiks

kaasa elupõlise vüüreri.

S.
..Tühjade hällide" ja vanapoiste
perekondades olid sisse seatud
vastavad aparaadid, mida vän
dates võis soovikorTal täita

hõlpsasti hälle

4.

Leidus majaperemehi, kel üür
nikega oli kodurahu ja üksmeel
täielik üürnik oli loovutanud
oma viimase raha hingetagant.

5.

Teatrirahvas ja arvustajad olid
nagu ikka ja alati kõige südam

likumas vahekorras.

Teater • Muusika

„Estonia" teater
Pühade mängukawa

Teisel pühal, 26. dets., kell 12 päewal lastenäidend
„WSike inglike"; kell 3p. l. harilike hindadega «NiSka
mäe naised"; kell pool 8 õhtul ..LSbuS talupoeg" haril.
hindadega.

Kolmandal pühal, 27. dets., kell pool 3 p. l. „KeiS»
rinna Josvphine" haril. hindadega; kell Pool 8 õhtul ha
ril. hindadega „Peawöit".

Esmasp., 28. dets., alandatud hindadega ballett
sa diwertiSment.

Teisrp.. 29. dets., aland. hindadega Puccini ooper

Kefln.. 30. dets., haril. hindadega „NiSka«Se naised^.
Neljap.. 31. dets., haril. hindadega „KeiSrinna J»>

sephine".
Teatri kassad awatud: 24. dets. kella 12—8 P.1.,

25. dets. on kassad siÄetud. 26. dets. kella 11—4 p. l.
ja õhtul kella 6-st poole S-ni. 27. dets. harilikul ajal
kella 12—4 p. l. ja õhtul 6—%9.

Soodustused ei ole mcrkswad teise ja kolmanda püha
ja 31. dets. etendustele.

Draamastuudio teater
(Saksa teatri rumneS)

Teisel jõulupühal kell 7.30 õhtul A. H. Tammsaare
näidend 3 toxurt. 4 pildis „Kuningal on külm".
Mitejuht Ruut Tarmo, lawapildid Pärn Raud
wee. KaaStegetvad: R. Aavma, O. ESkola, L. Hansen,

?. HSimre, J. Kaljola, L. Martin, M. Mõldre, J.
Mk?. R. Qpsola. J. OtS. L. Paberit. P. Ruubel, J.
Sammul. A. Sarw, A. Sunne, R. Tarmo ja K. Toom.

Kolmandal jõulupühal kell 7.80 õhtul Liina Reimani
kaaZtegewusel nn elik abielu" M. Trigeri
näidend L MaatuseS. Näitejuht Eduard Dürk, lava
pildid Pärn Raudwee. Kaastegewad: S. Reek, L.
Neiman. A. Suurorg, L. Tui ja Ed. Türk.

Noorsooteater

Kolmandal pühal kell 12 Päewal nukuetenduseks:
„Mõldri mälestused" (D. Poska laulumäng 1
waat.) ja ..Nukitsamees" (O. Lutsu näidend 5 p.
Näitejuht Leo Kalmet, lawapildid Pärn Raud
wee. KaaStegetvad: W. Alew, O. Liigand. S. Reek, H.
Siirak ja A. Talwi.

Eelteade: Neljap., Sl. skp., traditsiooniline
tvana-aaSta õhtu paewakohafe eeskawaga ja tantsuga
publikule teatri fuajeeS.

Töölisteater
Pühade mängukawa

Teisel pühal „Litsew meri" 29. korda. MguS
kell %8 p. l. PääSmed 20—125 senti.

Teise püha Shtul „Kirwes ja kuu" 14. korda.
AlguS kell 8 õhtul. Pääsmed 20—125 senti.

Kolmanda püha päewal „P õlew maa" 2. korda.
AlguS kell %8 P. I. PääSmed 20—125 senti.

Kolmanda püha õhtul „O thel I o" 7. korda. AlguS
kell 8 Shtul. PääSmed 20—125 senti.

ESmaSpüewal „Kraawihallid" 60. korda ja
Ülehindadega.

Teisipüewal itsew meri" 30. korda.
KaSsa awatud teisest jõulupühast alates iga päew kl.

IL—4 päewal ja 6—B õhtul.

Kinode pükadekawa

ArS näitab koomikuid Pat ja Patafchoni lõbusas fil
mis «Tütarlaste rööwijad". Teiseks film admiral R.
Byrdi teisest sõidust lõunanabale.

Bi-Ba-Bo'B huumoriküllane film ..Waene wäike rikaS
tüdruk", milles Shirley Temple jätte laulab ja tantsib
ja huwitaw lisaeeskawa.

Gloria-Palace'iS on põnow film spionaafhist «Ree
turid " Willy Birgeli ja Lida Baarowa kaastegewusel.

2. ja 3. jõulupühal lasteetendused Miki-hiirekesest.
Helioses or: lõbus eeskawa «Mees tempoga" Sybille

Schmitzi, Ralph Roberti ja Lien Deyersi kaastegetvusel.
Modernis on laulu- ja muuisikafilm «Sa oled minu

õnn" Benjamino Gigli ja Isa Miranda kaastegewusel.
2. ja 3. jõulupühal lasteetendused.

*
AmoriS on kaks eeskawa: operett „Elo-Clo" Marta

Eggorthiga ja ..Kanada wirsikud".
KunglaS jookseb esiteks N.-Wene film «DsrrkuS" ja

teiseks film jäämerelt „üks name langeb taewast".
MarsiS on esimeseks eeskawaks Wäike ema" Fran

ziska Gaaliga ja teiseks ..Igatsen sind" Camilla Hor
uiga.

OrioniS on sõjafilm ..Eelkõige isamaa" ja teiseks
«Kähe südame wähel" Luise Ullrichiga.

SkandiaS jookseb laulufilm ..Ahwatlew hääl" Marta
Eggerthiga. Lõpuks lisaeeskawa.

SkalaS on ..Pärlikee" Gary Cooperi ja Marlene
Dietrichiga. Teiseks ..Tiigrite käskija" Wallace Beerhga.

nub aga naerda härjakaelaga mees Laura kör
wal. Ja Lauragi naerab, hoides seejuures end
kõwasti oma kaaslase külje wastu.

Martin Kuur. olles ennegi juba wihane en
dale oma saamatuse pärast, satub nüüd armu
kadeduse pärast hoopis maost Välja.

„3a mis. tont. siin irwitada on?" möirgab
ta. ..Hakkan mina teile mett mokale määrima
wöi koonualt kõditama? Sähke, wütke ja sööge!"

Ta kukub kotist kühweldama maiustusi ja
loobib neid kuhu juhtub. Õunad, pähklid, kring
lid ja koogikesed aima lendlewab. Saalis on
kisa ja kära. Lapsed nutawad ja jõulukorralda
jad wäntawad telefoni: 3õuluwana on hullunud!

Lõppeks haarab märatsew jõuluwana kingi
tuskotil soppidest kinni ja õõritab kotti enda
ümber. Nüüd lausa sajab maiustusi ja kingitus
pakikesi rahwa hulka. Tühja koti wiskab ta
Laura kawalerile wastu wahtimist ja tormab
siis saalist wälja, habe ripakil ja punane 'man
tel lehwib taga nagu tuleleek.

Laura on kahwatanud. Ta sosistab oma
kaaslasele: „See oli tema... Tundsin ta häälest
ära."

Martin Kuur endastmõistetawalt wallandati
tunnipealt palgalise jõuluwana ametist. Samuti
on tema iseloomu juures mõistetaw, et ta wiskas
sel õnnetul ööl argselt koju hiilinud Laura uk
sest wälja. Mingu ja elagu oma pigipeaga.

G

3a nüüd kalli! jõuluõhtul on Martin Kuur
üksi. Tuba on külm. laual, pudelikaelas põleb
särisedes küünlajupp. Elekter pandi maksu mitte
tasumise pärast kinni. Ennäe, jõuluõhtut! En
näe. rahu- ja Mnmxüht! Martin Kuur ei tuw>

m rõõmu ega rahu. Ta naerab küll, aga see
on kibe endairwitus: Miks on ta loodud selli
seks käkerdiseks, kelle käes ükski asi ja üritus ei
edene? Miks ei suuda ta end ohjeldada krii
tilistel momentidel? Mis sellest õige oli, et Lau
ra flirtis selle jõrnikaga.

Linn kõmises kirikukellade helinas, naaber
toast on kuulda lastelaulu. Tehakse wastastikku
kingitusi, ollakse rõõmsad. Martin Kuurile ei
kingi keegi midagi. Teda ei tuleta keegi meele.
Otse hirm on olla jõuluõhtul üksi ja kõikidest
hüljatud.

Aga siis poeb hämarasse tuppa wäike tütar
laps. Walge mütsike ja punased põsed. Räägib
see pisike jöulukülaline hääle wärisedes: ..3ja.
ema kutsub sind meile jõulupuule."

Martin on juba wastamas tigedasti, aga
midagi temas nagu sulab. Ta ütleb waid:

„Ema pole ju seni midagi minust hoolinud?"
i..Ema ütleb, et sa pole ka meist midagi

hoolinud," wastab lapsuke nobedasti ja pärast
wiiwuajalist waikimist lisab: ..Ema jääb kur
waks, kui sa ei tule."

Martin Kuur tõuseb ja riietub. ..Noh. eks
siis läheme, lapsuke. Aga kingitusi mul teie
jaoks ei ole."

3uda sammuwad nad tänawal, kui tütreke
kiidab: ..Meile pole midagi waja. Meil on
kõike küllalt, tore jõulukuusk ja kõik."

..Aga kus te siis nüüd elate?"

..Me. siinsamas teisel korral."
Ema on kuulnud juba tuttawaid samme ja

awab ukse, millest hoomab heledat jöuluwalgust
trepile. Trepist ülesminek tundub Martinile na
au taewaminek. Jah, neil on siin kõike küllalt:
soojust, walgust, rõõmu. See kuldawäärt naine
oskas ja jaksas eluwõitluses seista üksigi. 3sa
ja ema seisid jõulupuu kõrwal käsikäes, tütreke
aga ütles: ..Aga ema. miks sa nutad, isa tutt
ju?"

NäA kahmasid tütrekese enda juure ja tõo
tasid enam mitte iialgi tahku minna.

RAADIO

Neljapäewal. 24. detsembril.
16.45 heliplaate ja reklaami. 17.66 jumalateenis

tus Jaani kirikust. Teenib piisk, wikaar praost H. Kubu.
18.36 päetvauudiseid. Lõpuks helipl. 19.66 jumala
teenistus Jaani kirikust. Teenib õp. Tähewäli. 21-66
ajanäitaja-õiendus ja ilmateade. 21.65 jõuluõhtu ring
häälingus. Kaastegewad: Magda Päts (sopran). A.
Tamm (tenor), R. Palm (tviiul). A. Karjus (tschello)
sa RR orkester Fr. Nikolai suh. 1. Nehl: pidulik awa
mäng „Jõulud", Seidel: Jõulukellad 2.

Melartin: Jõululapse hällilaul. Rathbone: a) Jõulu
laul. b) Wastus ja c) Tähekene M. Päti. 3. Hän
del: pastoraal or. ..Messias", Machts: Jõulualbum 
ork. 4. Bach-Kreisler: a) Prelüüd, b) Loure sa c) Ga
wott ja rondo R. Palm. 5. Dertsen: parafraas
„Jga aasta jälle". Wolkmann: parafraas «Püha öö" 
ork. 6. J. Tamwerk: Õhturahu. M. Härma: Rahu. J.
Aatvik: Jõuluõhtul. A. Läte: Jõululaul ja J. Aatvik:
Jõulukingitused A. Tamm. 7. Blon: sant. .Jõu
luwõlud", Müller: Jõulupastoraal ork. 8. Händel:
Largo, Bach: Aaria ja L. v. Beethoven: Menuett A.
Karjus. 9. Rhode: Jõulu fantaasia ork.

Reedel. 25. detsembril.

9.00 äratusmäng Ma tulen taewast ületvalt. 9.05
wõinilemist. 9.20 hommikontsert helipl. 9.55 jumala
teenistus Kaarli kirikust. Teenib piisk, tvikaar õp. A.
Soomre (ainult Tallinn). 10.00 jumalateenistus üli
kooli kirikust. Teenib prof. Kõpp (ainult Tartu). 12.00
sümfooniakontsert helipl. 15.30 orelimuusikat (ülekan
ne Pühawaimu kirikust). Esitab Paul Pressnikoff. 16.00
jõululaule. Tall. Kaarli kiriku koor A. Karindi juh.
16.30 lastetund. „Kaugelt tulnud jõulumees"— Ella
Treffneri kuuldemäng T. Braksi samanimelise jõulujutu
järele. Näitejuht Felix Moor. 17.00 kontsert. Kaas
tegewad: keelpillekwartett R. Palm (1. wiiul). W.
Aarelaid (2. tviiul), A. Udrik (wioola) ja A. Sinisoff
(tschello). Tall. Eesti Kammermuusika ?eelpille-orkes
ter, A. Udriku juhatusel. 1. A. Corelli: Concerto groSfo
nr. 8 Fõulu sümfoonia. 2. R. Schumann: Keel-
Pille-Ävartett op. 41. 3. E. Elger: Serenaad, op. 20.
18.00 lugemistund. Ants Lauter esitab katkendi A. H.
Tammsaare romaanist ..Tõde ja õigus" esimesest osast.
18.30 solistide kontsert. Kaastogewad: Niina Loona
(sopran). Woldemar Weiaart (bariton) ja Herbert Laan
(wiiuil). 1. Tschaikotvskr: aar. oap. 
W. Weigart. 2. Tschaikowski: Soe oli wara Zewadeil 

N. Loona. 8. Rameu: Tamburiin. Lalo: Andante. De
bussy: a) Tütarlaps linalakkjuustega ja b) Menestrele
—H. Laan. 4. Tschaikotvski: duett 4. waat. oop. „Eu
gen Onegin" N. Loona ja 23. Weigart. 19.15
..Kolm sõbralikku reisijat" Topi ase kuuldemäng 1-es
järgus. Eestistanud J. Rummo. Tegewus sünnib
raudteewagunis kahe raudteejaama wahel. Näitejuht 
Felix Moor. 26.06 ajanäitaja-õiendus ja ilmateade.
26.65 ..Faust" Ch. Gounod' ooper heliplaatidelt. Lõ
puks kuni kella 24.66 tantsumuusikat heliplaatidelt.

Laupäewal, 26. detsembril.
N.66 äratusmäng Püha öö. 9.05 wõimlomift.

9.20 hommikkontfert helipl. 9.55 jumalatcenisws E.-
apostliku-usu Jssanda-Muutmise peakirikust (ainult Tal
linn). 16.66 jumalateenistus Maarja kirikust. Teenib
õp. Wooremaa (ainult Tartu). 12.60 lõunane kontsert
helipl. 13.00-—14.00 „Wäike, kuid tugew ja sitke maa
ilmarahwaste peres." O. Lõtvi: heliplaadimontaashi
Berliini olümpiamängudelt. 16.45 heliplaate ja reklaa
mi. 17.66 kella-õ-tee-muusikat helipl. 18.66 lugemis
tuud. Sergius Lipp esitab jõulu-lühisutte. 18.36 kont
sert eesti helitöist. RR orkester R. Kulli juh. A. Lem
ba: Wäike fantaasia eesti wiisidest. P. Laja: Pasto
raal. E. Kapp: süit muusikast näidendile ...Kuus wen
da". Mihkelson: Serenaad (wiiulisoolo R Palm).

E. Aaw: eesti tants oop. ..Wikerlased". R. Klill: llnis
tus. J. Jürgenson: walss ..Rukkirääk". 19.56 järg
nema nädala saatekatoa. 26.66 ajanäitaja-õiendus ja
ilmateade. 26.65 „Sawoy-Ball" katkendeid P. Ab
rahaun operetist. Esitawad Milwi Laid. Riina Reinik.
Konstantin Sawi ja Agu Lüüdik. 21.65 mana tantsu
muusikat. 21.45 Kirew tund. Kaastegewad: Arnold
Waino (wanu laule). Jocm Lehmus (aklordeon). Mih
kel Männiste (banso) ja Albert üksip (retsitaator).
22.45—23.36 moodsat tantsumuusikat ..Estonia" wal
gest saalist (J. Pori orkester).

Pühapäew, 27. detsember.
9.66 äratusmäng. üks roosile on tõusnud. 9.65

tvõimlemist. 9.26 hommikkontfert heliplaatidelt. 16.66
jumalateenistus Pauluse kirikust lastele. Teenib õp.
Haamer (ainult Tartu). 16.25 jumalateenistus Toom-

kirikust. Teenib Paultise kog. õp. R. Uhke (ainult Tal
lin). Lõpuks heliplaate. 12.30 põlluwökoja direktor
Tõnis Kiud: Põlltnnajandus 193ä. aastal. 13.00
14.00 lõunane kontsert heliplaatidelt.

17.30 heliplaate ja reklaami. 17,45 kclla-5-tee
muusilat heliplaatidelt. 18.45 ..Vanaema". G. de
Eailavct. R. de eilers ja E. Nen aineil kuuldemänguks
seadnud Albert üksip. Näitejuht -šdairno Kompus.
19.30 harfifoolosid. Esitab Enlwia Tobias. E. Kapp:
Hällilaul. R. Päts: a) Leinalaul: b) Pulmalaul;
c) Hüppetants. A. Lemba: Hällilaul. Thomas: Velsh
mclodie. Taltedo: Vhirlwind. 19.50 päclvauudiseid.
20.00 ajanäitaja-õiendus ja ilmateade. 20.05 tvana
tantsumuusikat heliplaatidelt. 20-30 ..Vaba Maa" vea
toimetaja Ed. Laamann: Muinaetiik eesti ilu'irjanduies.
M. Metsanurk: ..Ümcra jõel". 21.00 splicaide-kontsert.
Kaastegew-ad: Els Vaarmann <soprani, õielir jtnhandi
(tenori. Pachla (ksülofoni. NN soliete ja NN orkes
tcr. Juhatab ftt. Nikolai. 22.00 wäliopoliitiline ring
waadc A. Nandalu. 22.20 tanrinnnnisikat heliplaa
tidelt. 22.55 päewanndiieid.

Sünnipäewalapsi

Johann Miido .50-aastane

2ü. dets. pühitseb
Tallinna Jaani kogu
duse asjaajaja Johann
Miido oma 50. sünni
päewa. J. Miido sün
dis 1886. a. Pärnu
maal Tõstamaa wal
las. Hariduse oman
das Pärnu linnakoolis,
täiendas end erawiisil
raamatupidamise ja
majanduse alal. Osa
tootnud maailma- ja
wabadussõjast. Kaitse
wäe- ja riigiteenistuses
olnud üle 27 aasta.
Tallinna Jaani kogu-
duse asjaajajaks on J. Miido 1. oktoobrist 1935. a.
J. Miido on ka Jaani koguduse waestehoolekande seltsi
juhatuse liige ja kaitseliidu Tallinna Lõuna malewkonna
sidepealiku k. t.

Tisler-wanameister A. Umberg
50-aastane

Täna, 24. dets., pühitseb oma 50. sünnipäewa Tal
linna tuntumaid tislereid wanameister Aleksander
Umberg.

Juubilar sündis 24. dets. 1886. a. Soonistes Ella
maal, kus tema wanemad olid talupidajateks. Juba
15-a. poisikesena lahkus U. kodust ja asus iseseiswalt
teenima leiba. 1906. a. hakkas ta Tallinnas õppima
tisleriametit ning 1914. a. awas ta siin oma töökoja.
Alul töötas ta ühe abilisega: kuid ajajooksul on tema
tööstus kaswanud kesktööstuseks.

Oma tegewuse kestes on juubilar walmistanud rea
sisseseadeid ministeeriumidele ja rohkesti kallihinnalist
antiikmööblit. Oma tööde eest on ta ülemaalistel töös
tusnäitustel saanud 26 esimest auhinda.

Elawalt on U. wõtnud osa ka seltskondlikust tege
tvusest. Nii on ta 4 korda olnud esimees Tallinna Puu*
töömeistrite ühingus. Samuti on ta üks mööblimüügi
majandusühingu ja selle kaupluse asutajaid. Peale selle
on ta tegew olnud nööblinäituste korraldamisel ja tis
lerite organiseerimisel.

Hans Laansoo 6V-aastane
25. detsembril pii

hitseb Tallinna rätsep
meister Hans Laansoo
oma 60. sünnipäewa.
Hans Laansoo sündis
Viljandi maakonnas,
Tarwastu kihelkonnas.
24. detsembril 1876. a.
wäikekohaomaniku poja
na. Oma ametit õppis
Tallinnas, sel ajal
kuulsa rätsepmeistri
Gappella Feichteri jun
rcs, kus lõpetas õppe
aja 1903. a., omanda
des kõik ametioskuse
tunnistused. Asutades
endale iseseiswa rätse
paari, astus hr. Laan
soo 1908. a. Tallinna
linina kodanikuks, kus töötab kaasa ka linnawolinikuna.
Seltskonnaelust on H. Laansoo rohkesti osa tootnud, töö
tades kaasa paljudes seltsides ja organisatsioonides ju
hatuse liikmena. Tallinna Eesti Käsitööliste Atoitamise
Seltsis olnud ligemale 80 aastat, olles juhatuse liik
mets ja esimeheks. Samuti töötanud kaasa Käsitööliste
Klubis, olles ühtlasi asntajaks-liikmeks. Muusikaselts
..Pandoriinis", „ üürnike" seltsis. Tall. end. St Kanuti
ja Toom-Gildi Wäljaõpp. Käsit. Meistrite ühingus 
aeg juhatusliikmena ja käesolewail aastail ühingu esi
mehena jne.

Paul Staali kahekordne juubel
Teisel jõulupühal,

26. stp., pühitseb a.-s.
Tallinna Laewaühisuse
kauband. osak. juhataja
P. Staal oma 30-a.
teenistuse juubelit kau
band. alal, ühtlasi ka
hõbepulmi oma abikaa
sa Hilde Staaliga.

Juubilar sündis 6.
mail 1888. a. Harju
maal. Õppis kauban
dusteadust Inglismaal,
kust siirdus Petrogradi,
olles juhtiwal kohal
maailmakuulsa „Treu-
ugolniku" wabr. peakontoris ja hiljem sama wabr. osak.
juhatajaks-prokuristiks Taschkendis. 1918. a. tuli juu
bilar tagasi Eestisse. 1934. a. töötab juubilar a.-s.
Tall. Laewaühisuscs.

Rohkeavwuline kaasametnike, ärisõprade ja tuttatvate
pere soowib juubilarile palju edukaid aastaid!

Gustaw Ollik, haridus- ja hõimutegelane, sündinud
25. dets. 1869. a. Võnnu w. Läänemaal.

O. Pihlak, Türi linnaarst ja seltskonnategelane,
sündinud 25. dets. 1901. a. Särewere w. Järwamaal.

lide Suwero, näitlejanna Wcrnomuises, sündinud
25. dets. 1900. a. Pärnumaal.

Gottfried Hangelaid, insener, sündinud 28. dets.
1887. a. Tallinnas. Riigi turbatööstuse direktor.

Johannes Käis, koolitegelane, sündinud 28. dets.
1885. a. Timo wallas Võrumaal.

Elmar Muuk, keeleteadlane, sündinud 28. dets.
1901. a. Äiweres.

Karl Eduard Sõõt, kirjanik ja seltskonnategelane,
sündinud 26. dets. 1862. a. Raadi w. Tartumaal.

August Mägi, omawalitsustegelane Tartus, sündi
nnd 26. dets. 1878. a. Talla w. Wirumaal.

Peet Akkermann, õpetaja, sündinud 27. dets. 1888. a.
Tahkuranna w. Pärnumaal.

Peeter Albrecht, põllumees Uue-Antsla tvallaS, sün
dinud 28. dets. 1878. a. Uue-Antsla w. Wirumaal.

Eduard Aule, majandustegelane, sündinud 28. dets.
1878. a. Kabala mõisas Viljandimaal.

Aleksander Oinas, poliitikategelane, sündinud 28.
dets. 1887. a. Tartus. A.-s. Frankonia direktor.

Paul Sarctok. ärimees Valgas, sündinud 28. dets.
1878. a. Tooru w. Valgamaal.

Johannes Tutiste, kirjanik, sündinud 28. dets. 1899.
Tähtwere w. Tartumaal.

Reinhold Tofer, ärimees Tallinnas, sündinud 28.
dets. 1872. a. Tindis Pärnumaal.

25 aastat haridustööd
Kolu algkooli juhataja Juhan Toomsoo pühitseb 1.

jõulupühal 25-a. õpetajakutsetegewuse juubelit. J.
Toomsoo, kes sündinud Vaimaitwere wallas, asus Ko
lusse koolijuhatajaks 1921. a., alles enuem teeninud
õpetajana ja juhatajana mitmel pool. Võtab osa koha
likust seltskonna-elust.

8 9tr. 849 U il e « a leht Nelsapaewal, 24. detsembri! 1936

Ametist wallanöatuS

jõustuvana

(Algus 7 I?.)

Iga tUUpi

mliiiiMW miil

sooritab dtpl. raodiomeister fftUD, KENN,
Rataskaetou 14, le eton 468*52.

RAHVUSVAHELINE

igm NÄITUS?°rH

l||l| ARVURIKKAD KUNSTI-, TEADUSE-, KIR
  JANDUSE- JA SPORDI-MANIFESTATSIOONID

Jlõõmsaid jõulupühi

ja ÜQad uut aastat

soowib oma lqp. ostjaskonnale ja ärisõpradele

£)erman Jlõimas'Q

Kodumaa Wabrikute Rifdekauplus,
TALLINN, Estonia pst 11.
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I Lühikese raske haiguse järele

suikus igawesete unele meie armas
ema, wanaema ja wanawanaema

Julie Lasberg, I

sünd. Hoismann  

sUnd, 18 now. 1866.,
MM surn. 88. dets. 1986.

Kirstupanek 25. detsembril s. a.
kell 15.00. Matmine 26. dets. *

  kell 14.00 Tapa Jakobi kirikus. H

i

Sügawas leinas

lapsed, lastelapsed I
I Ja lastelastelaps,  

OVDMaipiE 0

on kasulik lgalpool, olgu
spordi või kutsetöö alal te
gutsejatele, kus edu suurel
määral oleneb vastupida
vusest «Ovomaltine» aitab
suurendada vaimlist la ke
halist võimet Kas ei peaks
Teiegi tähelepanu pöörma
sellele oma võimete klnd*

lustamlsel?

I—dswsl kOtUdc* iptacktdM //L b rohakeuplastm.
HJÜI /Mr /

fßffM • Peatada t A/S. < Ephag » /18a tIIf') Talttnn: Harju t1n.41 |a IHB/Ik I K Narva mnt 43 / /#/ A
Tarto: Kompanii l

AKt6ERW,SCHWE!z^^B

Alandatud hinnad.

K I awe ri wab Pl k
JO H. WIHM

Tartu, Giidi 7; kõnetraat 16-18

Pianiinod oma kunstilise w&Srtuse
Ja puhta wältstöö eest on kroon.tud

kõrgemate auhindadega.
Järelmaksu võimalused

Wabrlku ladu Tallinn, Paldiski m. 14, K, LEOPAS

Raamatukfiltjad, pappkarbltöttsturld, kohvritötts
turld Ja plekisepadi

Hitt itittte

papllõiknseks 110 sm. lõikepikkus, piekiseppadele tahtel
kääre 78 sm. lõikepikkus.

LUKUSEPA- JA MEHAANIKATOOKODA
Karl Männiste,

Tartu, Tähtvere nr. 26.

Tallinnas kõige paremas linnarajoonis asuw

suurem lunniM

MU

Kirjalikud järelepärimised saata slt. ,5034".

Hmmaemar

G. Lepp
Maakri 24-

Kuke tatt. nurg

Smmaemat

Marie Ks
Elan nüüd Nõmme

Leegi tän.

Inglise, lai
saksa, mette, prantsv
tõlgin hä»ti. Walm.
ledshi, ülik. lekt. k.
Dipl. õpetajanna K
I«J—9.

Bfl

Tarwi» suurema»
lunud

tSflperemi
(soowitaw alampõllt
ridu») ja iseseiSwc
(soowitaw karjmm
dariduS). Kirjaliku
sed soowiawaldused
linn, Olewimügi 1
senbevg.

Wajatakse karsket

vorstilef

Kirjalikud pakkum.
te. P. Närep, lihaa

1. A. liigi
autoju!

Ära anda

korter
üheS töõStusruumiga. VuS t.

33, krt. õ. _____
„ Jk JS&ossetstixrt

mööbl. tuba
ära anda. Lätte s—l'o (Kent
ntcrtt tän. keerata). Näha kella
S—7.

Wälja üürida 3-toaline

korter ja äriruum
ühes juurekuuluwa korteriga.
Lntvalaia 93, krt. 10.

Kalakauplus
wähese kaubaga uuest aastast
ära anda. . Kirj. stt. „Kala
ta upluS 4876".

Töötoaruumld
wälja üürida puhtamale löös
tusele uuest aastast. Endla t.
23—1. teles. 454-95.

Kaupluse
wöi tööSmseruum saada. Raua
tän. Sg-B. Teateid majahoid
jalt.

Balti jaama ZuureS
mööbliga toad,

erasi-ssekäiguga, ka ajutiselt
sissesõitjatele,- wälja üürida,
nüüd praegu ja ka edaspidi,
soowikorral üheS woodipeiuga,
ka kohased päewaseks tarwita
miseks, wastuwõtuks. tööstuse
alla jne. Kopli tän. 2—2, pa
raadukS, 2. korral. .

Soe korter
2 tuba ja köök. West ja elek

ter sees. 22 kr wälja üüri
da. Oksa t. S'. krt. 4 (Tondi
!&eeM tän. keerata).

TöÖstusruum
wöi korter puhtale waiksele
tööstusele uues majas, pool
keldrikorral ära anda. Ruumid
I tooSnewad kahest toast, eestoast
ja köögist, üldtvann jne. Tulla
27. detsembril kella 10—1'1
homm. Wismari tän 17« a. 

||||jj§|||

NÕMMEL JA MUJAL

Pood
wälja anda käidaivas kohas,
Pajusti koorejaama juures.
Soowitaw isik, kes oleks üht
lasi koorejaama juhataja. Kir
jad saata Pajusti posiitalu,
teles. Wiru-Jakobi 11.

Wäheldane

poeruum
ühes elukorteriga wälja üürida.
KõPsoni telliskiwilööstuscs Rap
las. teles. 69. G. Tuisk.

i Biijilisum

Vajatakse
rutuliselt

2—B-toalist korterit teenija- \<
wannitoaga, wõimalikult 
lnega. kesklinnas wõi Pärni
mnt. ligidal. Teatada stt
.Rahulik wälrsmaalcme 4823"

Gflaimiüüb

Tartu mnt. 12-5

Dr. Koll-Jänes.

Hambaarstlmis
kablnett.

Tuuhaigused. Kunsthambad.
Kl. 12%—2 ja 6—B.

Uus tclef. 317 72.

Minu telefon ja uuS aadress mi:

tel. 469-05,

Planeedi tän. 9.

Närvikliinik

(Pärnu mnt. tramm. Koidi
tänamast)

Dr. PnnflloH.

Dr. Ö. Suknin.
Hanwa-, luu- ja liigendi
: haigused.

Gonsiori t. B—4.
| Kõnetunnid kl. 4—6.

VelaulinnaS

Era-hambaarstlmlse
ambulatoorium

Kunsthambad.

Wastuwõtt N 9 homm. kuu
kl. 8 õbul Telel. 471-20.

Telliskitvi 84—2.

..Päevalehe"
Dkaiknid numbreid

m müfifil Jielebtmea»
J. Saarmaki im.

I Juli Pfishn

Kirurgia, kirurgilise ortopeedia
ja kirurgilise tuberkuloosi

eriarst.

11. Eliit] Pii

Laste- ja sisehaigosed

Kõnetunnid 9—ll ja 4—5.
Estonia pst 13. 2 korral.

Kõnetr. 310-72.

Umber kolinud.

Dr.S.Markovitsch

Tartu 12-10.
Wasww. fl. o—lo irt 5—7.

Uus telefon 307-15.

Dr.MariAmbros
LASTEHAIGUSED.

Vastuv. kl. 4—M6 p. I.
S. Tartu mnt. 17.

sissekäik V. Reimani t.,
tel. 317-29. kod.tel. 520-49.

Silmaarst

dr. Kropmon

Pärnu mnt. 21. Telel. 439-15.
Vaatuv. kl. 10—12 ja 4—6.

Oma

  Johann Westerbusch'i I

ta surraa-aastapäewal, 24. XII 1936,

mälestab kurbuses ANNY.
Mä'estuB sinust ei kustu iialgi.

Lpl I T«
N.M*K*U• Täieline ettevalmistus I ja II liigi juhtimisloa

saamiseks. Teooria, praktika, sõiduõpetus. Järele
aitamine eksamitele. Eksamid juhtimisloa saamiseks
on kooli juures. Tasuta õpperaamatud. Osavõtjaile

Jr. maalt priikorter.
1937. a. kevadel algavad kursused järgmistel täht
päevadel:

4. jaan. kell 9 homm. kiirkursus
4. jaan. „ 5 õhtul harilik kursus

18. jaan. „ 11 homm. kiirkursus
25. jaan, M 5 õhtul harilik kursus
8. veebr. „ 9 homm. kiirkursus

22. veebr. „ 11 homm. kiirkursus
22. veebr. „ 7 õhtul harilik kursus
8. märts. „ 9 homm. kiirkursus
15. märts. H 5 õhtul harilik kursus

80. märts. m 11 homm. kiirkursus
12. aprillil „ 9 homm. kiirkursus
12. aprillil „ 5 õhtul harilik kursus
3. mail „ 11 homm. kiirkursus
10. mail „ 5 õhtul harilik kursus

18. mail „ 9 homm. kiirkursus
Väljalõikamiseks!

NMKü autokooli juhatajale Lal t. 1, Tallinn.
Olen huvitatud Teie poolt korraldatavast autokur

susest, mis algab Palun mulle
saata tasuta õppekavu ja tingimusi.

Nimi Elukoht ......

K ÕPETUS MEESTE JA NAISTER. RIIETE AKADEE-
Kursused oa päevased, õhtused ja kiires korras (erikursused).
Kursused võimaldavad põhjalikult ära õppida moodsa riiete
juurelõikuse ja tõotamise, vastavalt ajanõudeile. Kursustel on
ettevalmistusloengud meistri- ja õppinud töölise eksamitele,
milliseid juhivad eriteadlased-lektorid. Eel tea de: 1. veeb
ruaril 1937. a. algab meester. riiete juurelõikuse erikursus

. täiesti uutele põhimõtetele rajatud moodsa juurelõikuse süstee
mi abil, P. F. Metusala isiklikul juhatusel. Endistele õpilaste
le hinnaalandus. Lähemaid teateid kursuste üle saab iga äri
päevi, Õhtul kella 6—7 Tallinnas, Niguliste tän. 16^3.

Odavasti müüa
2 treipinki, 2 mootorit 20—35
h.-j., 1 saekaater (vajab remon
ti) Tallinn, Võrgu 3, tel. 451-12

Müüa Tallinnas tõotav
limonaadi

tööstus.
Kirj. slt. ..Limonaad 4795".

Armatuurs,
laua- ja seinalampe, suur valik.
Palju moeuudist juura tul
nud. Tööstus ja kauplus S.
Tartu mnt. 42, telef. 311-96.
Vold. Laanberg. 

R. E. F. Raadio
Harju 34—1.

Ainult meie juures oState raa*
dioaparaate kõige soodsamate
tingimustega, toõimaldatud
ka järelmaks. Tallinn. Harju
34—1. Telefon 461.33. 

Sissetöötatud tulutoow

restoran
toäljaspool Tallinna müüa.
Kiri. 1. jaanuarini slt. „ReSto
8989".

Müüa elektriga kõetaw

teemasin

mähtuwuS 4 liitrit. Heina t.
81—2.

Müüa on wsel

diivaneid
häid ja odawaid. Liiwalaia
103—16.

Vanem kauplus
Tallinnas, paberi alal, müüak
se waga soodsatel tingimustel
aasta algupäewil. Raha waja
3000—4000 krooni. Kirj. slt.
„5065". 

Wilsandimaa! müüa hea
põllumaaga

korras talu.
Suurus 135 riia wakamaad.
Teateid saab TarwaStu poftt.
19, wõi telefonil TarwaStu 20

Bernhardineri
kutsikaid

müüa Tondil, sõjakooli waS
tast keerata.Tütve t. 82, Kassak

Müüa wähepruugitud
koordvooiu

mootorid
2, 5. IV%, 10, 14. 22 25, 50
h.-j. Teatada slt. „Mootorid
nr. 5056". 

Nõmmel Snwila tänatval
vfilksem maja

ilupuuaiaga juhuslikult oda
tvaSti müüa. Teateid saab
Suur Pärnu mnt. 51, Rahu
mäe jaama waStaS, majaoma
nikult.

Nõmmel krunt
müüa. suurus 1588 ruutmeet
rit. Kruiu asub Wabadns
puiestee ja Waldeki omnibuse
peatuse ligidal, 2 minuti tee.
Wäljamaks kohe. Teateid saab
Aate tän. 16, Nõmmel.

Müüa
2 kudumlsmaslnat

12. kl. 55 sm., 6. kl. 60 sm.,
wähe töötanud. Lähemaid tea
teid iaab Tartu mnt. 70. küba
raärist. _ 

Telliskive

müüa Kõpioni telliSkiwitööstu-
ses Raplas, teles. 69.
  _ Omanik G. Tuifl.

Müüa
brovning

ja ilu? kogu metsloomade sarwi.
Wõõrastomaja ..Union". Wäike
Kompassi tänawal. 

Wiljandimaal müüa
lepapakke ja

1 männimetsa.
Mets asetseb Wõrtsjärwe kai
dal. Teateid saab TarwaStu
postk. 19 wõi telefoni teel Tar

' wastil 20. 

Rauatreipink,

kärnide Ivahe 1,25 mtr.. müüa.
i Pärnu. Pikk tän. 11. J. Mättik

Kaasüüriliseks
kesklinna lähedale soowib karS
ke mittesuitsetaja noormeeS.
Kirj. slt. aastast 5065"

Waja tänawapoolset

äriruumi
kesklinnas. Pakk. slt. „Äri
ruum 4863". 

1-5

toolist korterit manniga, Möi
. malikult kesklinnas, otsitakse

1. jaanuariks. Kirj. slt. „4891"

Möbl tuba
erasissek., otsib haritud proua.
Kirz. 29.-80. skp. slt. .Kor
ralik maksja 6055". 

Aegviitu
sooMib abielupaar nädaliseks

i puhkuseks tuba üürida, alates
i 81. dets. s. a. Teatada kuni

30. ders. s. a. km. nr. 4857 tU
ten aitajale 

Kellel on tvSi kellel Malmi
wad jaanuarikuu jooksul

toiduainete- |a.
pilmapoe

! ruumid ühes elukorteriga, tea
: tada Alewi tän. 5, krt. 1.

Wajatakse 1. jaanuarist
4-toatist

; korterit

ühes Manni ja elektriwalgusw
sega. Teatada slt. „E. S.
3894".

i 

' Suuremat
) korterit

t aiaga, wõib olla ka wäike. Ma
* jatakse kohe mm edaspidi. Pakk.

slt. ..Aed 5046". 

Wajatakse
•  l i

vaiketoostuse

ruumi

saapakreemi malmi stamisekS.

Teatada kirjateel Endla tän.
47, krt. 1, E. Ojamaa.

. Wajan kiiresti Toompea lä-
hikonda Mäikcst

' korterit
. wsi eraldi wba. MSib ka üksiku

naisier. juure. Kirj. slt. ..Töös
tur 4862".

Preili soowib 24. dets. 
'• 6. jaan. omaette

tuba

1" Kirj. slt. ..24. dets., 4890".Välismaalane otsib ühekS
kuuks 1 hästi

möb>. tuba
Mann, teles, sootvitaw. kesklin
na?. Hind pole tähtis. KõliSt.
telef. 475-41.

a . 
i- 

ui üksikuid numbreid mttflb
i Keila-Joal

'.j August Puusepp

Kui soowite ehitada elumaja, karjalauta wõi mingisugust teist hoonet, sooja,

kuiwa ja odawat, ajal, mil puu on

tutwuge

nopsa

ehituswllsiga
n

W missugune on põllumajanduses
5 M wäga ka sulik.

Lähemalt leiate äsja ilmunud
raamatus

Ins. A. Grauen fa W. Alwer

,JULEKINDEL EHITUSWIIS „NOPSA"

(72 Ihk., B 2 loon., hind SO sni)
Saada raamatukauplustes ja fl-S. Tsemendiroa brlk „P or t K unda" mQQglkontori juures asumast Nõu

andebüroost Tallinn, Walli 4—6, tel. 450-17.

M. BACHI AK A DEEMTLISED
'j&f meester. juurelõikuse

M KIUD.

Tallinn, Pikk tän. 7, krt. 2, tel. 467-61.
Pärast pühade-vaheaega õpetus kursus
tel õhtuse grupiga ja loengud algavad

šmillll Jaanuaril 1937. a. Käesolevad kur
>Wl! Kjnjjl sused ja loengud on täiendatud kujul,
\[Jj jnMil millised on ettevalmistamiseks MEIST

' fllM MITELE ÕPPINUD TÖÖLISTE BK.SA-

Kursuistele vastuvõtt on iga kuu 1. ja 15. päeval, eri
kursused igal ajal. Kursused on vastavates asutustes
registreeritud ja . kursuste lõpetajaile antakse välja
kunstiväärtuslik dipl o o m.

Kursuste korraldaja ja juhataja
M. BACH.

Monopoliõigus tagasihoidliku hinnaga üle anda
suure massilise tähtsusega äriobjekti kohta:
..Seadis 1) hoone mädanemist, 2) aknavett, 3)
niiskust, 4) reumat, 5) nakkushaigusi, 6) määr
dumist. 7) ebamugavusi koduelus põhjustava
te keeduaurude ja rasvasuitsude täielikuks kõr

valdamiseks". ,E. V. Patent nr. 2079. Ainulaadne, lihtsalt
valmistatav, piiramatult kestev, kõigile kättesaadav. Saab 100%
puhastulu. Kirjad slt. ..Praegusaja võimsam äriobjekt".

Hüüa talu,

suurus 22 ha, sellest head met
sa 8A ha. sawimullamaa, jaama
ligidal, 20% wäärtusest Pika
ojal laen. Kirjad wõi isikl.
Hermanni 12—10, .Talu".

Minia head
muita mulda

ühes kohaleweoga. Teat. Pär
nu mnt. BZ--2, Tallinnas.

T-lef. 460-58. 

Müüa tvgew

spindelpress

ja waakmunahi. Teatada slt.
.Press ja ahi 6027". 

Goowin osta

maja
Järwelt kmri Kiwimäeni, hin«
naga kuni Kr. 6000.—. Kirj.
Slt. .Ostja 4818". 

Goowin osta

naftamootori,
10—20 jõudu. Kuimetsa p.-ag.
H. Wörk. 

Ostan maja
Tallinna, wäljam. 5500 kr.
Puud. osa soow. pikaajal. wölg.
Wöib ka maja osa wõi korter
ühisel, olla. Kirj. slt. ..Maja
4877". 

Briljante, kuld-, höbe
antiikasju

•atab kdrgc hinnaga

LHMM

Knninga tin 6. telel. 411.39,
Goowin osta tvähepruugitud

veoauto,
kandejõud 4 t. Kirjal, slt.
.Weoauto 4886". 

TartoiS head lüpsma tulnud

lehma
Wahsmalt 20 liitr. päetvaS.
Pakk. Toompuiestee 4—2, tel.
451-17. 

Ostan

tõldauto
junior .Ford". Teatada mis
aaöta mudel, sõidetud kilomeet
rite arw. kummide seisukord ja
hind. Jaan Kõwerjalg. Raa
silla posti. Teles. TavwaZtu 8-f

Goowin osta

sõiduauto,
wähemat tüüpi (eelistataw
sport). Pakkumised kuni 28.
dets. õhtuni saata slt. .Auto
nr. 9650". 

Ostan korra»

palkmaja
Tallinnas tvõi Nõmmel, hinna

ga kuni Kr. walja
makS Kr. 6.000.—, ülejääk
soowitaw pikaajaline panga

' tvõlg. Teatada maja asukoht.
I suuruS. hind ja tulukus slt.
' ..Palkmaja nr. 8850". 

Goowin oSta

ehituskrundi
, Pääskülas, Pirital wöi Kosel.
. Teatada slt. ~9700". 

Goowin oSia
' krundi

wõi lväikeie maja Nõmmele pa
rimasse rajooni, jaama wöi
omnibusepeatuse lähedale. Asu
koht ja müügitingimused palun

; teatada Warblase rän. I—l,
Tallinn, teles. 454-95.

Kntsls a i tn astroloog-hiromanl

§M-me RenäMaakri 16—6, ütleb
teie saatuse sündimi

sest surmani, ka pildilt täpselt.

Wer ist einsam?
Kirjad kolmes kohal. keel. kuni
31. dets s. a. slt. .LonelinesZ
4894".

t Provintsilinna
, wöi alewi südameSst, pealnkle

mistee ääve. wajan äriruum
üheS kõrwalruumiga akkumu
laatorite laadimise, parandami,
se. cnrto-elektriosa ja kõigi teisn

' elektrialasse kunluwate paran<
ditStõõde tarwis. Kirjad täie-
liSie andmetega slt. .Uuest aas-

II tost 0063".

sK/ V
w alnnU ft(c «ssruSÜk »Srske-
SüSgWfc, ÜNfajeentftac
|tt3(i« T9ž«6/WH«tni* »astik«kS,

«istrikkadega ja
MhrWhtehega üle o« kSlWat»»

Wlwtts««tv andmeid «aha ja
leiate teie

) ÄMOUfStt«'itUSS«t>l suve»».
luscep 

*i»i «Sel asuwatz:' Trdrnöhrd.
»Wi»«id.Laieuvat»d po»ritz««sta
Keadega. Higilitige. Punetus.
Kvö» «öi ««« «aha ebapahtttö.

MH?M».AbinS« ?a»«j. »,»r«4t.
> »maousek«.chMrdif»«.

30 inimese

jaoks kinnine auto saada. Nar«
toa mnt. 16—5. Tel. 311-89.

' '%
; - Jooksva,

f iiiase ja luuvalu vastu tarvit.
pealemäärimiseks „Manoli"
ja sissevõtmiseks Reumatoset.
Punane ankui ei tohi puududa.

Kuulus
° ettekuulutaja

. kirjeldab täpselt minewikku ja
ennuStab tulewikku näo. käe
joonte järele. Narwa mnt. 31
—7 (Jõe t. 2), alumisel kor

-0 ral. A. Roots. Palun isiklikult
mind küsida.

mmmm Ainuõige ilma
kuul. prof. astr.

õnne pv. täps.
s. surm. kirj.
2 a. m., tui.

kel., kun. õnnel, abiell., miks
, õnnetu j. n. e. Sajad tuh. tänuk.

ig. ilma os.! ..V. A. ilmakuul.
* imeastr. pr. P.l Olete kõikvõim.

näg., geen. jumal inimene! Veel
' k. tän. elu: m.. tui. avast , terv.,
- raha kätte juh. eest ja palun tänu

av. ed. anda! T. Tu-r. (Välja
lõigata!).

> - __ -----
NalpvuAvabelise kuulsusega

ivanaaegne kaarditark-hiromant
, ennustab sineStama panewa

täpsusega. Annab nõu ja abi
eluküsimusis. WaStriwõrt ka

>, pühadel, päew läbi. Dlaakri t.
22—22. Kana tän aiva nurgalt
ns'ekäik. lõigata!

Abielus pettunud karske kesk
ealine meeS
ci tutvuks

S sama saatuse osalise pr tvõi
prl. uue kodu ja elu alustanu.
'ekZ. Saladus garanteeritud.
.Kirjad slt. ..Ainult truu iibele

1 5067".
n 

- Rätsepad üle EeSti! Kui oled
-> üksi. sii?

l abiellu
'« rätsepa le'ega. kellel on äri.
l- Kirj. kuni 31. dets. slt. „Rän

WP A 845". .. . .

Astroloogia-Mediaalne
Stuudio,

postkast 369, Tallinnas.
Kui saadate kirjateel oma sün
maia wõi käekirja ja tasuks
1 kr. Nõuanne 3 meediumi
kaudu. Ennustame teie minewi
ku, olewiku ja tulewiku. ütleme
reie eemalwiibiwatest sugulas
tesr ja tuttawaiest meediumi
läbi täpielr nende terwisliku
ja majandusliku seisukorra,
missugused mõtred on neil teie
kohta ja nende üldmõtete kind
laks! ege mine. See on prootvitud
ja kontrollitud, on täpselt tõele
masranud. Saadame teile kirja-
Itkult 6 päewa jooksul koju.

Haritud tvanem daam. kes
toetust ei tvaja ega anna. soo
wib leida ausa

sõbra
niilamasngnste härrade hulgast.
Pal. õige elulookirjeldus, ilma
selleta kirjale ei waSta. Kirjal,
jlt. „Tõfine soow 4835".

V. a. daamid!
Kui teil majakorrashoid käib
iile jõu. siis kirjutage aSjatund
jäle leskmehele. Kirj. slr.
..Wast sobime 39995'. 

27-a. tõsiselt intell., karske,
heade äril. wõimerega ja ande
kas noormees, kellele ennuSta
rakse suurt tulewikku. keS aga
on praegu raskes seisukorra?,
otsib

tutvust
jõuka daamiga. Kirj. slt. .AuS
mäng 5061". 

Moodsate? kvärwideS

jõuluvana
rõivastust,

habemeid ja mütse suurimas
malikus. Wene t. I—2o, tele
fon 470-92.

J. Kiilile kontoris
Viru 26.

Majade, talude, kruntide, äride
ja teenistuskohtade tocchetali
ruS; ärakirjad ja masinakirja
kurniied asjatundlikult ja oda
wasti.

7utvukBin
meeleldi karske auia 30 a. wa«
nadudeni waba pr.- Lühikene

  isiku- ja tcgewusekirjeldusega
ivasmled lciawad tähelepanu.
Kirj. ilt. ..Ühine ree 4909".

i Äridele kõiknign
klaassilte kullaga,

| kõiksugu reklaame ja joonis
rusi klaasile walmistatakse kii
resti, odawasti ja maitsekalt,

b Tallinn, Apteegi tän. 5. Teles.
461-55. roastuwõrt kl. 9—3 p.l

Kunst. Leo.

° Meeldima wälimusega 60-a.
prl., maja ja wäikese tööstuse
omanik, ioowib

abielluda

mehega, keS on karske ja hea
südamlik. Kirjad Pärnu LaSre

> pargi aioleh?kio'k ..Jõulurõõm"
i 

i Vihmavari
. I uuustarud relet Palu
l jakse nttm W. Posri S, »Aot-
I Ra" ärisse.



Vanad jõulumängud ja -naljad

Meie jõulukommetes on läinud sajandi lõpul sündinud tähelepandav murrang, kui
vana ja võib-olla isegi eelkristlikku aega tagasi ulatuva jõulutunnuse j õuluõlg ede

asemel tuli üldisemalt tarvitusele praegu ainuesinev jõulukuusk, mille algkoduks
peetakse Saksamaad, ühes jõuluõlgedega kadusid tarvituselt mitmed muudki rahvapära
sed jõulukombed, muuseas ka vanad jõulumängud.

Jõulud ühes nääri- ja kolmekuningapäevaga on praegugi kõige pikemad ja oodata
vamad pühad aastas. Kuid vanasti on nad olnud veelgi pikemad, alates toomapäevaga
(21. dets.) ja kestes nuudipäevani (7. jaan.). Jõulude veetmisel on siis olnud tähtsal kohal
ka mitmesugused mängud ja näljad, nagu seda tõendavad Eesti Rahvaluule Arhiivi rik
kalikud vanavarakogud. J õulumängudena näeme esinemas eeskätt meeste osav u s m än

ge ja jõukatsumisi, kuid ka mitmesuguseid laulumänge, maskeeritud kujusid
jne. Mitte ainult oma koduses ringis pole mängitud, vaid mõnel pühal, eriti just kesk
misel ja viimasel jõulupühal, on noorem ja osalt vanemgi rahvas kogunenud külades
mõnda suuremasse talutarre, ka kõrtsidesse, kus siis mitmesuguste huvitavate mängude ja
naljadega on endid lõbustatud ja pühi mööda saadetud. Jõulumängude kohta leidub mõ
ningaid märkmeid ka vanemas kirjanduses; ühes 100 a. tagasi ilmunud kalendris on antud

neile nimeks „rähva joui o lustipiddamise du.
I.

Et vanasti toodi jõuluks rukkiõlgi
või heinu eluruumide põrandale ja
et jõule pühitseti peaasjalikult re
hetubades (sest kambrid, kui neid
ka oli, olid talvel enamasti külmad),'
see on põhjustanud mõningaid oma
päraseid jooni jõulumängudeski, ees
kätt meeste-mängudes. Nii kasuta
takse paljudes mängudes mitmesu
guseid õlgedest tehtud ku

jusid või palmikuid, samuti ta
ladesse ja partesse kinnitatud nöö
re; mitmes mängus tuleb arvestada
sagedate kukkumisvõimalustega, nii
et nende teostamine poleks olnud
üldse mõeldavgi katmatul põrandal.

Üheks populaarsemaks jõuluõlge
dega seotud mänguks on olnud

«kingsepa silma pistmine*",
millele antakse kohati ka teisi ni
mesid, nagu „Kinga-Jaan" (Must
jala), „suudari-mäng" (mõnes Viru
ja Harjum. kihelk.) ja „rätsepa sil
mapistmine" (Audru ja Tori). 
Selleks mänguks on vajaline õlge
dest tehtud I—2 jala kõrgune kolm

jalg või nukk, mis kannabki ~kings
epa" nime. Mõnikord on talle inim- (
ilkuma välimuse andmiseks tehtud
söest silmad või pandud müts pähe.
Kui kingsepp valmis, pannakse ta
seisma keset põrandat, üks män
gija jääb kingsepa kaitsjaks. Teine
tuleb, pikk kepp käes, ja küsib:

Tere, tere! Kaks kingsepp ko
dus on?

Jumalime! On küll, vastab esi
mene.

Mis ta teeb?
Kingi ja saapaid.
Kellele ta teeb?

 — Isandale ja emandale.
Kas mulle ka teeb?
Ei tee!
Ma torkan ta silma peast ära!
Torka kui oskad!

Nüüd pööravad mängijad seljad
vastamisi, kuid üksteisest natuke
eemal, kaitsja on näoga kingsepa
poole, kallaletungija seljaga. Puu,
millega torgatakse, käib mõlemal
jalge vahelt läbi. Tagumine (tor
kaja) katsub kingsepale pihta saada,
kuid kaitsja juhib löögid kõrvale.
Kohati on olnud veel nõudeks, et
kallaletungija peab torkama umbes,
ilma et ta ise tohiks sinnapoole
vaadatagi. Kui kingsepal silm
väljas või kui ta pikali on löödud,
vahetatakse osad: endine kaitsja lä
heb ise torkama. Saamatult silma
pistjalt aga võetud panti.

Üldse on „kingsepa silma pistmi
ne" jõulumängude hulgas olnud
nagu esikohal. Mõnikord on sellest
osa võtnud tragimad naisedki.

Jõuluõlgedest tehtud kolm j alg esi
neb ka

„kiisapüüdiiiise"-
mängus (murdeti veel „1 õhek a 1 a
püüdmiseks" ja „r eba s e

pü ü d m." nimet.). See on sportlik
mäng tugevakäelisele mehele.

Üle parre või aampalgi visatakse
köis ja tehakse selle mõlemasse otsa
silmused mängija jalgade jaoks.
Vabalt seistes on silmused põran
dast veidi kõrgemal. Mängija ase
tab jalad silmustesse ja toetub kä-
Jtega põrandale. Jalgadest umbes
kehapikkuse võrra eemale asetatakse

põrandale Õlgedest tehtud „kiisk".
Mängija peab nüüd kätel käies ja
jalgu ees ajades katsuma kiisale lä
heneda, selle suuga põrandalt üles
võtma ja siia jälle algasendisse ta-

gasi tulema. Kuid see toiming õn
nestuvat harilikult alles suure har
jutamise peale, sest „ kiisale" lähe
nedes tõusevad mängija jalad ühte
lugu kõrgemale, mistõttu ta kergesti
võivat kaotada tasakaalu ja kukku
da põrandale.

«Kiisapüüdmist" on mängitud ko
  hati ka niimoodi, et «kiisale" peab

lähenema varvastel ja peos hoitava
tel teravatel pulkadel kõndides.

Mänge, mis vanasti on mängitud
jõulude ajal rehetoas talade või
parte külge kinnitatud nööridel, kui
põrand oli kaetud õlgedega, on ol
nud õige mitmeid. Osalt on neid
nähtavasti peetud jahimeeste ja ka
lurite tegevuse naljatooniliseks jä
releaimamiseks, nagu võib järeldada
mängude nimedest. Peale juba kir
jeldatud „küsapüüdmise" kuuluvad
sellesse rühma veel «tedrelask
m in e" (murdeti varese ehk mõtuse

  laskmine), ~p ardila s k m i n e",
> «nugise pistmine", «jänese
> püüdmine" j. t. Kõigis neis mängu
- des saab korraga esineda ainult üks
> tegelane.

„Tedrelaskmine"
on kõige sagedamini toimunud järg
miselt: Kahe laest allarippuvast
köiest või tugevast nöörist aasa
peale pannakse ümmargune puu,

näit. maal nii üldtuntud toobri
puu. Puu peab olema põrandast
jalg või paar kõrgemal. Sellele puu
le istub mängija ja tõstab ka oma
jalad ristati puu peale. Et niisu
gune nööridele toetuv puu hakkab
väga kergesti kõikuma, siis saab
mängija sellel püsida ainult seetõt
tu, et toetub paremas käes olevale
kepile. Kuid toobripuu ühte otsa
(mängija jalgade poole) on aseta
tud müts, mida mängus kutsutakse
«tedreks". Selle mütsi peab män
gija maha lööma sama kepiga, mil
lele ta ise toetub. Saab ta sellega
toime, ilma et ise alla kukuks, siis

on teder maha lastud. Kuid see
ülesanne on olnud õige raske teos
tada ning eeldanud suurt harjuta
mist ja osavust. Hiiumaal Püha
lepa kihelkonnas on saanud mees,
„kes selle tembu ära tegi", päev
otsa vabalt õlut juua. Ja seda män
gu olevat seal harjutatudki vindis
peaga, et siis ei tunne allakukkumi
sel niipalju valu kui kainelt.

„Pardilaskmisel"
pidi mängija niisugusel kiikuval puul
istudes viskama maha seinale naela
otsa pandud mütsi; «nugise pist
mise 1" tuli lakke seotud loogal
istudes lüüa kepiga pikali põrandale
asetatud kolmej algne õlgedest
«nugis".

Tedrelaskmisega on sarnadust
mängul, mida harilikult nimetatakse
«hobnserautamisek s". Sel
leks pannakse põrandale rööbiti kaks

pinki, teineteisest paar meetrit
eemal. Nende peale asetatakse jäl
legi ümmargune, umbes toobripuu
jämedune puu. Kummagi pingi
kummalegi otsale pannakse üks king
või kinnas, kogusummas siis neli
tükki. Mängija istub nüüd kahe
pingi vahele puule ja tõstab sinna
ristamisi ka oma jalad. Toeks tar
vitab ta keppi või tuuavart. Kuid
sellesama kepiga peab ta korda
mööda m<aha lööma kõik pinkidele
asetatud kingad, ennem oma eest,
siis seljatagant.

Vanasti on jõuluõlgedc toas olles
harrastatud

köitel kõndimistki. j
Selleks oli kas taladesse või seintele!

kinnitatud paralleelselt kaks köit,
mis ulatusid üle toa, I—2 jalga va
het. Köied olid asetatud õige lõd
valt, nii et keskkoht oli põrandast
kõrgemal ainult paar jalga. On
võisteldud ja kihla veetud, et kes
niisugustel köitel saab püsida kõige
kauem ja teha kõige pikema käigu.
Köitel kõndimisest on arenenud ka
eri-nimedega mänge. Nii nimeta
takse Tarvastus seda ~1 õhek a 1 a
võtmiseks", kui mängija, kes
algasendis toetub parema käe ja
parema jalaga ühele köiele, vasema
käe ja jalaga aga teisele, saab ennast
niimoodi ümber pöörata, et pea tuleb

sinna, kus ennem olid jalad. Ras
kem on juba «laeva pööra mi
ne" (Helme). Siin on algseisakus
käed ühel köiel, jalad teisel. Nüüd
peab köitel olles tegema enne viis
ümberpööret ja minema siis ühest
seinast teise. «Vankri te ge
m i s e 1" tuleb köitel olles teha neli
pööret ja neli korda jalakandu kok
ku lüüa (Karula).

Üks lakke kinnitatud nööride või
köie abil mängitav mäng kannab
nime

«meelakkumine"
ehk «vorsti allatoomine".

Selleks on köiel mõlemad otsad kin
nitatud aampalgi külge, nii et alla
ripub suur aas, mis on põrandast
kõrgemal. Mängija istub sellele
aasale, paneb oma puusade kohta
nööride ja enda vahele ühe puu ja
hakkab siis pidevalt kukerpalli lask
ma. Seejuures köis keerdub puu
otste ümber ja mängija kerkib iga
ringiga lae poole. Ta peab jõud
ma nii kõrgele, et saab suuga ära
võtta tema jaoks sinna pandud
vorsti või mõne muu asja, ja siis
tagurpidi kukerpallitades alla tu
lema. See on arvatavasti veelgi
raskem teostada kui mõni eelkirjel
datud tasakaaluharjutus.

«Rebase püüdmine" on toi
munud nii, et kaks poissi hoiavad

I lahti köiest moodustatud jooksvat
{silmust, kust kolmas peab läbi hüp
pama. Parajal silmapilgul tõmma
takse silmus kinni.

Nende iseloomustavamate vanade

jõulumängude kõrval tuleks esile
tõstvalt nimetada veel üht mängu,
mida jõuluõlgedel on mängitud õlest
keerutatud nuutidega. Sel mängul
on nimeks

„passilöömine".
Lihtsamal kujul tähendab see üks

teise peksmist õlgnuutidega. Audru
kihelkonnast kirjutatakse: „Seejuu
res jagunesid mängijad paaridesse.
Igal mängijal oli käes õlest keeruta
tud nuut, millega pekseti oma vas
tasmängijat. Kelle nuut ennem la
gunes, see kaotas."

Üldisemalt on aga passilöömisest
võtnud korraga osa ainult kaks isi
kut, kes istusid põrandale laotatud
õlgedel „rätsepa-istmes" (põlved
püsti), mõlemal õlest keerutatud
nuut käes. Nende vahel on enne
teineteise löömist harilikult mingi
sugune kahekõne. Näiteks:

Tere, tere, mees!
Jumalime!

Kus sa käisid?
Riias soola toomas.
Mis sooiatünder maksab?
Viis vana, kuus kõva, seitse

sea poolikut.
Kus pass on?
Pass on p—s!
Näita välja!

l, Nüüd laseb see, kellelt nõutakse
i passinäitamist, selili õlgedele ja lööb
- jalad ülespidi. Seda on küsija just
i oodanudki ja sahmab talle kohe õlg
i nuudiga vastu istekohta. Seepeale
  laseb lööja ise selili ja teine tõus
. tes istuma sihib temale samasu
i guse hoobi. Nii pekstakse teineteist
i vastastikku tükk aega, kuni teine
  väsib või hakkab karjuma. Lööki
i dest saab siis osalt hoiduda, kui pi
  kalilaskmine ja istulitõuemine sün
nib hästi kiiresti.

On huvitav märkida, et just selle,
esimesel silmapilgul nii banaalsena

; tunduva mängu kohta on õige vanu
> kirjanduslikke teateid, millest järg
neb, et see on olnud meil üldtuttav
juba vähemalt 300 a. eest. Et ses

! mängus kõneldakse kaubateekonda
  dest ja nõutakse passi, siis on mõni
. uurija arvanud, et selles on vahest
parodeeritult kajastunud passide kui

! isikuttõendavate dokumentide esma

kordne tarvitusele tulek, kui nende
nõudmine ja kontrollimine oli tüli
tekitav traditsioonilistel kaubateedel.

Mänge õlgnuutidega on olnud veel
, teisigi, nagu Kadrina kihelkonnast
, kirjeldatud nuudimäng, mis toi

mus nii, et ühele mänguosalisele,
kelle silmad olid seotud, anti kätte

, õlgnuut ja teised hoidusid ta eest
kõrvale. Keda pime sai nuudiga
lüüa, sellest sai uus nuudimees.

Jõuluõlgedel on vanasti harrasta
tud õige laialdaselt ka

jõukatsumismäiige,
mitmesuguseid sportlikke vigureid

! ja trikke, üldtuntumaist olgu ni
metatud maadlus, vägipulga
vedamine, sõrmkoogu ve
damine, kaelkoogu veda
mine ja mustlasmaadlus

(jalgkoogu vedamine). Kaelkoo
gu vedamine on toimunud enamasti
niimoodi, et võeti mõne sülla pikku
ne köis ja seoti sellel otsad kokku;
siis pani kumbki osavõtja endal
köie kaela tagant läbi, siis rinna
eest ja jalge vahelt; mõlemad olid
käpuli õlgedel ja teine vedas teisele
poole. Kes jõudis vastase nurka ve

-1 dada, oli võidumees. Kaelkooku
on vahel veetud ka nii, et mõlemad
olid jalad väljaspoole. Siis on võe
tud pulk hammaste vahele, et köis
kaela tagant ära ei tuleks.

Jõulupõhkudel on tehtud ka
> rätsepa ja muudegi ametmeeste

eksameid. i
Rät s e p a-e ks a m seisis selles, et
tuli istuda põrandale küljeli pandud
pudelil, nii et pahema jala kand toe-.

, tus parema jala varvastele, ja nii
. suguses täbaras asendis sukanõelale

villane lõng silmast läbi ajada. Mõ
nikord nõutakse koguni, et see toi
ming peab sündima kinnisilmi. 
Teomehe eksami tegemisel on
kasutatud harilikku hobuselooke,
millel otsad pannakse vastu põran
dat. Eksamitegija peab loogast
rõnga kohalt kinni hoidma ja ise
siis looga alt läbi pugema, ilma et
ta seejuures põrandat puudutaks
või ühes loogaga ümber kukuks. 
Kupjakepi proovi on tehtud
järgmiselt: «Kolme jala pikkune
kepp toetatakse otsapidi vastu põ
randat, ühe käega võetakse kinni
kepi pealmisest otsast, teisega alt,
kolm peotäit põrandast kõrgemal;
siis peab kepi alt läbi pugema ilma
käsi lahti laskmata ja põrandat
puudutamata." (Tarvastu.)

Jõuluõlgedel on veel kasvatatud
tiritamme, tehtud jõuluori

kat (toppides üksteisele rõivaste
alla heinu ja põhku), demonstreeri
tud härgade kaevlemist (kä
puli õlgedel olles pannakse pead
kokku ja katsutakse teineteist ko
halt ära ' tõugata), leiva ahju

viskamist, vorsti painuta
mi s t (jalg kaela taha panna ja
siis ennast õlgedel veeretada), h ii I
ge nülgimist (õlgedel roomata,
hoides käed seljal), haraka hüp
pamist, õlekõrre tõstmist,

kilgi püüdmist jne. „K u i d a s
hospidalis haigeid pööra

taks e", sedagi on näidatud. Kes
1 ennem pole näinud, selle juure tu
! leb keegi ja ütleb: „Ma näitan sulle,
| kuidas hospidalis haigeid pööratak
se!" Võtab maaslamajal jalad pih
ku ja keerab ringi. Et see keera
tavale valu teeb, keerab ta keha ka
järel. Teine naerab: „Vaat' kui
kergesti teise külje peale läks!"
(Märjamaa.)

Kõik mängud, mis seni on käsitel
dud, on olnud meestemängud,
kuigi harukorril on neis mõni tragim
nainegi oma osavust proovinud, olgu

! siis kingsepa silma pistmisel või!
j passilöömisel. Domineerival kohal ]
! ongi osavuse, liigutuste kiiruse ja j
üldse kehalise sitkuse näitamine: li-1
saks sellele veel otsekohesed vastas- j

tikused jõukatsumised, milleks jõu- j
luaegsed noorte kogunemised pakku- j
sid samuti häid võimalusi. Seal oli >
noormeestel väga sobiv deir.onstree- j
rida endi tublidust ja sitkust, et see- J

ga võita teiste, eriti naisnoorsoo lu
gupidamist ja austust.

IL

Teise suurema rühma jõulu
mängude rikkalikus repertuaa
ris moodustavad mitmesugused
l a u l u m än g u d, milles hari-;
Ukult esineb ikka suurem arv
tegelasi Laulumängude esita
jateks on olnud peaasja liselt.
naised.

Kuusalus ja selle naahprki-;
helkonnis nn jõuluaegseid lau
lumänge kogunud ja neid ka :
trükis avaldanud dr. G. Vil-\
berg. Ka Setust on teatrid. \
et laulumänge mängivad ainult
tüdrukud, poisid aga istuvad j
seina-äärsetel pinkidel ja van- 
tavad pealt.

Olgu siin lühidalt tutvusta
tud mõnd vanemat jõuluaeg
set Laulumängu. Näit „h ob u

s e mäng" ehk „hobuse
otsimine" (Võrumaal ja

Setus „leigotamine").
Mängust osavõtjad tüdrukud

hoiavad üksteise) kätest kinni
ja moodustavad tiheda ringi.
\nnx peab kujutama hobuste ae

da. Ringi sees on I—J .hõ
lbust" (poissi), kes hirnuvad,

trambivad ja hüppavad. Üks
poiss kujutab hobuste otsijat,
käib mängijate ümber, suhsu
tab ja vilistab. Aeglaselt rin
gi liikudes lauldakse:

Külatüdrukud, õeksed,
külapoisid, pooledvennad!
Lähme seda koosta otsimaie,
punakõrbi püüdemaie.

Neitsikene, noorukene,
kas nägid minu hobusta?

i Hellakene, vennakene,
mis karva sinu hobune?

1 Hommiku orava karva,
lõunaaegu lõo karva,
päevatõusus pääsu karva.

See läks läbi meie õue,
köis oli kuldane järele,
kammits kardane jalussa ...

I Nüüd ring peatub, võetakse
üksteisest tugevasti kinni, et

  ~aed" oleks küllalt tihe, ja õhu
tatakse siis hobuseid väljapääs

  su otsima:
I Hüppa, halli, karga, kõrvi,

löö sina laksu, lehte-lauku!
Katsu aeda, kas saad välja.
See pole tehtud teivas-aeda,
see pole laotud lastand-aeda,
see pole poisside punutud 
see on neidiste neotud,
tüdrukute tehtud aeda.
Viimase laulu ajal seesolijad

hirnuvad ja hüppavad, katsu
  vad välja saada kas üle käte
' hüpates või alt pugedes. Sa
mal ajal otsija, suksutab ja mõ
|ni teinegi poiss püüab välja
  ] tungijale. ahiks olla. Kui ho
  bused ringist väljas, ilmub ho
  büste ostja. Siis vaadatakse
i hobuste kapju, kaubeldakse ja
i lingitakse. Kui tüdrukutest aed
' oli väga nõrk, ropsitakse nad
iile vana vihaga. Ja mäng on
gi läbi.

Sellega sarnased on mitmed
teised jõuluaegsed laulumän

i gud, nagu a > a m ä n g. linnu
!mä n g, kala män g, se a

{mä n g jne. Kõigis neis män
\gijad-lauljad moodustavad rin
| gi ja üks on keskel, kes mängu
j lõpul püütakse kinni. ~Seamänj
j gus" järgneb sea kinnipüüdmi
j scle iwljatooniline ~sea tap
,niine", jällegi vastava laulu
jsaatel. Nõel a m ä n g u s,s õ e

lamä n g u s ja paja m ä n
gus kujutatakse nimetatud
esemete laenamist või ostmist.
Mitmekesisema tegevusega on
pu.lma m ä n g, milles aima
takse järgi pulmakombeid.

Mõnedes laulumängudes tu
leb pea osalistel näitlikult kuju
tada erinevate iseloomudega te
gelasi, näit. ~r ikk a ja va e
s e m ä n g n s" rikast ja vaest;
J e i n a m ä n g u s tuleb keskel
olijale vastavalt laulule 

j kujutada kord järk-järgult, suu
j venevat kurvastust, siis jälle
j rõõmu. Ka „l eigar i m ä n-
I g u s" ja reel mõnes teiseski on
i tähtsal kohal vahelduvate mee
! leolu.de kujutada oskamine.
j Võrdlemisi vähese tegevuse
| ga on mitmed setu jõuluaegsed
[laulumängud; neis on tähtsa
mal kohal vabstava laulu ette
kanne, saadetuna teatud töid
imiteerivaist liigutusist.

Üldiselt peab aga laulumän
gude kohta ütlema seda, et nad
pole mitte nii kindlasti jõulu
dega seotud kui ennemkirjelr
datud sportlikud meestemän
gud. Kuigi teatud laulumäng

\on iitõnes kohas esinenud kas
 l või ainnll jõulude ajal, esineb
 | ta teisel ükskõik millal, ilnui
> ajalise piiramiseta.

Vflglpulga vedamine

Nfittrlsokk

ü õ u I u m õlled...

«Leiva ahju viskamine"

Mustlasmaadlus
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Jõuluaegsetes naljades esines va
iMuiti reel mitmesuguseid

loomadeks ja lindudeks moonu
tatud inimesi,

nagu karu, hunt, metshobune,
lokk ehk pukk, kurg, hani. part jne.
Need loomakujud esinesid harilikult
ikka pahempidi pöördud kasukates ja
kandsid vastava looma maski. 
Laiemalt on olnud tuttav eriti nää
risokk, kes esines nääripäeval.
Tal olid sarved peas ja saba taga.
Saba kastis ta kui sai vette ja rip
sis siia ümberolijatele vett.

Siku ja teistegi niisuguste looma
kujutiste naljategijate koomilisus ole
nes muidugi mitte ainult nende väli
musest, vaid ka sellest, kes seda osa
etendas. Et olla üllatav ja naerma
pinev, pidi tal olema leidlikkust ja
osavust teatud looma iseloomujoonte
kujutamisel. Saaremaal on nääri
sokk käinud nääripäeva hommikul ta
lust tallu suure saatjaskonnaga (kar.
jaotiga) head uut aastat soovimas.

Jõuluhani
(tuntud peamiselt saartel) ja jõulu
kurg kannavad oma linnuiseloomule
vastavat maski. Käivad ka pahupidi
kasukas või siis mõne muu riide või
rätiga kaetult, üks käsi hoiti ees
püsti. Mõnikord on hanel olnud ette
sirutatud käisest väljas puust niker
datud, punaseks värvitud hanepea,
millega toksis lapsi. Vahel on hanel
olnud käes vits või kuuseoks; käis
jõululaupäeval saunades ja andis „ha
neoid", eriti lastele. Ka proovis ta
laate lugemisoskust. Hiiumaal hir
mutatakse veel nüüdki sõnakuulma
tuid lapsi; ..Hoia, jõuluhani tuleb!" 
..Saunahani tuleb ja nokib valusas
ti!"

IV

On veel üks liik vanu jõuluaegseid
mänge ja nimelt mitmesugused

võidumängud pähklitega.
On olnud kombeks, et sügisel korja
tud pähklid hoiti alal kuni jõuluni.
Mõnel pool on pähkleid jõuluks hoid
nud noored tüdrukud, et neid jõulu
ajal anda kingituseks tuttavatele
poistele, nagu kevadpühi! pühademu
ne.

Jõuluajal niisiis söödi muu
seas-ka pähkleid ja mängiti nen
dega võidumänge.

Lihtsaim pähklimäng on ..liig või
paar?", üks mängija võtab peos.
ao mõned pähklid ja küsid teistelt:
Kao liig või paar?, s. t. kas pähkleid

on paaria või paaritu arv. Kui kü
sitav vastab õieti, saab ta peos ole
vad pähklid kas kõik või ainult ühe
neist endale, nagu ennem on kokku le
pitud. Kui vastus polnud õige, öel
dakse: „tee liiaks" või ~pane paarid
täis", mis tähendab, et vastajal tuleb
anda küsijale üks pähkel juure.

Teine pähklimäng kannab nime
..Liik värava taga". Selles

- mängus jällegi üks võtab endale mõ
ned pähklid peosse ja ütleb teisele:

Liik värava taga!
Teine vastab: Lase sisse sõita!
Esimene küaibt Mitme sulasega?
Nüüd peab teine ütlema mingisu

guse arvu. Kui tema poolt öeldav
arv on väiksem teise pähklite arvust,
saab ta ülejäänud pähklid endale. On
ta aga ütelnud suurema arvu kui tei
sel on, peab ta andma oma poolt nii
palju juure, et teisel see arv täis

1 saaks.
Laialt on olnud tuttav

pahklirebase mäng:
siis tehakse lauale pähklitest rebase
kuju. Sel rebasel on 13 kehaosa ja
igas kehaosas 3 pähklit. Kui teine
mängija kas laua all olles või kinni
silmi suudab kõik rebase koosseisu
kuuluvad pähklid järjekorras üles lu
geda, võidab ta nad «idale.

Seesuguseid mänge on veel teisigi.
Kui pähkleid pole olnud, on samu

mänge mängitud ka keedetud übade
ja hernestega või kuremarjadega.
Pähklimänge on mänginud enamasti
lapsed.

0

Jõulumängude repertuaari lokaal
seid erinevusi pole siin võimalik kä
sitella, see viiks pikale. Nimetada
tuleks seda, et õige mitmed jõulu
mängud (näit. kingsepa, silma pistm.,
passi löömine, rikka ja vaese mäng
j. t.) on tuntud ka teiste rahvaste
juures, mitte ainult Eestis. Kuid se*
ei tähenda veel, et neil seepärast, ju
ba puuduks kohalik ja omapärane il
me.

Vanad mängud pole meie esivane
matele olnud mitte ainult lõbusaks
ajaviiteks ja naljategemiseks, vaid
mõnelgi mängul on algupäraselt ol
nud hoopis tõsisem tähendus.
On kindel, et mitmed mängud kajas
tavad vanu kombeid ja uskumusi, mis
nüüd on juba ununenud. Teatud män
gude maagilist mõju on usutud veel
üsna hiljuti või ehk usutaks* mõnel
pool praegugi.

Nii on näit. usutud, et õlgnuutidega
peksmine jõuluajal („passilöömine")

ajab peksetavast laiskuse minema
terveks aastaks, et see toob õnne,
edendab viljakasvu jne.

Tedrelaikmiie mängu kohta
on Tartumaalt Maarja-Magdaleena
kihelkonnast järgmine teade: Seda

. mängu on mängitud alati vana-aas
ta õhtul la nimetatud „v ana aas
ta manatorkamisek s". Kes
saanud mütsi maha torgata esimese
korraga, sel läinud uuel aastal hästi.
Kes aga polevat mütsi kohe maha
saanud, sel olnud uuel aastal karta
haigusi ja muud halba. Ennusta mis
mänge on veel muidki. Setudel näit.
„surma mäng", millega on püütud
ennustada, kes järgmisel aastal ära
sureb.

Kuni tänaseni on püsinud usk, et
ka jõuluhani, näärisokk ja

muudki loomadeks maskeeritud jõu
lukülalised toovad oma tuleku ja toi
mingutega majja õnne ja õnnis
tust. öeldakse: „keda jõuluhani
on peksnud, neist saavat head ja
targad inimesed (Noarootsi). Ja
kus näärisokk on sees käinud head
uut aastat soovimas, see olevat Õnnis
tatud pere, kus kõik õnnestub ja lä
heb hästi (Hanila).

Tõenäoliselt on vanemal ajal või
dud omistada maagilist tähendust
isegi osavusmängudele; et sellel, kes
sai hästi hakkama küttimist ja kalas
tamist jäljendavate mängudega,
usuti olevat erilist osavust ja tubli
dust ka küttimisel ja kalastamisel.

Nii näeme, et vanad jõulumängud
on ühelt poolt olnud küll lõbuks ja
ajaviiteks, kuid teiselt poolt on nen
dega seotud ka uskumusi ja endeid
või on loodetud neist isegi uut jõudu
igapäevaseks eluvõitluseks. Mängude
ühtekasvamine rahva usundiga peaks
olema üheks tõenduseks nende pikast
east, tähelepandavast vanusest.

Kuid vanades rahvamängudes, mis
meil on olnud tähtsal määral harras
tatavad just jõulude ajal, tuleb näha
ka eesti rahvapärase näite
kunsti algeid. On palju nii

  suguseid (laulu) mänge, kus tegevus
on ainult osalt ett* määratud, kuid
selle kõrval on jäetud ohtrasti võima
lusi improviseerimiseks; nii et kel o)i

' näitlemisoskust, vaimukust ja huu
j. morimeelt, sel ei puudunud ka või

malused menukaks esinemiseks. Kah»
I juks on aga meie rahvamängud mitte

ainult selles suunas, vaid üldse reel
lähemalt uurimata, kuigi materjali
kogud on võrdlemisi suured.

i

I R. VIIDALEPP.

Setude jõulumttng „klvvl jahvatamine".

KUULUTAJAILE
TULNUD

KIRJAD

23. dets. sisse tulnud kirjad.

I «. 26, 3981' 2
1 Mälle 22 2348 t
H St 45. 8081 2
3. I 37.. 4700 3

3945 Z
3457 1
3975 1
3993 3
3916 3
4748 4
4713 4
4771 1
4456 2
4569 1
4368 1
4700 1
5019 2
5021' 2
5004 1
5012 2
5005 1
5028 1

A. ®. 4702 1
Aus neiu 4526 1

Aus maksja 3980 5
ÜHaa 35 JI. 4404 1
Enne pühi 3978 5

Cnne pühi 3
Esimene autojuhi 3910 Z
Ehime elu ise 4437 2

E. N. 3861 t
Jook 4754 3

Jahipüss 5016 2
Jõuluks kihlused 3672 t

Jõuluwanmnees l
Insener 3524 1

Jõulukingiks 50 kr,. 4697 1
Jbach 4393 1

Kiiresti 4571 1
Krunt 5,5 4641 1

Kütja 4557 1
Kapten «abielu 3897 4

Kas leian 4384 1
Karjatalitaja 4771 1

Kalawõrk 3874 1
Kaaslane kõikjal 3904 3
Kaubaweotõld 8953 1
Kaubata ruumid 5008 1

Kassakauf 4563 1
Korter Kadrioru ümbrus

konnas 501'3 2
Korral, maksja 8902 1

Kohane 274 1
Ltd. N. B. 1

Ltd. N. B. 4773 2
Lapsewanker 4543 1
Moodne kodu 5008
Männimets 4777 1

Meister 89*23 2
Moodne ehirus 3943 €

Muusika hinges 4438 2
Meie äri. kaunis kodu 4712 6

Maja 3000 kr. 1
Mustad silmad 40 4597 3

M. P 4044 Z
Näitleja 5017 1

Naiskarjaralitaja 4771 1
Shukummidega järälwcmker

3985 1
Otsin sind 4477 2

Obligatsioon 3934 1
Õiglane 4694 1

Püüliweski 381'0 1
Poissmees 4661 4

Palun 5028 3
Poeruum 3839 3
Rohuteadlane 1

Rõõmsaks teen su jõulrtt
3579 1

Riiklik etiewöte 5011 2
Rutuline 3941 7

Riiklik ettewõte 5011 t
Rahul kõigega 4717 3
Ramedlow junior 4725 l

Zuurkohwik 1
Tiirupikatel 3517 l

3992 3
Tööstus ja energia 4683 1
Träni ühele 4587 1

Töösrusrimm 4758 2
Turu lähedal 4000 3

Tuba 4775 3
Tööstus 4778 2

Tulewik 1
Tõsine soow 4417 1

Ühised jõulud Eestis 5025 6
Uueks aastaks 5018 3

üksik preili 4784 2
Uueks aastaks 1
Ühised hutvid 6

üksikute jõuluõhtu 1
Uus elu 35 4592 1

üksikute jõulupuu 3961 20
Üksikute jõuluõhtu 1961 1
Ühine tulewik 4509 1
üksikute jõuluõhtu 3969 1
Uueaasta õnn 3915 2

üksik preili 4784 1
Uus aasta uus õnn 3051 8
Weel pühiks 4736 5
Wäga kiine 4756 5

Wilunrid tööjõud 2922 1
W esimestki 4438 2

Wöib korteriga 3984 1
Wilunud perenaine 4248 t

Wäga kiire 3901 4
Wäga kiire 1

Wonr rnfilii N. W. eiren, 1
Wajab rislermeisirii t

KoSu 378 kirja

Nesfapaewal, 24. beffetitfiri! 1936 Sewak e f) t »r. 349 11

Wastntaw toimetaja S Tammer Waljaandja Tallinna Eesti KirjaSwS-ühiiuS,

Rud. Christ. Gribel, Stettln.

Reisijate- kaubaanrik

Jääa,

kapten KROPP
teisipäeval, 29. dets., p. i.

Stettiini.

Lähemaid teateid annavad

THOHAS CLAYHILLS I SON,
Olewimagi 14, telefon 485-58 |a 435-26.

1 ei. aadr. »Clayhills« Tallinn.

Pärnu Laewa A.-S. PArnus

-Hfeh. Reisijate- ja kaubaaurik
. . WASA"

fl
kapten K.RABO.

Laupäewal, 2. jaan , kell 16 I
Stokholmi

Lähemaid «eateid annavao

Thoma» Clayttiils A Son, Olevimigi 14
ja ttfiik reisibürood.

Tel. aadr. ..Clayhills" Tallinn. Tel. 435-58 ja 435-26.

SAAS A-fe E S T I LIIN.
A. Kirsten, Hamburg.

Otsekohe

M^ürniidiirsl

la | taadib 2. jaanuaril 1937. a

ourfft f.VIOLA4*.
Kaubattlesandmisi wö'ab wastu

Carl F. Gahlitbkck,
Wana Wiru tän il, tel. 150-111/32.

y SAKSA TEATRI RUUMES.
Esmaspäeval, 28. detsembril s. «u»

E N. R 0 0 T'i
N 45-a. kunstitegevuse juubeli puhul

KONTSERTOSAS
E esinevad: end. Peterburgi Mariinski ooperi artist

A. Aleksandrovitsch; prouad: A. Keltjanova,
S. Knorring, E. Reinap, A. Suursööt; härrad:

T K. Grüner, K. Ots ..Estoniast", J. Reantam.
. Klaveril H. Malm.

[ E BALLETT-DIVERTISMENT
A' end. vene keiser!, teatrite artistiE. V. LITVINOYA stuudiolt,

* VAGA SCHWABE osavõtul.
  Trio V. Iserovitschi juhatusel.

_ ..MUSTLASTE JUURES"
® Kaastegevad: J. Mihailov, S. Solovjeva, mustlas-
Rkoor N. Sokolski-Sorini juhatusel.N. Tumanov mustlastants. Klaveril K. Shipris.

• Fuajees on teatrieskiiside näitus, teelaud jne.Algus kl. 7% õhtul. Pääsetähtede müük teatri

1 kassas kl. 11—1 päeval ja kl. s—B õhtul.VENE TEATRI-MUUSIKA SELTS.

Börsisaalis, Pikk tän. 17, teisel jõulupühal,
26. dets. 1936. a.

jõufupidu

Kontsert- ja tantsuettekandeid tuntud solistidelt.
Algus kell V£lo õhtul.

Vig. Sõjam. üh. Tall. Osak. juhatus.

«Jõulud

1933—1936 on juubeliaeg olles enda kodakond
suses. See aeg on möödunud kui virr-varr
Araabia jutus 1001 öö.

õnnitlen, tervitan ja tänan kõiki, kes minu
iseloomust õieti on aru saanud ja inimlikult
kaasa tunnud kõik selle labielamuse.

Ka andestan teile kõigile, kes teie minu vastu
vägipulka veate, mitte õigustatud inimlikkudes ei
seaduses. Hoidku Issand meid kõiki seesuguste
eest, sest nad ka laulavad „Rahu olgu maapeal".

Oh Sõimel aps, ole armuline nende kurjuste
üle, sest nemad ei tea, mis teevad!

Austusega teie Eesti vend
A. E. Alder.

• PÜhl

oma lugupeetud ostjaskonnale
soowib

1" a.-sOSKAR KILGAS 1

»'— G »

Vajan bilansivõimelist

raamotupMajat

korrespoiM

kes hästi valitseb saksa keelt.

Kirj. slt. tööjõud 4848".

TALLINNAS
(Saksa teatri ruumes.)
Teisel pühal. 26. skp.,

kell 7,30 õhtul

«Kuningal on kOlm"
A. H. Tammsaare näidend
3 tvaawses (4 pildis).

Näitejuht Ruut Tarmo.
Lawavildid Pärn Raudwee

Kolmandal pühal, 27. skp.,
kell 7.30 õhtul

«Õnnelik abielu"
Liina Reimani kaastegetvusel.
M. Trigeri näidend 3 waatuses
Näitejuht Eduard Türk.
Lawapildid Pärn Raudwee.

Noorsooteater.
Kolmandal pühal, 27. dets.,

kell 12 päewal
nukuetendus

1. „Möldr! mälestused"
D. Poska laulumäng l waat.

z. «Nukitsamees"
O. Lutsu näidend 5 pildis.

Näitejuht Leo Kalmet.
Latvapildid Pärn Raudwee
Pääsmete hinnad 85 s.— 20 s.

Eelteade.
Neljapäewal, 81. detsembril,

kell 9 õhtul
traditsiooniline

vana-aasta-Bhtu
päelvakohaste ettekannetega ja
tantsuga publikule teatri fuajees
KaSsa awatud: 22 sa 23. skp.
kl. 11—1 e. l. ja 3—B õht.,
24. skp. kella 11—1 e. l. sa
teisest pühast pilateS kl. 11—1 ja

s—B õhtul.

GGOOGGOGGOOG

Rootsi kirik.

(Rüütli tän.)

Jõululaupa ewal, 24. detsembril,
kell H 9 õhtul

ja esimesel jõulupühal, 25. dets.,
kell 7 õhtul

esmakordselt Tallinnas
(eesti keeles)
suurejooneline

läik

(Esietendus 4 vildis)

Vene Uh. Kirikukooride
walit. lanljaie.

T. E. Kammermuusika Seltsi
täiendatud orkestri,

segakoori, meeskoori, naiskoori,
lastekoori ia solistide kaastege

wusel.

Maria osas E. Reinap (sop
ran) ; Joosepi osas J. Roiu
tam (bass); Ingli osas O.
Pressnikoff (sopran); A. Sm»r>
sööt (alt) j. t.
Zisu: Messia ootus; karjaste

kahtlus: Maria, Joosepi ja
taewawäe kiituselaulud;
ingli kuulutus; karjaste
minek Petlsma.

Ka ivas; B a ch'i „Jöulu
oratoorium", koorid Hä n
de I i orat. ..MeSfias" ja
H. Feischneri jöulu
kompositsioone.

Muusikaline juht:
Paul Pressnikoss.

Pääsmete eelmüük „Esio-Muu»
sika", J. WaSsermann'i ärides
ja Kristlaste Oma-Abi ruumes.
Lai tän. 20.

GGOOGGGOOOGO

ETA

ÜENÜTO

Spordiklubi
korraldab

2. jõulupühal osa
konna ruumes

iii

Algus kell 20.

Saksa teater.
Laupäewal. 26. detsembril

G. Tschernjavskaja
baileti-stuudio

suurejooneline laSte

JÕULU

balleti-etendus.
Ballett ..Karuemalt rooS"

ja diwertiSment.
Waheajal lastele jõulupuu
mängu, tantsu ja üllatustega.

. Parima laste-paari walsi ja

. polka ning wäikseimale tütar
lapsele ja poisile antakse au

hinnad.
l Algus kell 2.30 Parmal.
» PääKrähiede eelmüük teatri =
. kasiaS kella 11—1' jn s—B

ESTONIA

TEATER

Pühade mängu katva:

Teisel pühal. 26. detsembril,
kell 12 paewal

2. korda lastenäidend

„Väike inglike"
Vickj Baum'i jõulumäng

5 pildis.
Pääsmed Kr. I. kuni 10 f.

Kell 3 p. l.
13. korda harilike hindadega

«Niskamäe naised"
Hella Vuolijoe näidend.

Proloog ja 4 pilti.
Pääsmed Kr. 1.50 20 f.

Kell pool 8 õhtul
19. korda harilike hindadega

„Lobus talupoeg"
Leo Falli operett 3 maatuses.
Pääsmed Kr. 2.50 30 s.

Kolmandal pühal. 27. dets.,
kell pool 3 p. l.

11 korda harilike hindadega
«Keisrinna Josephine"

J. Kalmani operett 3 waat.,
I'2 pildis.

Pääsmed Kr. 2.50 30 s.
Kell pool 8 õhtul

12. korda harilike hindadega

«Peavõit"
38. Somerset MaughaanÜ näi

dend 3 waatuses
Pääsmed Kr. 1.50 20 s.

Esmaspäeval, 28. detsembril,
kell V2S õhtul

28. korda alandatud hindadega

I. «Pähklipureja"
Ballett 2 vaatuses, 3 pildis.

Tschaikovski muusika.

11. Divertlssement.
Pääsetähed Kr. 1.75—20 senti.

Teisipäeval, 29. detsembril,
kell 3&8 õhtul

13. korda alandatud hindadega

«Boheem"
G. Puccini ooper 4 vaatuse*.

Pääsetähed Kr. 1.75—20 senti.
Kesknädalat, 30. detsembril,

kell 1/2 8 õhtul
14 korda harilike hindadega

„Niskamäe naised"
Hella Vuolijoe näidend. Pro
loog ja 4 pilti. Pääsetähed

Kr. 1.50—20 senti
Neljapäeval. 31. detsembril,

kell 348 õhtul
12. korda harilike hindadega

«Keisrinna Josephine"
I. Kalmani operett 3 vaat.,

12 pildis.
Pääsetähed Kr. 2.50—30 s.

Teatri kassad avatud: 24. dets.
kella 12—3 p. !. 25. dets. on
kassad suletud. 26. dets. kella
11—4 p. 1. ja õhtul kella 6-st
poole 9-ni. 27. dets. harilikul
ajal kella 12—4 p. 1. ja õhtul

kella 6-st poole 9-ni.
Soodustused ei ole maksvad
teise ja kolmanda püha ja 31.

dets. etendustele.

Pühade mängukawa.
Teisel jõulupühal. 26. dets.,

kell 3*3 p. l.
29. korda

harilike hindadega

«Sitse» meri"
A. Särewi dramatiseering
A. Mälgu romaani järele

3 waat. 8 pildis.
Pääsmed 20—125 senti.

Teisel jõulupühal, 26. dets.,
kell 8 õhtul

14. korda
harilike hindadega

«Kirves )a kuu"
Mart Raua näidend 3 waat.,

6 pildis.
Pääsmed 20—125 senti.

Kolmandal jõulupühal, 27. dets.
kell 3*3 p. l.

2. korda
harilike hindadega

«Põlev maa"
Hella Wuolijoe näidend 3 w

Pääsmed 20—125 senti.

Kolmandal jõulupühal, 27. dets.
kell 8 õhtul

7. korda
harilike hindadega

„Othello"
28. Shakespeare'i tragöödia

5 waatuses.
Pääsmed 20—125 sendini.

Esmaspäewal. 28. detsembril,
kell 8 õhtu!

60. korda
üldhindadega

«Kraavihallid"
E. Waiguri rahwaiükk 3 Maa

tuses.
Pääsmed 25 ja 40 senti.

Teisipäewal. 29. detsembril,
kell 8 õhtul

30. korda
harilike hindadega

«Õitsev meri"
Andre? Särewi dramatiseering
Aug. Mälgu romaani järele 3

waatuses 8 pildis.
Pääsmed 20—1*25 s.. õpilased
ja sõdurid 25 senti, koos riiete

hoiuga.

Kassa awat. iga päew kl. 12—4
päewal ja 6—B õhtnl. 24. det
sembril eelmüük nimtlr kl.
12—2 päöwal. Esimesel jõulu

t pühal on kassa suletud.

N. N. K. 0-s,

Seri tõrt. 1.
2. jõulupühal, 26. beti. t. u,

nturejooticlirte

itui»-

boll

Tantsuwaheajal ennetneb:
rahivuswaheline tantmpaar

Duo Ralby.
kasa! Tumauow j. t.

Tantsuks publiku lemmik-orkes
ter The Dancing-TravellerS.

Tantsu algus kell 9 õhtul.

T

KUNSTIHOONES
TEISEL JÕULUPÜHAL,

kell 9.30 õht.

S. 8. KALEVI
KERGEJÕUSTIKLASTE

JÕULH

Õ H T I.

ESINEVAD
SELTSI NAISVÕIMLEJAD

J. T.
TANTSUKS

MERR Y-PIPERS

Vaaaal* |
Toolisvoimlas,

Pärnu mnt. 41.
Teisel jõulupühal

huviküllane

Mi

ilita

Katvas: ..Ameerika onu" tant
sib steppi, hra E. Oja laulu
ettekandeid. Takistustantsu

wõistlus auhinnad.
Einelaud kõrvalsaalis.

Tan t su algus kell 9 õhtul.
Mängib tunrud tantsuorkester

Neli

uuendatud koosseisus.
Korraldaja: ..Tulewii".
Tallinna Unna

Tänavraudteelaste
ühing

korraldab 27. derf. 1936. a.
lahimecsre klubi ruumes. Pikk

Hm. 42,

kinnise

jõulupidu.

Algus kell 21.
Kutseid saab juharuseliikmeAt
ja 27. dets. öhrul piduruumes.

Juhatu».

Tall. o«aw. tööliste ja teeni
jäte Adühingu

perekonnaõhtu

ühes

jõulupuuga

on 26. dets. 1936. a. Pikk t. 42.

Jahimeeste

Klubis.

Algus kell 21.
| Pääsmed 50 senti, liikmetekk
. j 25 senti,

j Juhatu».

E. V. R. E. T. K.-U:
korraldab

2. pühal. 26. dcii. 1936. a.
Kodu11

ruumes. Kopli 7.

suure

jõulupidu

t- eeskawaga lantiu waheaegadek.
a Tantsuks mängib parim jG
* orkester „Vi-Pa«öe" hra wh*

hailoMi juhatusel.
Algus kell 20.30.

l Pääsmed: daami? 50 snt.,
härrad 75 uu.

juhatu».

- i «SKGGSSSS»»»



12 M. SM yaemotctit Neljanäekml, 24. detsembril

Tallinna Eesti Kirjastusühisuse trull.

y

Tellimine 1937. aasta peale on avatud

nPÄEVALEHT" ..PÄEVALEHT" Mis veel on kindlustanud ..Päevalehe" H

jatkab ka eelseisval aastal oma iseseisvat, praegru pole ainult kõige suurem Eesti aja- esikoha EeStl ajaklPf andUSeS ?

demokraatlikku rada. Tema lipukirjaks leht, vaid ta on ka kõige mõ j u võim- , 

seisukohad ja juhitud kõige L6ü& VäljäSDOOl VOlStlllSt 88I86V SISU l

ja majanduslike huvide eest seismine erapooletumast ja asjalikumalt sulgedest, JT .
on ikka ja alati kajastanud ja kajasta- . . _

m ä pMM a | pii yn vad suurte lugejatehulkade südametun- lJUHtl(ll*jAClf Kll^fcinClUS
M nistust. Sellepärast on «Päevaleht" saa- nii sise-, majandus- kui ka välispoliitiliste ICUft

pole seisnud ega seisa ühegi kitsa ring- nud südamelähedaseks kõige laiemale lu- küsimuste kohta, kõige asjatundlikumaist
konna teenistuses. Aastakümneid on ta gejaskonnale. sulgedest. leiab «Päevalehes" väärilist käsitamist

Tro«* + i ,auüa(lt Tn - _ _ vastavas erilisas, mis ilmub igal puhapae
teeninud kogu Eesti rahvasV Ta ..PÄEVALEHT" ÜOOnealUSed vai. Kirjandus- ja kunstipoliitilised küsi

püstitas kõige raskemal ajal ideaalid, mille w , , ... ..... . . „.. .... mused leiavad päevalehes" alati mitme
eest võideldes temaga ühinesid kõik rah- peab kõikumatult kinni oma ideaalidest, sadelevailt följetonistidelt. «Päevalehe külgset käsitamist. Kirjanduse ja kunsti

vuslikult ja isamaaliselt mõtlevad eestla- ta püüab mõista elutõdesid ka kõige kee- joonea used romaanid on alati põnevad ja arvustuse osa täidavad kõige paremad as
sed. Selle võitluse krooniks sai Eesti riik- rulisimail aegadel ega tagane oma tõeks- SSäufTS Sttn Andjad. M

lik iseseisvus. pidamistest. toimetusel rida ülihuvitavaid romaane
tagavaraks.

See tee on ..Päevalehe" viinud Eesti ajakirjanduses esikohale. Seda PHAwauudiearf hoolitseb mõnusa ajavüte ja lõbusa meeie
.. .. . ... .. . . . . . . . * citSVcIUUaiÖESU olu eest. Selle maailma sündmused ei jaa

teed tahab jatkata ka 1337 u aastal teadmises, et tema on «Päevalehel" alati kõige värskemad, tema terava sule aü sarjamata.

kõrge seisukoht teda kohustab. .Päevalehe"  

M|         m* m m m   on «Päevalehel silmapaistev. Selle eest
  AllllfllCtA VACtlllfntt Afft AlfAtlln hoolitsevad fotoreporterid kodumaal ja igal neljapäeval annab asjatundlikke üle

* 111 111 Iwi® W MMeM IMEW w i   wll MM WMM 1 üsuured pildiagentuurid Euroopa tsentru- vaateid kodumaa majanduselu arengust
mites. ja valgustab seisukorda mitmekülgselt.

Hinnad: Kogu meid ümbritsev elu tema mitmepalgsuses ja kiires arengus leiab

1 kuud 1 kroon 50 -„«. i kn„d postita i kr.»» 35 senti. ..Päevalehes" aiat! mitmekülgset ja asjatundlikku valgustamist. H

3 kuud « 3 « 70 „ 3 kuud « 3 « 25 „ Seüeks aitab kaasa suurele ja kvalifitsee- dumaa linnades ja maakondades. Valis
tv. « .uW(r„ ttMiAno ioN* Üle 3 kuu korraga tellides iga ritud toimetusele, mis koosneb pikaaja- maalt teevad «Päevalehele" kaastööd kõige

KUU g lga u„„ i irr * cPnti Uste kogemustega ajakirjanikest, silmapaistvamad nimed poliitika, majan
järgneva kuu eest 1 kr. 20 senti. jargneva kuu eest l kr; 5 senti. duse ja kultuuri alalt, mis lugejaile pa-

Aadressi muutmine 15 s. 8!M kadStOOUSte USTB. - kub alati kõige huvitavamat ja vars-
Lätti kodumaa hinnaga, Leetu 2 kr., mujale valismaale 4 krooni kuus. .... ........ kemat.

«Päevalehel" on enkirjasaatjad kõigis ko-

Tellige aegeastl «Päevaleht" 1937. aastaks I I

LASTE RÕÕM on kõige levinum eesti lasteajakiri, mis on saanud sõbraks lugematu- ~LASTE RÕÕM korraldab võistlusi ja ringküsimusi, mis on alati leidnud elavaimat vastukaja,
tele perekondadele. Ka 1937.a. «Laste Rõõm" tahab oma lugeajaüe pakkuda kõige paremat,   inrp nssuu . M

tuues pikemaid ja lühemaid põnevaid jutte, muistendeid ja lugusid täiskasvanuist, lapsist „LAD I H nUUIYI toob nagu ta seda teinud esimesena igas numbris lateroomlast*
ja loomist. pilte ning teisi pilte ja joonistusi.

„LASTE RÕÕM" arendab laste isetegevust, avaldades nende eneste kaastööd: lühijutte, „LASTE RÕÕMU" jaanuarinumbril on kaasas teüijaile ja ostjaüe uudisena ilusa pildiga
mõistatusi, joonistusi. teste seinakalender.

Tellige aegsasti «Laste Rõõm" 1937. aastaks!  

„LASTE RÕÕMU" tellimisi võtavad vastu kõik vabariigi postiasutused, «Päevalehe" esin- ~LASTE RÕÕM maksab aastas 3 kr., poolaastas 1 kr» 50 s., veerandaastas 7*5 s. üksik
dajad ja peagu kõik algkooli juhatajad. number 25 s.

.Tellimisi võtavad vastu «Päevalehe" kontor Tallinnas, kõik postiasutused iile maa ja «Päevalehe" esindajad koha peal

Ml baweleia

või ilma, mere, jõe või järve kaldal, mitte väga
kaugel Tallinnast, kõlbliku põllumaaga, soovi
takse osta. Teatada slt. „Maakoht 4879".

Cand. rer. mere HANS MARGENS

Raamatupidamise kursused

asuvad fläiid Viru tän. 14—8. Võõrkeelte tunnid,
tõlked, kirjavahetus. Masinakiri.

Osanikke

otsib korteriühing moodsa maja ehita
miseks Wabaduswäljaku lähedale.

Test slt. „ Moodne maja 4910".

- s
|

' Ainult hõige

parem rahuldad!

Sellepärast on nõudlikule jahi
mehele vastuvõetav ainult vars- i
ke ja kõrgeväärtuslik

BELfiIfIjiROOTSI

JAHI PÜSSIROHI.
Saadaval Belgia must ja suit
suta ~MÜLLERITE" ning
Rootsi Gyttorp vabriku
„SKYTTEKRET" ja „SPORT
KRET" püssirohud.

' Ainuesindaja Eestis

JokFreybachvÄs.

Rakweres, r. -jaama lähedal,
asetsew tväiksem maja müüa

jwöi wäheldaie talu wõi aletvis
aietsetva maja tvasni wahetada.

teat. slt. ..Jsikutun
nisrus nr. 245576 ettenäita
jale". 

VEIRIONIIIKA

JU» moodne tualettseep, mis
i oma headusega kõiki vaimustab!

Maakonnalinna» kauemat aega
edukalt tegutsenud

restoran

võõrastemaja
kÄge sisseseadega omaniku wa

! naduse pärast ära anda ja
suurem

maja müüa.
Teateid saab Mõrus. Kreutz
waldi tän. 84, J. Toonekurg'ilt.

Juhuslikult odatvasti müüa

maja
Aegwiidu alewis, looduslikult
ilusas kohas. Kaub. Tsemendi

! 11—7, Tallinnas.

Odawasti müüa auruga im
murarud. tugewaid

katusepilpaid,
kuiwi kuuse- IXS"

voodrilaudu
ja glasuurirud

ahjupotte.
Toompuiesree 4-a. majahoid
jalt Teles. 451-17.

Veoauto
müüa, firma „CHevrolet". 6-
riit. raiesti sõidukorras, kande
jõud 2 1, ka järelwanker müüa
kandcj. 2 r.. mõlemad uure
kummidega. Mõisakülas, Pär
uu tän. 22.

Müüa

keerdvoolu

generaatorid
2, 12. 50, I*so KWA. Tearadc
fli. ..Generaatorid nr. 5052".

Müüa elektrtmoororite

tiirude

regulaatoreid
mirmcniguie» iuuruies Teatadc
flt. ..Regulaatorid 5026".

Clumuutuse tõttu poole hm
naga müüa

maatükk,
umbes 43.700 r.-meetrit, üle
miste jaama juures. Kaubeldc
Tartu mnt. 82—1.

2\ Litrt Japutr Saloon Jfl
Tf* tituM n 1 JW I HH ,i -C» ft%t. D«L I

x m /m.'M~ u m m. M-M on elegantseim
R inglise auto
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Osanikke

a

: otsib korteriühing lihtsate odawate
korterite ehitamiseks. Teatada slt.

„Lihtne korter 4905".

11 .
a Valmistan saeveski- ja

IMvlimssinsid,

puurimis- ja tappimismasi

!- \ V. > ' - naid ning mitmesuguseid
a tapi- ja garniisinuge. Pär

nu, Pikk t. 11. J. Mättik.
 

Igal arwul ostame

kase-, lepa- la tiaaua

pokke.

Maksame kõrget hinda.
K-ü. Kopli 5.

1 FT A

J| ... I
Palju heledamini säravad jõuluküünlad,  

kui Teie jõululauda ehivad  

kristallnõud I

A . I
lj •" "" » juurest. Tallinn. I

Jj Pärnu m. 10 (end. jaani 6). I
*      


